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g U M id mibi, (Bewigne Lelor) deman~
B date ab Academia provincie ratione,
Lo muncris incumbas, wt vei Typographice
BwdR promovende omnes pervos imtendam
qus> Almailla Mater (uumerofa virorsm dotliffi-
movnm [obole per plurima jam (ecnla felix, nec dum
. effara) habeat unde extevis etiam banc [wam feliciras
sem, quamaque Ardentibus [tndiis meliores difcipline
apwd nos celcbrawtur, teflatnm faciar: ne officio mes
bac in parte decffe Viderer; ubi maximo cum fruts
operam meam collocavem difpicientis inter alia Ara=
bum non tam litere quam ommigena literatura [efe
sltro obtwlerunt. Placwit nobiliffime vecnon utiliffis
me buic, fed ubiqne fere [pretas ac, prob dolor! jae
centi [ciewtia parts manws porrigive. Animos bac in .
#¢ fecernnt Reverendi viri Edvardi Pocockii, haujus
apud nos lingne, ur & watrss Ebraa,Profefferss ern-
ditiffimi,tam in me candor & benevolentiatamin ea,
quam nalus eft, Sparta exornandainduftria & fin~
dinm indefeffum: bis cffeinm eft, wt nec in quam laa
borem meum impendam, maseria defit, nec viri Cele-
bervimi duitum me fecusnm effe unquam peniteat.
Hujns opera, Alme Academia anfpiciis, brevi pre-
ditura eft Gregorii Abul-Pharagii Hifforia Dyna-
Jiarnm;, hominis, (zefle Abrahamo Ecchellenfi, 4
guo tamen Bar-hebraeus, sefcio gua ratione, vocasur)
{ud cate doctiffimi arque eruditiffimi; inquanon
T i




AD/LECTORE M.
folim diligenter difercéque Principum gefta de=
Jcribit, & rerum varios eventus & fucceflus ab or-
be condito ufque ad fua tempora enarrat, fed,
quod caput eft, peculiari quidam fecione recen-
fet: quinam fub fingulis Principibus floruerint via
riin {cientiis illufres, quznam, & qud lingus edi-
derint opera, eorimque apophthegmata, & pra-
glariora faQa inferit. Hec ille: quibus ne plura ad-
dam me abftineo, quo viro Clariffimo argument um
bec integram relinguam. Accipe interim (Amice
Leitor) Tograi hoc, Pocta Arabis doctiffims, Car-
wen, ab eodem Pocockio verfione Latin & notis, non
Yklgari eruditione refertss, illufiratnm, quornm ope,
#ifi mea me fallat opimio, Arabifmi fudiofis vid com=
pendiofa flernitur, & facilis aditus in Authores
difficiliores, atque ades in ipfims lingue penetralia
aperitur. Non eft quod multss tilitatem hujus opes
vis hic predicem, quod vel ipfins Autboris nomine
ersditis quamplurimis gratum fove nullns dubito,
prefertim cam nemo fere baltenus noftriem in boc
genere quicquam prafliterit, nedum hunc Poétam
enarrandum [ufceperit: [ciant tamen Studiofi, inter
perguam multa que profint, nonnalla etiam qme de-
dectent hic illic snter(perfanon decfle. Limini pre-
Sixaeff Oratio lucnlenta, in qua a’elingu.z Arabice
ortw, progrefn, per(picuitate, elegantia, copia, ufn
denique maultiplics, non minws duite ac ornaté quam
copiose differitur. Menmnibil alind fuit, nifi ut o-
peras urgerem, - ut omnsa quantum ficri potuit e-
mendata prodirent curarem: quo fi 4 doétis G- bonss,
. gquibus hac grara fore [pero, gratiam aliquam inivifle
" me comperero, erit cur nec laborss [ufcepti pigeat, nee
;/bkql;'i; [ufcipiendss  facile abfeerreri me patiar,
ale. ,



~ ORATIO

~ in Auditorio CArabicohabita, cim Prale-
&iones hafce in Poema Tog R Ai aufpica-
retur Author,

Ql]od omnium feré gentium linguarimque ori-
ginibus commune eft, ut fabulis & dubiz -

dei narrationibus vitientur; id Arabire noftrz
- nénon contingat, erunt qui eam .4damo proto-
plafto cozvam (ne antiquiorem dicam) conten-
dant: qui eam Paradifo vernaculam, in’ Syriacans
Primi Parentis lapfu mutatam, refipifcentia refti-
tutam; ¢ Paradifo deinde egreffam labente tem-
pore rurfus in Syriacam ei affinem degeneriffe,
4 fJorhamo tamen, nefcio quo, etiaminarca Noe
retentam, & ad pofteros propagatam afferant.
Verum iftiufmodi Commentis immorari (‘vereor
ne & ea recenfuiffe ) nugari videatur. 1llud in cu-
jus veritatem omnes feré confpirant Arabum Do-
¢, hoc eft; primum qui poft confufionem Babylo-
micam Dialeti Arabice fundamenta pofuerit fu-

ifle y\bx® 50 yyus, Tarabum Kahtani flinm,
qui a2} )g! omninm Yaman, feu Arabiam feli-
cem inculentinm parens perhibetur: inde (ut non-
nullis videtur) nomen fortitus (,—e ___Jol 50¥
2SSV PRI L FUIW VS JRrp- S VIV S V|
2uod primsts fucrit, cujss lingua'a Syriacain Ara=
bicam deflexiry Syriace enim (ut obiter moneam)
primas libenter deferunt Oricntales plerique. }ts
‘ oL I gl x BB e

a4



eft Genef. 10. 26. Farab foltani filims. Hujus &
orbami fratris (qui vicina illi regna occupaverat,
& forbamws fecundus appellacur ) pofteri

OV 83, \uI\ Arabes genwini didti: illis lingua
ifta communis fuiffe videtur, {i firmis tibicinibus
nitatur corum conjectura, qui per -3 y¢ o \aas)
Oaan in Alcorano, Linguam Arabicam per(pics-
am ;s gty o\ linguam forbamidarum , {eu
Dialetum illam qua ufi [unt forbamide , intelligi
volunt. In unum cum hac Jorhamidarum tribu

corpus, nuptiarum interceffu, coaluifle Ifmaclem
unanimi confenfu tradunt Huftorici, indé fibi po-

fterifque fuis &»,xxull s yal} Arabum adfcizitio-
- ramnomen fortitum. sd\ut, Jasawl Juo ¥
Wl e W\ Frerat enim Ifmacl \’b\mb Mol -

u—b‘)“‘ ortu G lingui Hebrams. Quod igitur

contendunt nonnulli /maelem linguz Arabicz pa-

trem fuiffe & authorem, non aliter intelligi poteit

quim de lingud Arabic sc=¥W purd & defecara,

feu (o )iﬂ Bas e Didaletto Coraifti, qud fcriptus

eft Alcoranus. Nam ut illum linguam Arabicam,

quam jam didicerat, ad Hebraicz primigenize

“normam, 4 qud longivs forfan deflexerat, corre-
xiffe & limdfle d ver: {pecie non abhorret; ita ante

illum natum, ut Arabes, fic & Arabifmum fuiffe

certum eft. Atque hoc éft forian quod 4 Aobam-

wcde dictum fertur, non vulgarem ipfius eloquen-

tiam mirantibus, {e 4 Gabricle linguam Ifmaelzs,

' - qux
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quz in defuetudinem pené jam abierat, edoGum.
A fermone ad fcripturam, 4 lingua ad calamum
ut tranfeamus, poftular ara que inter eaeft ne-
cefitudo: cumfit, ut loquitnr magnusille Phio-
fophus & Theologus Algazali, §—y\x% ‘J)_i)-\
pis 5)—; x.slxé.-J‘) mu&,w\
bzl H\wll\s O\x=l) Sermo quaf fori-
pruraquadam tenniorss dnitiss, [cripturavers iraf-
fioris texture [ermo; calamo in lingne dficinm
[wbennte, oculi[que auriumvices fupplentibus. Quod
fitollatur ex homimum confortio fcribendi ufus,

ow-idl a =t Wy slllo,yis il

- Quid aliud effent verba quim inanes quidam foni,

qui vix permanentiora in animis hominum quim
in collifo aere veftigia relinquerent? Evanefcerer
inter efferentis labia & acciptentis aures quicquid
~conciperent animi diviniores, & ad pauces propa-
-gatee difcipling longe infraillud quod perfeGum
eft fubfiderent. "Quare dignus ille certe, fiqus
alius, cujus memeriz confulatur, quifcientiarum
propagationi tam prudenter confulutt;dum linguae
vicarium calamum fubflituit, fcripturdimqee ora~
N ut corpora fpiritibus, ¢ pretiofis wniumibus te-
Jtas fubdidit. Sed vereor ut fatis gratas fe exhibu-
erint hac in parte litere erga illam, quiilfis vitam
& durationem tam felici invento dedicy hec ulli
interim veritati magis tenebras offundunt, quim
qui majorem ¢i venerationem conciliare ftudent.
‘ S * 2 ' Hos



Foc in numero cénfendi videntur illi, qui ut lin-
guz hujus, ita & elementorum quibus exaratur, -
icripturzque originem, quo auguftiorem faciant,
ed # wean7aeso referunt; quem trecentis ante
migrationem ex hdc vitd annis chara&eres, ut om-
nigenos, ita & Arabicos, lateribus cois infculptos
ab injuria temporis & aquarum vindicandos cu-
-tifle aiunt: inde Ifmaclem {ibi fuifque Arabicos
defcripfiffe. Alii Ifmaclem ptimum eorum autho-
rem {tatuunt, ita tamen ut fcribendi ratio ab ipfo
tradita valdé confufa & implexa effec, nulla inter
verba aut literas interftitio, quod pofteaab Ho-
maifa& Kedar ipfius filiis adb(ilbitum. Arabes cim
memoriz juvand® causd Alphabetum per vocabu-
la quedam fi®a (idque juxta Alphabeti Hebraici
ordinem, unde de origine conje®ari liceat) di-
ftribuune, fc. Abjad, Howaz, Hotas, Colman, Sa-
aphas, K arfbar: indé anfam arripuerunt, etiam non -
obfcuri nominis fcriptores, tot reges (velut alii
populos ) iftis nominibus infignitos fingendi; quo-
rum unufquifque corum chara&erum, quibus no-
men fuum fcriberet, Author effet. Meliis Poeta

apud Faubarium illos o) ,0 3V feu progeniems
. Morameri vocat, quem, in nobilis inventi memo-
riam, nomina ifta filiis fuis impofuifle verifimile eft.
N¢ igitur incertafedtemur, (Jo! oie sa=*)
f,'-,\,)\ (inquit Praftantiffimus Hiftoricus Ebn
Chalican,) illud de cujus veritate inter Doélos mini-
me ambigitnr eft, primum fcriprure Arabicz re-
pertorem fuifle Morameram filum Morre Anba-
vienfem, ab Anbarienfibus deinde in reliquam Ara-
T biam



biam manifle hanc artem, Cuifuffragatur quod
refert A[mayius interrogatos Koraifbiras.A quibug
fcribendi artem didiciffent,refpondifie, Ab Hiren-
fibus. Hirenfes autem fe ab Anbarienfibus accepiffe
pradicant: vel, ut ab aliis narratur, interrogatum
Harbii iftius, qui primus{cribendi rationem Ko-
raifbitas docuerat, filium, Unde Pater ipfius artem
illam accepiffet, refpondifle, Ab Aflamo Fadare fi-
lio; illum 4 quoille literasiftas didicerat, refpon-
diffe, Ab eorum inventore Aoramero filio Mirre;
hoc autem non multis ante Aohammedani[mi or-
tum annis contigiffe.Fuiffe autem antea Hamyaren.
fiwm Tribubus diverfam, ab illa quz jam Arabibus
in ufu,{cribendi rationem, quam (yiane\ A/of~
nmad vocabant,literis inter fe implexis miniméq, di-
ftinctis; quam tamen vulgo difcere non permitte-
bant, nec cuipiam, nifi poft impetratam ab ipfis
veniam, ¢ utendi facultatem concedebant. Sed
& poft Aorameri inventum adeo ar&is limitibus
conclufam fuiffe hanc artem, ut ciim evulgari cce-
piffec Alcoranws non reperiretur intota Arabia
felici, qui velfcribendi vel legendi peritus effet.
Quin & Characteres ab ipfo effidos rudiores fuif-
fe conftar, quales fc. Kufienfes vocant: neque ele-
gantiflimosiftos, quibus jam utuntur, nifi trecen-
tis feré poft Aobammedem annis ab Ebn Moklab
(merito certé vel ab hoc ne dextra truncareur )
concinnatos; deinde ab Eén Bowab, celebriifto
Calligraphias artifice; cuinulla (tefte Ebn Chali-
can) fecula fimilem aut fecundum tulerunt, ad
perfe&ionis apicem perducos.
Etlingud jam & ftylo inftru&os Ardbes noftros
habemus, ad animi fenfa proterenda, eaque, digna
*3 modo
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modofint vitd, pofteritati commendanda fatis pa-
ratos: quid jam contineat tingua ifta, aut przfen-
tium aut pofteroram curd dignum, inquirendam.
Tnter ea verd quz ab ipfis Arabum magiftris ad
linguz foz preftantiam demonftrandam afferun-
tur argumenta, quz ipfis maximi momenti nobis
minimi, & ut plané futilia explodenda font. Ejuf-
modi funt , Effe hanc linguam qué 4d Paradifi gau-
dia Deique vicinium admiffi utuntur, & ab ipfo
Deo, Alcoranum in ea diGante, nobilitatam. Ilta
quz de lingue fuz perfpicuitate, & immenfa e-
jus copid afferunt, majoris forfan funt ponderis,

Efle perfpicuitatem &y Cloyy Lo &)\ imter pre-

Cipua ¢ maxime gewnina, quibus lingua aliqua ce-
tersis commendatior reddatwr, libenter agnofcimus:
nec facilé putamus lingux A rabicz denegari pofle
hanc gloriam. Huic rei illuftrande facit rotunda
eorum in fumma copia brevitas, ed perfpicuitate
paucis ‘tradens, quz nonnifi poft multas ambages
aliis linguis explicentur. Atque hoc eft quod glo-
riantur, malta repeririin ipforum lingua, eaque
longe elegantiffima, qua inalias linguas pari ele-
gantii transferri nequaquam poffunt. Neque in
nulla certé laudis parte ponenda mira illa, qua
non foliim verborum in fignificando perfpicuitad,
fed in prolatione elegantiz & dulcedini caverunt,
fedulitas; quique non folum accurata inter literas
& fignificata proportione, fenfiis vel intenfioni vel
remiffioni prout res poftulaverit, literarum appo-
fitione, fubdu®ione, vel juxta organorum ratio-
nem mutatione, préfpexerunt: fed & ne quid de-
licatulis auribus ingratum, ne quid horridum
auc

*
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aut *zajugaror repetiatur, effecerunt. Hocin ge-
nere eft, quod nufpiam in verbo aliquo, genuinz
apud Arabes originis,duz concurrant,non interce-
dente vocalis alicujus motione, confonantes; chm
vel tres, vel plures, aliis in linguis frequenter colli-
dantur. Imo neque fi adfint qua afperitati reme-
dio fint vocales, quaflibet tamen temere commit-
tunt confonantes: fed {i ita rei natura poftulat, ut
concurrere debeant ille, qua fe invicem fine afpe-
ritatis alicujus indu&ione confequi & inter fe con-
nei non poffint, illi vel fitds, vel literarum muta-
tione, eas abjiciendo, inferendo, emolliendo, aliif-
ve quibus poffint modis, reniedia quarunt; adeo
ab omni quod vel abfonum, vel diffonumeft, ab-
horrent. Quod fi nobis fecus videatur, & afper:-
us fonare ab Arabibus prolata, illud auribus no-
ftris & ufui, non lingux imputandum; nec mollius
" illis fonare noftra, quim eorum nobis cenfendum.
Et nequis fuo, in caufa fua, judicio nimis faveat,
audiat non folum Geras verba Latina ridentes, fed
& ipfos Grecos nobiliflimam illam linguam, ut bar-
barz afperitatis ream peragentes: ita eam Greg.-
vins Thaumaturgus vazamnliiv terribilews, sopnydy
moleftam, & plané Barbaram vocat. Quin & gut-
turaliom, quz nobis maxima afperitatis caufa vi-
dentur, abientiam, ut magnum in lingua Greca
defeGym arguunt Arabes.
Si jam in fines & terminos hujus lingux oculos
intendere libeat, eos tam prope nullos reperiemus,

ut cym llis merito exclamare liceat, ,s\a) (pa !
Oyl e &S Quam angaufta funt.fi cwm bac con-
ferantury veliquarnm, querquot [unt, lingnarnm po-

* 4 maeria?
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maria? 1pfi & % <Mvdmw judicant, utquis, nifi
Prophetico afflatus fpiritu, univerfum ejus ambi-
tum comprehendat, nec quenquam €6 unquam
audaciz pecveniffe,ut fe omnes ejus Thefauros ex-
haufiffe affererct. Fidem illis & affenfum quis de-
negaverit, cum licet quod veliquum fit ejus linguze
(fi viris doctis credamus ) J—aks fit grr v O
parum admodum de multo, & magna ejus parsund
cum populo perierit; inea tamen, vel ad has an-
guftias redactd, ea fit Synonymorum varietas, quae
auditorem ad ftuporem adigat? Tanta ea, ut fxpe
vel diverforum nominum unam eandémque rem
fignificantium enumeratio, & explicatio, juftam
voluminis integri materiam prabuerint: fic do-
&iflimo Grammatico Chalaw aibi filio unius libri
fubje@um, Leonis, alterius Serpentis nomina
fuffecerunt. Nec mirum, cum Leonis quingentas,
“Serpentis ducentas appellationes diverfas college-
rit. Sic Hamzah Ebno'l Hafan dum quot haberent
calamitates nomina inquifivit, ultra quadringen-
- eefimum invenit; utjameflet 4wl I Sles
,*,o\ )‘,\H o qﬁ) o3\ vel spfa nominum calamie

ratis recenfio inter calamitates non minima . Qui
Mel octoginta nominibus appellarenoverat, nec
totam tamen ejus nomenclaturam abfolviffe com-
pertus eft; ut necille (credo) qui Enfis triginta
duo, vel Lapidis feptuaginta tenuerat. Ex his de
reliquis conjeGturam ferre licet. Ab Alchalilo Le-
xicographorum patre refert Hamzah Afpabancnfis,
reperiri apud Arabes verborum, qui eorum quz
in ufu qui obfoletorum, formas fine ulla repetitio-
ne duodecies millies mille, - recentics quingues
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mble, quadraginta & duodecirm.
Verborum fatis; fi eadem & rerum verbis iftis

enarratarum copia, habemus quod lingnz noftre
. honorem merito conciliet. Quod fi ulla unquam
lingua {cientiarum glorid claruit, neque ifta igno-
bilis cenfenda. Siad prifcosillos Arabes animam
adverrarus, eos ut nobiliorum illarum, quibus
Graci & Latini ipfique poftea Arabes floruerunt,
fcientiarum ignaros, ita nec omnis tamen omnino
literaturz rudes reperiemus. Erant(inquit A4/shab-

reftaning) ftudia quibus operam dabant, L LusYt
. \,»,) Bl P ) & )').ﬂﬁ) l)::)‘) Genealogiarnm,

Stellarum plwviss excitandis aptaram, bifforiarum,
Jomnidqne interpretandi motiria. QOriginum fuarum
peritia pre cateris gentibus femper gloriabantur,
ortus, & occafus fyderum, qualem longd experi-
entid adipifci poterant, cognitionem, utindé de
- pluviarum tempeftatibus conje&ari poffent, necef-
fariam deferti incolis faciebat vitz genus errati-
cum. Medicinz ne prorfus ignaros fuiffe putemus,
facit celebris ifte A/Harithius Ebn Chalda

3V and feu Arabum medicus vai’ oy di-
&us, qui Aobammede antiquior, Tllud verd ex quo
pracipué gloriam captabant, erat ,—gs\a) e
pexa) @\&\y lingne [u, peritia & paritas: huic
excolendz fedulam navabant operam, aliique aliis
b allsy el ‘,‘é.‘sq eleganti po-
Emasum & difJertationum compofitione palmam prae-

ripere conabantur: his artibus facilis ad fummum
HpeLt toflabanturs fus artibus lactis loriz



gloriz faftigium aditus patebat. 4305 ‘Lsyal}
S P93} D) Caad) W) 23 j5iis Lol ol \e
ggj.,ﬂ) inquit Sephadius, Non gloriabam}:r anti-
guitus Arabes, wifi Gladio, Hofpite, & Eloquentii.
Si ufpiam Sapientiz, fi Poefi debitus honor habitus,
apud iflos erat, qui ubi in dibu aliqui Mclarefcere
ccepiffet Poeta, publicé illis gratulatum concurre-
re, Epulasinfticuere, Mulieres tympana pulfantes
omnidque nuptiali pompd adornantes, felicitatem
Tribiis tuz viris pueri{que paffim obviis decantare.
Beatos jam fuos quibus contigerat <uwzip, qui ho-
norem eorum farcam tetum confervarets Yecialis,
qui ariginum fuarum feriem imperturbatam, atq;
lingux puritatem intamipatam confervaret; fame
. Praco, qui prclara eorum gelta xterne proderet
memorix . Hec omnia preitabant illis carmina,
erintque \g3 yg7eka (s€%i7y pgele plgao

8 yaal \4455‘, wedaly fo symrromuleias &
Japientic eornm Pandecte, Gazophylacium in quo
omnia linguz fux vuuine reponebant, Cornuco-
- pia, unde omnia ad ufurh aut ad ornatum confe-
rentia, oraculum, unde omnium, que de rebus vel

de verbis oriri poterant, controverfiarum folutio-

nem petebant. Nil mirum igitur fi qui ita compa-

ratus erat, folennis gratulationis caufam prxberet:

quz nec temer¢ preftabatur,™) (o  g0iga ¥ \)'» \&n
Solenn:bus gratulationibus wom utebantnr, wiff trium,

qux in magna fclicitaris parte ponebantur, inter-
ventu,



ventu; ffpuer nafceretur, fi Pocta apud eos inclare-
Jceret, fi equa pullum genero[um peperiffer. Nec ma-
gis mirandum, ubi tantus Poefi Honos nunquam
- defuiffe Poetas celeberrimos. Imo & ne fola Gre-
cia Sapphonem fuam & Le(biam predicet, poflemus
etam nos Mufas Arabicas & Poeticas Syreses re-
cenfere, nifi iniquiorem nobilis 1llius Poerx Pha-
rexdaki cenfuram rimeremus, qui cum feemina
quxdam Poema aliquod elegans compefuiffet, non

~alid eam laude excepit quim (x_al_xwo 10)
F—0—2-0 S0l sl sala o)l
Galls cantum cum imitatur Gallina, jugnlesnr. Sed
*Acify o’ invidiffe non mirum,

Atque his pracipué ftudiis incumbebant 3 =,/-

Sw Arabes, donec {ub Aohammede, cruenta religi-
onis fimul & Imperii fundamenta ponente,
\gac (e \lis aliis detenti funt megeriss, & ad a-
fperiora armorum converfi ftudia calamos haflis
adiifque mutdrunt. Subduxerunc fe his cumulti-
us Muf, donec debellatis jam vicinis, & imperii
finibus incredibili celeritate dilatatis, antiqua re-
petita ftudia, Poefis, Eloquentia, Medicina, &
jam nove Legis peritia. Et fieri potwifie credamus.
utimperio tantum, quin & rei publice licerasarke
pomceriis aliquid,accederet? Philofophiz cognata-
rumq; difciplinarum nomina faltem,jam a devi&is

Grasis Syr:[que acceperant: non poterant illa non

aliquo fui_defiderio animos ad altiora {pirantes in-~

flammare; quod tamen fub religione ignorantiz
magis favente aiiquandiu repreffum. 1d quo tardi~
us erupit, o altiores egit radices, & felicioribus

tandem



eandem adolevic incrementis. Indé fatum ut fub
Abbafidarwm -imperio, quod anno H jre centefi-
mo trigefimo fecundo imitium habuit, & lmprimis
Almamone, feptimo ejus familiz Chalifi, earum
fludio flagrante debitumque iis honorem deferen-
te, inillud eve@= funtartes ift nobiliores falti-
gium, ut qu prius Barbarz audierant regiones,
unicum jam eflent bonarum literarum emporium,
& quz fuis folum antea placuerat lingua, omnibus
jam, qui aliquid ultra vulgus fapere cupiebant,
non folim grata utilifque, fed pené neceffaria vi-
deretur. Tranflato fc.in eam quicquid fcitu di-
num continebat Grecia, additoque quicquid novi
minum, nec ingenii acumine nec diligenud vel
ipfis Grecis cedentium, folertid inveniri poterat.
. Lingux Arabice beneficio falum, ut non penitus
perierint bonz literz, quam prope abeft ut di-
- cam? Vix ante feculumeft, cim nullum & Greco-
rum Philofophis, Mathematicis, Medicis, nifi ex
Arabicoverfum legerent noftri. Merito jam, poft
captam Confantinopolin linguzque Gracz cogni-
tionem propagatam, fontibus ipfis cefferunt lacu-
nx; fed ingrau fimus, fi non aliquem honorem ifti
linguz, vel eo nomine deferamus, cui tantum ali-
quando debuimus. Nihilne vero ultraeft, quonos
demereri poffit? Nihil novi aut fcitu digniin tot
nobilium Scriptorum, quorum Catalogus non uni-
us effet voluminis opus, monimentis? Multa (rioli-
te dubitare) in omni fcientiarum genere myfteria,
quibus reclufis auttiores effent bmnes bonz artes
cvafurz. Nec defunt, qui fi Arabum excuterentur
fcrinia, adhuc etiam plurimis, qua & preftantiffi-
morum Grcie Scriptorum operibus defideramus,
B T
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saampveaey polliceri audeant. Praxim Arabum
infinitss modss excedere fpra:w’m veterum Grecorsm
fatentnur omn:s: verba funt magni Savilii , accura-
tam Orientalium induftriam 1n Medicina & Ma-
thefi promovendis pradicants. Im6, quod magis
mirandum, vix minutulum aliquid vel ex ipfius 77-
chonis, aliorimve feculi noftri Atlantum, lucubra-
tionibus, illis quz pridem .in Oriente obfervara
addi poffe,do&iffimi Profefloris fch. Bainbrigii,que
nemini libentids in arte fua crediderim, judicium
eft. Medicos illis,& Artem, & magnam diale&i fuz
partem debere novimus; plura Multo debituros, i
pleniorem linguz iftius,fine qua nec jam loqui pof-
funt,cognitionem fibi pararent. Hac ut extra con-
troverfiam pofita, levi pede tranfeo. Philofophi 4-
rabum nomine & cortice tenus nobis noti; ided-
que neglectui & contemptui forfan habiti, quod
non melitis noti, quad illos interpretum, non fud
lingud loquentes audiamus. Barbarorum fordes
interpretum in Elegantiflimos Authores conjici-
mus, & lacunas nacti lutulentas, fontes ipfosut
cceno oppletos contemnimus: itaque noftro & rei
literariz damno aquas limpidifiimas faftidimus.
Quid ni pari jure ipl1 Arsfforeli,Barbari alicujus In-

" terpretis ore loquenti, barbariei notam inurimus?
Utinam fieret aliquando ut Alfarabinm, Avicen-
nam, Avenpacem, el qua fcripferunt lingua lege-
remus;, & tum demum liber¢ de Arabum doltrina
fententiam ferremus. Hos(quia nobis cxteris noti-
ores, & famd {ud neutiquam minores) inter alios
innumeros,recenfeo.ls erat Alfarabins qui vix Ari-
[florels ipfi inferior habitus. Tam alté in animis ho-
minum infederat hxc de eo opinio, ut nec de ejus
veri-



veritate idoneum aliquem praeter ipfam A/farabi- |
wmjudicem reperiri poffe crederent. Ipfam ro-

gant, shw, ! )l S Wdel (o Edenobis, Uter ds-
&sor, Tw an Arifforeles 2 Audite rcfponﬁ:m’
U/JM}}S}}&\ (i S} &xb)'.)\ )5 8i illemn

affecutnus effem, omminm quotquot un-

quam babuit dsfcipmlorum maximns (fJem. Quanta
in fumma eruditione modettia! In hoc Fhilofopho-
rum Arabicorsm Principe fummam, tanto rerum
ponderi conjun&am, vertorum fuavitatem & per-
* {picuitatem mirantur. Ejus mirz in explicandis
Philofophiz- arcanis felicitati teftimonium perhi-
beat, quod de fe narrat Avicenna;  {c. cum poft
quadragies repetitam Metaphyficorum Arifforelis
le@ionem de genuino eorum fenfu eruendo jam
plan¢ defperaffec, primo explicationis A4/furabii
intuita, plenam fe tam abditorum myfteriorum
intelljgentiam haufiffe, adeo ut fe continere non
poui.it, quin gaudium fuum, quafi Hecatombe Py-
thagericd, nummis in pauperes erogandis teftare-
tur. 1pfum Avicemnam nihl minus quam Barba-
rum teftantur do&iflima ipfius poemata, aliique,
qui refertiffimi funt Eloquentix penu, tratatus.
$iqui fecus de illo judicent, non aliter refelli velim
quim olim Grammarticum quendam, qui ipfius in
hac literarum parte famam- minuere conatus eft;
legendo fc. abipfo confcripta. Obvenerat in con-
feffu Principis de verborum quorundam proprie-
tate & ratione difputatio; inter ceteros qui affe-
derant Do&es, & quid ipfe fentiret protulit Avi-
cenna: quod xgre ferens, ut quifibi hujufmodibin
rebus

[N
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rebus judicium deferri voluerat, morofus quidam
Criticus, T¢, inquit, Medicum agnofcimus & Phi-
bofophum, in iis que ad verborum & [ermonss propri-
etatem [pectant, [ententiam tnam wentiqeam requsvi-
mus. Turpe fuerat hac coram Principe opprobria
pati, &refellendo imparem videri, & Philofophe
conviuis convitia rependere indignum. Quid -
gar? Domum fe recipit, Poemata quadam, aliaque
qui poteft curd elaborata componit, pellibus ve- -
tuftate detritis inclufa Principis iuffu, ut -antiqui
alicujus Authoris cafu reperta Critico illi tradenda
curat: ipfe quafirei ignarus, affidet, ubi herere
fenem videt & admirari, prompté omhia expedit,
donec re jam intelle®, faftique ifto hypercritico
depofito, errorem fuum confiteri, & culpam de-
precari coadus fit, palmamque Philofopho, etiam
in eloquentiz ftadio, porrigere. Quod nifi infe-
liciter periiffer incomparabile illud Le&tionarium,
cui ,aV G\ Lingua Arabum titulum indidie,

non minus inter Grammaticos quim Philofophos
& Medicos principatum obtinmiffer . 1llle etiam
Ebn Bagia,{few, ut vulgo audit, Avenpace) cujus
tantopere in reus Philofophicis acumen predicat
non futilis Author Aduimonides, non magis Philo-
fophix quim Poefeos gloria excelluit; imo pafliim
»e\aJ)Y Poetz, potitis quim Philofophi titulo gau-
det. Averrcem, Yicet alterum Ariffotelersin {Cholis
aliquando habitum, libens prztereo, quia parem
Triamviris iftis famam non eft apud fuos confecu-
tus. Hzc ad Barbariei notam 4 Philofophis 4ra-
bum amoliendam di&a funto, nequis, quod In-
- terpretum eft Authoribus imputans, ‘“m‘*"ft""§
: : ’ lucta:1



lu®&ari pergat.Ipfos ubi fontes adierit,tum demum
Teftis fide dignus, aut Judex idoneus haberi me-
rebitur. Quicquid alids durius pronuntiaverit,
calumnia erit non judicium .

Rhetoribus & Poetis quod eos ad amceniffimos
Arabum hortos fibi referandos, & fragrantiffimos
flofculos decerpendos alliciat, fatis effe quis dubi-
tet, cam illos eloquentiz ftudium fibi peculiari
jure femper vendicaffe noverit ?

Hiftoria quibus curz eft ut eorum monimenta
diligentitis evolverent, quim perfuafum cuperem;
ut ita tollerentur tot inepte, quas ignorantia ifti-
us lingu nobis obtrufit, fabulz. Ita fieret, ut non
ultra Afahometis tumulum in aere pendulum fo-
mniaremus:nec falfum illius de reditu fuo promif-
fum urgentes, Affeclis ipfius, quos abfurdé haxc

- credere dicimus, abfurditatem noftram deriden-
dam propinaremus; falféfque illis errores impin-
gendo veris refutandis ineptos nofmet reddere-
mus. Nec amplius illos Saracencrum appellatione i
Sara fe oriundos ja&are nugaremur. Hujufmodi
fexcenta funt, quibus occurri fine linguarum ftu-
dio non poteft. Iftz funt, quz ut univerfz licera-
turz, ita hiltoriz inprimis ancillantur. Atque hoc
fidenter affero, quod ad humaniores difciplinas
attinet, non magis Arabes aliarum linguarum ope
indigere, quim Arabicgqlias; nec pauciora ha-
bere cos quee alios doceant,-quim quz ab illis di-
fcant. Ad Theologi® itndium quod fpectat: fi im-
pia Mobammedis dogmata vel noffe vel refellere
Chriftianos deceat Theologos; neque illis minus
neceffaria erit huius linguz notitia, {ine qua fru-

ra hxc conentur. 1liis eadem quantum ad lin-
gux

S



guz fan&z notitiam confere, docent AbenEzra,
Maimonides, Kiwchins, & tota Rabbinorum cor~
datiorum cohors, femper ubi quid occurrac diffi-
cultatis,ad eam LeGorem remittentium. Indé mul-
torum nominum, qu& in contextu facro occur-
runt , Ftyma, in quibus eruendis ridiculos fe
przftant ejus ignari, feliciter petuntur. Addere
licet, maximam eorum quz apud Hebrzos leGtu
digna funt partem hac lingua exaratam, Adaimo-
widis pleraque, Cozari, Chobath Lebaboth s Emn-
moth, aliaque R. Saadia alioraimque,& fuis & noftris
maximo femper in honore habitorum. Quicquid
in Grammatica, quicquid in arte Poetica eifdem
jamin ufu eft, ab Arabibus mutuajum. Neque
contemnendz tot in hac lingua S.S. Scripture,
- tam ab Hebrzis quim 4 Chriftianis profe&tz ver-
fiones. Nam & multis Chriftianis hze lingua ver-
nacula, quorum in manibus multa lectu digna,
dolendum quod non plura, ut & periiffe vererum
" tllorum, qui inter Arabes ante Pfeudopropheta
ortum non pauci erant, monimenta. Eorum qui
jam miferd fub Z'urce jugo tyrannide opprefii vix
altius aliquid fpirare audent, ignorantiz, fihorum
ftudiorum beneficio fuccurri aliquo modo poffet,
vel hoc nomine habendam effe. eorum rationem
fuaderet pietas.
. Ita quamcunque ftudiorum & bonarum litera-
fum partem, five humaniorem, five diviniorem
illam refpiciamus,magnam linguz Arabicz utilita-
tem facilé percipimus: @eds 7 arcire eam facere,
. hoc unum eft, quod non aufim contendere.
Lingua addifcend neceffaria funt inftrumenta
- Gramaticz,& Lexica, his nulla ¢ft Arabica inftru-
PESSET Sh BITRAS AR dior,



@ior. Grammaticis, quarum infinitus et apud eos
' numerus, recenfendis immorari fupervacaneum ,
cum ez typis mandatx, ad alia properantibus a-
bundé fufficiant; moneantque ipfi Arabes, effe
Grammaticam ,_\a)} .\~ Difciplinarum fal ,
cujus nimia afperfio cavendum eft, ne palatum ex=
ulceret. Lexicorum quarta fuerit illis copia hinc
judicate, quod clim Affabebus Abbadi filius & Rege
. quodam accerferetur; remiferit qui Regi renunti-
aret opus {ibi effe 60 camelis, quibus vocabularia
quz penes fe habuit apportaret. Ex his non fuper-
func ( inquit falaloddin Affoywts) qua uni Camelo
onerando fint: imo & vel horum numerum minui
ne zgre feramus fecerunt incomparabilis Do&ri-
ne& Indultrie viri Alfanbarius & AlFiruzaba-
dins; ille libri Sehab, hic Kamnfii Author, qui
omnium inftar. asbarii opusut mendis aliquibus
fcateret effecit accerfitam Authori, infano alis
ligneis volandi ftudio, facum: quanto tutius, fa-
mzque fuz confultius, vivus per ora hominum
volitdffer? Mendas iftas fuftulit, 8 vocabulorum
fummi (quam addit zmulatio) contentione nu-
merum auxit A/Firuzabadiss; ut vel eo jam folo
contenti effe poflimus. Ejus (inter Authores alios
optime not, ) ne iterata in Bibliotheca Pa-
blica defiderentur exemplaria, effecit Ampliffimi
Mzcenatis,alioriimve Benefa®orum munificentia.

tyolvendis induftriam noftram defiderari fupereft
v Nos in ilijg) ¢ patiamur, - . ST
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PROSODIA ARAB‘ICA;
CAP, I
De Literis & Syllabis,

Arminis ratio, licét non eds

dem prorftis qua apud Lati-

nos & Grzecos, haud omnino

tamen diverfa eft Arabibus:

apudillos verfus ex pedibus °

conftar, apud hos 1y} e mena’laj’zii ex
partibus. Scanfioni illorumi, horum 2—akis
takti'on diffectiorefpondet. Utque apud il<
- los pedes d numero & quantirate fyllaba-
rum difcrimen {ortiuntur, ita etiam & hics
fyllaba enim cui adjun@ta eft in fine litera
quiéfcens, pofitione quodammodo longa
eft; vt queed carerbrevis. .
Doctrina hzc Arabibus appellatar P—c
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3 PROSODIA
Uyl Elmo’laradi, & qui eam profitetar,
vel docct, s29,¢ Arlidiyon, Plur. 0ya:39 52
Arudiytna, Eft autem illis s 9y (utd de-
finitione rem exordiamur) s~ (3,3 (,_..L;
zartam (oo padid) 59 o2 Sciemtia, qui
dignofcitur [ana ({eu legitima) ver[us men-
[wra a vitiofa. Verfum fic definiunt; pMs
- OVOpate Kakisy (59 83 Sermo babens me-
“trum & rhythmiiex intentione profeifa.Quae
de hifce definitionibus apud eos fubtiliter
difputantur plurima confulto omittimus,
- Artis hujus Inventorem perhibent fuiffe
uw‘ U1 gaal ) Ja,sls’ V alchalil Ebn
Abmed AF arabidi; qui fub 4lRafhide Cha-
lifa floruiffe fertur, haud minus religionis ac
* temperanti® quam eruditionislaudeinfignis:
‘quamvis enim Poéfis apud Arabes longe an-,
te illius 2tatem {ummo ftudio culta fuerit ,
ut ex Al aliorimgqs fub iplo Mobammede,
- & mulcorum longé anté,carminibus conﬂ:at-
ipfum tamen primum novimus, qui ad artis
leges €am revocare tentaverit,
Totum autem hic artificium in literarum

U\éjsvc Motaharracaton motarum (quas
- vocant) & =14 Sawaceno, guicfcentium
debitd difpofitione ficum eft, )

e ‘ . U);



Rirxsrca; - §
- 5, —=%w O, Hirfon Mb’tahirracon,
Litera mota eft, que.vocali proprii gander;
oS>\ Sicenon, quiefeens, qee vocali de-
- flituta cum pracedente motd in unam [la-
bam coalefcis, S o
~ Quiefcentes igitur hic habentar non
foldm tres iftz lenes Grammaticis di«
G, (s 9 ), fed & reliquz omnes vo-
calibus propriis deftitur; five explicicas
legantur , five aliis per o ouiss Tethdid
infertz. In hoc cenfu etiam venit O3
Tanwin, five Nunnatio in fine nominum,
uti etiam in vocum terminationibus tres
ifte modo ditte ¢y J poft vocales hoy
mogeneas intelleGz, - :
Ex literis motis & quiefcentibus fi-
unt Claw!l  Asbibon Chorde, & olsy}
Awtadon, paxilli; ob analogiam quan<
dam inter tentorium & verfum, corimque
partes , ita di®: nam ut ilud csssy
2831 Baito’ltha’ti domss pilorum, ita &,
hic jalY cxar Baitoffhéri dompus ver wum
appellatur, & proinde quodlibet ejus he-
miftichium s',.e% Mefraon, Fanna:
- - Az e



] PROSODIA

. (2w Sibabon, Chords, duabus, -3y
* Watadon, Paxillus, tribus literis conftat. -
. Chorda duplex eft; i2és Chafifon, Je-

wis, ultimd literd quiefcente,ut f&, 3. vel
J+38 Thakilon grdfvi:, utraque motd, ut

J’ 7 12

), 48, Ao
+ Paxillus quoquc duplexs Sy—s—=s?
Maj'mi'on comjuni#us , dudbus prioribug

e 0 orr

motis ultim4 quiefcente, ut 5.4 ,\qi,.n,b}s
vel Gy,in Mafriikon dssjunétus, motis pri-
mi & ulr.im:’i, quiefcente vero medid, uc

| Y

U)AD’ é }5, ()L"

.- Ex chordd gravi & levi conjunétis fic
(Syo &ho\s Fafélaton fogra, feparans ,
- five dirimens minus; tribus continuo motis,

‘esr s GOy,

fequente poft eas quiefcente,ut e, b ~5e

Eodem modo ex paxillo conjun&o poft
¢hordam gravem fit | -y S= #ho\s Faféla-
ton cobra,dzr:mm ma] i3 €X quatuor motis

& und infine quicfcente conﬂans, ut 5,a5

200 by o /
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S ARABIC A | -3

CAP.1L

, De Pedibusi -
EX his, de quibus in praecedente capite

di®um, tanquam articulis varié inter fe
connexis  componuntur £',xY) Alajzéo,
Partes ver{(s, quas more Latino Pedes dice~
re liceat: ii autem funt o&o; quinqueliter{
duo, feptiliteri vero fex, quibus totident
refpondent by'ss Dawdbeto, feu formule,
4 themate Js5 (ur conjugationam paradig-

mata apud Hebros etiam & Arabes)defom<
pra. : '

¢ I . ‘ . o
Pedes quin-))* Ex paxillo conjunéto
queliteri; 9, & fbo;da levi. -
' uif \s Econtrario.
[ Xactin Ex paxillo conjunéto
ante duas chordas leves: -

Os5e\8 Ex eodeminter eas.

" ler e .
Pedes fc-;g whadzwe Ex eodem poft eas.

pulitedy ¢, ,, S

oxh:\4+ Ex eodem & dirimen.
te minore. ,
A3 C plelite




| PROSODIA
.' [ r,rry ‘
lc-'(flfiz;n E contrario,
Sgais B paxillo disjun&o
: po)frduas chordas-leves. - -
- Quinqueliteri pedes ambo funt triffylla«
bi; feptiliterorum tres priores & ultima
~ quatuor,reliqui duo quing; fy!labis conftant.
O&ohifce duos alios feptiliteros addunt
» hujus artis Magiftri, ut ompes fint decem, ’
. o &Sues E paxillo disjindto
Ifti duo inter duas chordas et
funt inter luas:chordas _ﬁeycs.’
{53 &6 Exeodemanteess,
“Hi duo eafdem literas, tum motas tum qui-
cfcentes , habent cum pracedentibus
Oradkws & :Ne\$ fed aliter divifas: pri-
oris ufus eft in Carmine Levi & Convulfo,
glteriusin Carmine Simili s ut i fequenti-
bus, Deo volente, monftrabitur.

CAP. IIL.
" De Carminum gencribus]

: EX pedibus hifce , five partibus, in of:
>~ bem difpofitis; fiunt quingue ,3'y © Da3
} . W éyerc_)



RS THIITT VN S
wdyero, circuli,totidem famma carminum
enera ambita fuo compleétentes: quorum
?mgula, excepto ultimo, in alia denuolfub-
dividuntur, ut univerfa fiant quindecim ex
AlChalili & veterum fententid, quibus Z4 -
amachfhariss cum recentiotibus decimum
fextum addity . quamvis Fawharius undecim:
tantirm, alii non plara quim duodecim
wmant.  Vocantur auteni generali vocabulo
~29>* Bohtiron, 4 fing. ,=?Bahron, quod
are etiam denotat, quafi Fiffwram in certa
idicas: findends enim fignificationem obtiner
verbum ,=* Bihara, unde & hz¢ geners,
ut in qua dividantur , & quodammodo fin=
Aantur Carmina, appellationem hanc ader
ptafunc. - o .
Circulus primus appellatur 5kl 313
3 ddayérato’ Imochtaléfate; Circulus vari-
48, Veldifecrepans , ob diverfitatem pedum
~ quinqueliterorum & feptiliterorum  alter-
natim in eo pofitorum: continet in fe tria
'Carminum genera,
‘aghll Attawilo,\é’_/ol&\ivo’)&i Z

. Longum, ‘3

o0 Almadidos B Jodels (sp)els
Extenfum, )

bawd\ Albafito, §z
Expanfum,

BN

N

RN

s —-l—:iﬁmn
C{’,—L:Lé
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8 PROSODIA
" Hujus ut & fequentium circulorum Sche?
ma hic apponi curavimus, in quo circelli
confonas motas defignant,lineolz quie(cen-
tes: illarum viginti oo, harum viginti
circalum hunc totum abfolvunt, ‘
~ Exceifdem autem & numero & qualitate
literis, uno eodémque ordine in circulo col-
locatis pro diverfo initio diverfa fiunt car-
minum generd , Ut in Schemate videre
Yicet: quod idem de reliquis circulis di-
&um efto. Hoc ut melius intelligatur, fin-
antur apud Latinos Trochaici & Iambici
enarii pedes in orbem redeuntes: hoc pofi-
0, idem ex utrifque, quoad numerum &
qrdinem longarum & breviym fyllabarum,
efficietur circulus; inquo tamen aliud Iam-
bici, aliud Trochaici erit initium, :
Circulus fecundus vocatur 3,——slo-
ikl Addayérato’l mutaléfato Circulus
_convéniens, quod nullafit ineo diverfitas
pednm: vel quod fimiles in utroque ejus
genere adhibeantur pedes, ex paxillo con-
jun&o & dirimente minore compofiti; . ita
ut in uno prazponatur dirimenti paxillus,
poftponatur in altero;: Duo enim comple-
. fHitur carminum genesa; '

580
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9"t Alwdfero, 2 (oXs\is Jexies;
“Exuberans | g ut in
Jol=i) Alcamelo, (3 “ytelixe (Sche-

Perfectum, ;;"»‘2 mate.
*Triginta hic habentur confonz motz, qui-
elcentes duodecim.

Circulus tertius vocatur &x=t13,3Y0))

. Addayerato’ . Jmoj’talabato , Circalus ex-
tractus, quod pedes ex circulo primo ex-
tractas habeat; vel, utalii volunt, ob mul-
tum & frequentem ejus ufum, cim ==}
Aljalbo 7 8 ,2&=)1 Alcéthrato, feu multi-
tudinis etiam fignificationem habeat, Tria
© continet carminum gencra.

e Alhizajo,cantile-N Cotaslio
 ma, madrigale, 253 . Z
535 Arrajazo, Satyra, OlatXws
imprqfwfa modulatio, (8 ) . ‘

) Arramalo, Breve\2( o3l

car m‘”? S ' ‘
Viginti quatuor hic funt confonz motz,
quiefcentes otodecim, ut ex Schemate ad-
jecto liquet. R

Circulus quartus dicitur 5,231 3531041
Addayérato’ Imofhtabéhato , Circulus fi-
milis; ob pedum fimilitudinem, qui ined

omnes

%
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"AR2ABYCAi
otnnes funt feptiliteri: fex carminum gene-

ra comprehendit.

OV VI T

1T

sq

&yl Affario, |
wvelox, ©lyain ladiue
—wsll Al- - .
Confireho ,| | g uinas |
Emiffum, | oiatlue )
d—&—‘s)' Al- s o—3Y.cLs ,
“chafifo, Lewe, | 5" | 639e\ () 2ixone
é’\‘éu Almo- ”?:.,Q.S ¥ éU o-haclin P
dareo, Simile,| @ | olaclie
(_,}_,dxiﬂ Al- L .
‘moktadebo ,| O td "fy;“"’ '
Concifum, | Ontians
moj’taththo ,| - |38l adels
Convslfum, | : J

Hic etiam viginti quatuor motas , o@ode-
cim quielcentes, ut in pracedenti circulo,
videre eft, atque inde (ut quibufdam placet)
huic circulo nomen.

Circulus quintus vocatur 588xl) §,3105)%
Addayerato’lmottatécato, Circulus concor=
dans,obcongruentiam pedii ejus quinqueli«
" terorum, & §0,44) §,310)) Addayerato’l~
monpharédato,cireulus fingularis,quod uni-

- cum



13 PROSODIA v
cum folummodo genus ambitu {uo compre-
hendat, fic dictus; illad aucem eft o \axy)
Almotakarebo, conjunitum; cujus pes eti-
* am unicus ) 49 octies: licet alii (ut fuprd
di&tum)alterum addunt 2 5! 024! Almota-
dareco, Confequens, ex pede -—de\9 oQies
repetito conflatum: is ex Chorda & Paxil-
‘Yo conftat, ficut & praecedens (»! a9, muca-
to foliim ordine, unde (fecundiim quofdam)
Circulo huic nomen.
Cernis hic in Schemate viginti quatuor
confonas motas, quiefcentes verd fedecim
totum ultimi hujufce circuli ambitum com.
plere.

 CAP. IV.

Devaria Carminum menfura, & partiums
appellationibus. , .

EX dictis patet quindecim horum gene-
~ tum quodvis effe vel ;,é» Mothimma-
non eFonarinm, vel Luowe Mofaddafon,
besametrum , five fenarium. Sciendum ta-,
- men pleraque eorum omnibus fuis pedibus
wtegris apud Poetas rard, quadam etiam

. nun-

Tra .
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nunquam ufurpari 5 cum docendi tantim
graud ab AlChalilo inventz & introductz
fuerint iftze formula, ut ad eas, tanquam
normas, numerof illz, in quas fefe diffun-
dunt hi trunci, propagines exigerentur, A~
liquando enim ex o&onario pedes duos, u-
trififque hemiftichii finales, refecari contime

git, atque ita ex eo fieri fenarium: hoc ap-
pellatur ;52 Jaz’on,unde hujufmodi verfus
fenarius dicitur 24;=" Majzwon,Fazdtus,
feu partibus diminus usy quo diftinguatur ab
ro fen fenario intégro jam dicto
hexametro fen t am di¢to,
cum hicorigine fit o¢tonarius. Eodem mo-

do ex fenario integro fit y =" 22,4 Morib.
baon Majziwon, quaternarius diminutss,
abjectd vero b4 Shatra, feu medictate fui,
fit 2\~ Mothallathon, termarius,inde di-
Qus _gbidio Mafhtiron, Shatratus, feu di-
midiatus, ob amiflum dimidium; quatuor
ex fex pedibus abjeis relinquitur (s—ike
‘Mothanna, Binarius, qui vocatur <5 sgi»
Manhiicon, Nahcatus, feu Attenuatus, quod
tot pedum damnum f{uftineat ; quinque
demum pedibus rejeétis remanet verfus
o>4n Mowahhadon Urius pedis, qui ylaine

: | S ped)
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& geil Mafhturo’lmanhuci, Nabcatus Shat=
ratys appellatur . Quinarius rard occurrit;
Septenarius nu(quam, - -

Ex his, qui pari pedum niumero conftant,
ut O&onarius, fenarius, & quaternarius, in
duo dividuntur hemiftichia (i-2l} s} ,00
Mefraayi'lbaitisfores domsus, dicta, Hemifti-
chii prioris pes primus vocatur o)} Afe
fadro, Acceffus, initinm, ultimus Coy oS!
Alatirdo, Propofitio, exhibitio rhythmi , vel
palus medius sentorium [uftinens, quod toti-

~ us Carminis rhythmus ab eo pendeat: illa
Sadra, hac nobis infequentibus Aruda di-

" cetur. Pofterioris pes primus dicitur 2o%s ¥}

Alebtedao Principium, ultimus )1 Ad-

- darbo, fivie tentorii, quod ed verfus, uti
tentorium figendo, perficiaturs vocatur
etiam 5=\ Alaj’zo, nobisverd deinceps
Darba vocabitur - '

~ Qui preeter hos funt o&tonario & fenario
pedes vocantur y&=") Alhithwo , fartura,

" qua quaternario nullaeft: ternarii pedes alii
prioris, alii pofterioris hemiftichi pedum
nominibus infigniunt, ut primus vel Sadrs

‘vel Ebtedia, ultimus vel drwdavel Darba,
. . . s me’ '

~



- Arastea T 19
miedias Hafbwa dicatur; idem de binario teq
nendum, nifi quod Hafbwd careat:

- CAP.V.

De Pedum mutationibus.
N Ec folum verfus integti, fed & pedes
7 ipfi, ex quibus conftaps, multas per
Poeticam licentiam mutation fubeunt, &
a primitivo fuo ftatu varié recedunt; quod

.tribus generatim modis fit,  vel efficiendo
utliteramota (vocaliejus ablard) quiefcar,
velliteras minuendo , vel ealdem augendos
horum aliquando duo, nonnunquam omnes
in eodem pede concurrunt; quod, volente
Deo, ftatim videbimus. f -

Mutatio quacunque Pedis dicitur vel
Ol Zehafa, Prolapfus, (voced Camelis
prz laffitudine pedem trahentibus tranflaid)
vel &\e Ella, Zgritud, ‘

Zehafa eft mutatio in [ccunda litera ali-
cujus chorde tantim accidens, idd, non necef-
fariv. Alia qualibet mutatio appellatur
Els; eft stag, Ells mutatio, que vel 1n pa-
xillo, vel inutrag, litera chorde, necefariv
fits Hec Arudam Darbamve po:imn;ﬁiun’

‘ - afficic
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afficit, & per fingulos totius poematis tver=
fus quam in ejus. initio fedem obtinet, con--
franter occupat: illa magis vaga eft, & relie
quarum quoque partium affectio commu-
nis; ubi pro arbitrio adefle vel abefle poteft,
unde licentiam Pocticam haud ineptc voces,
Eft tamen (quod notandum) ubi he altera
alterius naturam induunt,
" Zehafa eft duplex; fimplex, & comps-
ita.

Zehafa ﬁmplex fit vel in fecunda vel
quarta, vel quinta, vel feptimi pedis Titerd
tantums ita ut prima, & tertia, & fextaa y
Zehafa immunes fint

Zehafa in fecunda litera triplex fit.

Prima ,\ec) Edmara, qua cft quies fecuns
de movende o in pede oAs\iine, itaut pro
€o ponatur pladxwe in Carmine, quod
dicitur, Perfecto. Pes ita affectus denomi-
natur_ye<~ Modmaron, nobis Dammm: in
fequentibus dicetur.

Secunda eft (rs5- Chabna, qui [ecunda
quitfcens, ex pede & chorda inchoato, telliturs
- hincpro . ,l=\s ponitur ¢ kaé ficut &
39 pro ¢ 3Jeld, (non autem pro

! wS é\’ vt qui pes fic 4 paxillo disjuncto
mcxpzens)
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incipiens) & weize pro plaizew, quod
mutatur in la\da,ficodyes pro et yais,
quod vertitur in oYysd vel Jas\i, Hinc
Pes (- /9—s—==* Machbunon, nobis Cheb-
#atus, quo modo 4 plerifque reliquis deno=
minativa formamus, :
F Tertia, wady Wakfa » abjeitio [ecunde
mote & ex pede ds\iiey haec utramque
praecedentem in fe quodammddo continet,
ac fi effet Chabna Edmar fuperaddita, qud
olelixe reducitur ad o—ts\iv. Hiac pes
oy 3y« Maukiifon, Wakfarus, |
* Inquartd literd unica eft b T4y4, qud.
rejicitur quarsa quiefcens chordalis; ut quan~
do pro (latxuws ponitur (Harwe feu
(Harix, Prow)yeis vero wisic, &
pro eo =y —-cbs, Hujufmodi pes vocatur
Sy Matwiyon, Tayatus,

In quinta quoque eft triplex, ,

Prima _yrec Afba, per quam litera quinta
Jin pede xhe\is vocals privatury ita ug
¢jus loco adhibeatur ( Jas\i~, in carmine
Exuberante. Hinc pes Cyene Ma'fabon,
Afbatns. T -,
. n Secunda
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-Secunda (s49 Kabda, que quintam’qui-‘

~ afcentem chordalém abjicit; ut )y PYO
Iend, & ohe\in pro phaelie, -
- Tertia Jis A“ll, abjectio quinte mot&
“ex pede 5xks\de, quod reducatur:ad (yls\der
ita fe habet ad Asbam & Kabdam, gt Wak-

fa ad Edmaraoe& Chabnam, utramque in
fe complectens,

In (epnma tandem, ficut in quarta, Ze- |
hafaeft unica, <A5= Caffa, qua abjicitur fe-

prima quicfcens chordslisy ut Jac\ie pro

whaclde, & Liye\lld pro 3¢\, ac deniq;

HRAS G Procg ) A8 ey -
“ Zehafacompofiea eft quadruplex. °

“-Prima )y Chazla,.conjunitio Ed-

mare ¢ Tay4; quies nempe-fecunde mo-
veate & rejetio-quarte quiefcentis in pe-
de pi:\atey ex quo per hane fit o —Xaris,
Alit dici malunt’ s Yye~ Fazdgm, per .0

- - Sequnda, i Chabla, conjunctia Chabne

& Tays, five cdm fecunds quiefcens &

quarta fimul elidantur, " ue’ eihikiak pry
‘_/J.n aint, 8 idl=$ pro: @’)”N
- Tc' tla, i S/Mdtl, coniunctio Chabre

- ¢
-
- .
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¢ Caf.c, rejectio fc. fecund:z quxcfcentxs &
feptimz fimul's ‘ut ctim pro (/J éﬂ G

aahxbeturd él_s r pro U"’\ \s verd
wﬁa). ;
Qalta, UaaS Nakfa comunc"ho Afbe

et Caffe, five. quies quintz’ movendz &
rejetio feptima quiefcentis fimul in pede

Rz, ut reducatur ad Jagtim

Ellaquog; ot duplex,additio vel a‘etraého
Additio.eft duplex; vel enimabi initio ver-
fus augetur, vel m fine, - '

Auomentum ab initio dicittr & Chazs
ma, qua wverfus abinitio priovis hemifbichid
wni, vel pluribus(mods nom excedant quatus
or)liseris augetwr. Hujus augmenti in {can-
fione nullaratio habetur, féd-quad ad mens
faram verfus planc rcduadanwﬁ acfenfui
tantum infervit 5. ideoque nihil eft quod
ejus explicationi amplins immerenaur: mo-
nendum tamen aliquando: exam ab initio
potterioris hemiftichii - uftu’gxx, quod m
vitio ponendum, -

‘Augmentum in fine tnp}e:t ot

Prima, gasws Tasbiga, qié cborda Ie-w

in fine 'wr[u.e lmm qme[cmt: .mgem, we
' ‘ ‘B2 S ‘wlakels
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&\:h\; feu :)\;\}c\; faGum ex p\sy\$
pro w3ye\li: hinc nobis pes gsne Mofab-
bagon, Sabgatus, carmini Brevi peculiaris:
Secunda$3V0) Edbala, cim paxilluscon-
junctus finalis codem modo angetwr 5 ut
() aitwe Pro aiku in Darba car- |
minis Expanfi, & wYs\iin pro o—helize
. in Darba Perfecti. Hinc pes appellatur JIo~
Modhalon, Dhaslatus.
 Tertia, (\a9)S Tarfila, quando paxillus
conjunitus finalls chorda levi angeturs ut
O3V elixe & ¢ p3Yaiiuwe pro ¢ p-telize
& olasxoa: inde pes 3,4 Moraffalon,
Raflatus , denominationem fumit 5 .cujus
ufus eft (olus in Darba carminis Perfe@i Ja-
zati. Sic & pracedentes dux Tasbiga &E-
dhala non adhib&tar nifi in Carmine Jazato.
Detrattio fic vel abinitio verfils, vel in
Arudi & Darba. - . |
Ab initio verfiis eft «,& Charma, ablasio
fc. prime mota ex paxillo conjuncto ab initie
prioris hemiftichis . Fit etiam aliquando
~ (quod minus probatur) ab initio hemiftichii
pofterioris, . ° -
+ . Charma diverfis refpecibus diverfafor-
o T ticur
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titar nomina: fit enim vel in pede qumque-
litero, vel in feptilitero, ©

- Charmain pede qnmquehtero (quahs eft -
y2s in carmine Longo & Conjunéto)
abfque ulteriore mutatione vocatur ,—\—3
Thalma, & pes ejufmodi .3 Athlamo,
Thalmasusy Ut plys, quod mutatur in has
quiefcente £, Pro (»Jyas: fin accedat Kab-
da, appellatur +)3 lem, & pes o,5) As
thramo, Tharmasus; ut Qs pro u’)&’r ‘
In pede feptilitero ,xhe\in,in carmine Ex.
uberante,quando fola venit,appellatur _y<e
Adba, unde pes r<e) A’dabo, Adbatus
olaxde; cum Asba jun&ta,ye? Kafma,unde
pes p3} Aklamo, Kafmatus ¢ ps2in; cum
Akda dicitur o7 Famama, atque indé pes
~== Ajammo, Fammatus (%Y cam
‘Nakfa denique vocatur a3z Akfs, & pes
inde Uads) A'kafo, Abfetus, Oess five
Oyain, reliGus {c. ut & tres pnaecedentes,ex
Qﬂt\&d

" Poftrems in ped:: fepnlxtero o=taelic,

in Carmme 5 )eJ) & sp\all, primd fold
B 3 o dcmpta’

)
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dempti, proprié dicitm « Do) Tharma, atque
indé pes.- )--s‘ Achramd’, ‘Charmatus,
o’9ai~y fi quintainfuper per Kabdam ex-
cidat, appellatur 45> Shasra, pes verd )Xw‘
Afhtaro, Shatrasus, oe\s;, fi denique abs
Aacd, primd feptima quogque per Caffam de-
cedat, o Gharaba dicitur, & abea peg
~ s2551 Achrabo, Charabatus, \__Jy-.n-!m

Ab Aruda& Darba variz fiunt detracti-

ones, quarum aliz in chordxs, alm n paxll-
Ixs,ahse inutrifque, BT
In chordis fiunt tres,

Prima,. _o? Kafra, qua excidit qmefcex; j

chorde finalis, & motacjus quam reddi-

G)I

~m, ut ¢ ):v qmdcente < pro olyni, &
u»‘“"" feu ub) 425 pro wlaclie, ac deni-

que S feu 53elé pro oSysls. Aliis,
- Kafraeft abj eﬂio litere mote ¢x chorda lewi

finali, ut uo,su feu, ut modo diGum, p}!’

Pro o425, Hancin Arudam carminis Con-

-Junéi admittit AlChalsl, cim-alias Darbe
fit'propria.

Sccunda Goa Hadhfs, qui 3 detrabitur

" chorda
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clmdn levis 4 fimwe pedis ;< eui mttmgi: »fil

: ,{mda wl’ﬂarba,utj:if ve d:s Pro ) ;‘;
aut uc\!ﬂ five ul)u pro Uh; \io demun, ,
el five oG pro o3l

. Tertia, .(Aiad Katfa, cm;:mﬂw Hadbfa
é- Asbe in fcde feptiliters o Xc\in carminis

Exuberantiss itaue chord levi 4 fine detra-
¢, & ablatd vocaliab, q}qma licera prue-

dentis thordee gravis, reducatir ad d-ﬁ‘ﬂq
féd UJJJ Ams, Katfaeff eliflo chorde raz
wis ¢ medio }cdn, ut mlu fcu, it (‘upxa,'
@).)pro@muc BRI S
In paxlllxs comun&xs ﬁunt etiam res. |

 Prima, 2bs K4t 4, ab;cﬁm qucmm, eﬁ‘
guics [emmAe mwmda in pax:lla conjunite
finali Amda wvel Darh, ut Jels feu qpod

0’0

idem, ckas pro —hels, &d—u—-’-l&w fed

57a!~ pro @lalwn, denxque dC\ﬁ-A'hfeu
w3Yes pro @«\;\;xn. L
Secunda, O3 Hadhadha, qumda d:tm-

bmor 4 fine pedis paxillus conjunégus; ut
B 4 t’&ﬂ
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\its, fen olad, pro ;elixe, in camide
© Perfefto: pes ita affectus vocatur o=t A-
hadhdho, Hadbdbhatss- Scribitur etiam per
© & 05>, atqueindé pes 395" Maj'dh@-
dhon, Fadbdbatss. o
 Tertia, Jaads Tall'itha, abjectio unius
duarum motarum in paxillo conjancto; ut
o33\ fen u3is\d, vel quodidem ¢ Myaie,
pro »3¥sU: de quoinfrd in Carmine Levi
lura. Hac licéc Ella fit rationg Jpaxilli
. inquo accidit, nfitamen Zehafam efle no-~
tetur; fic& Chazma, & Charma, Hadhfa
quoque in Aruda carminis Conjun&tiodos
narii, ubi non neceffario fed ad placitum ad»

hibetar. _ .
In paxillis disjundis fiunt quoque tres-

Prima, LA—5y Wakfa, qui [eptima mota
wocalem amittit; ut Cj).::n pfo N )3;’
in Aruda ac Darba carminis Velocis & E-
miffi, cim verfys fuerit Biforis, (de quo
paulo infra) aut Rhythmicus. ~
- Secunda, IS Casfa, abjectio feptime
mote ex pede .- Yyain, gua redigitur 4d
yade, Aliis dicitur SSE= Gafbfs, per
&, Suntqui hanc paxilli disjunct, ﬁy;ici'n

o - fine
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fine five in medio pedis fuerit, communem
affe@tionem effe volunt, ut in carmine Levi
infrd videbitur, -

Tertia, (\aa Salmd, qua detrabiter 3 fine

paxillw dts;mﬂm; ur )un fen ¢ Xas pro
oy ),.u in Darba carminis Velocis: hujuf-
modi pes appellatur ol Aﬂamo Salma-
t

d " In chordis denique & paxnlhs ﬁmul ﬁunt
uy. . :

-Prima J4&= Cabla, conjunétio Chabne &
Kat'a incarmine Expanfo; qQui ex (o aixons
fit olyn, elifi fc. fecundd quiefcente ex
QJ)w poft Kat’am relicto, ,

Altera ;%2 Batra, conjuntie Hddbfk
Kat'#; quaex »33&\ in Carmine Extenfo;
abje&d per Hadhfam chorda levi »1, ex pas
xillo vero Y= quiefcente! elifd & prace-
dente J 4 motu ad quictem redadtd per

'
c Jer

Kat’am, fit JeVs, quod mutatur in’ ;A s

eodem modo ex (»Jy23 in carmine Conjun-
Cto fit 23, quiefCente g 5 pesautem in quo
hoc fit vocatur ,M Abtero Bdtmtw Aliis;

Batra
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Batra eft abjectio paxilli conjundti ex pedes fi

enim ex . Nebs paxillii medidl Me eximas,
manebunt chorda cx:remae ‘>33, e)ufdem |

Valons cum QL:’ 1[3 ll'l cxemplo {equndo
v ’;” dempto paxillo mmah )o,as rehnqm.

tur chorda finalis o, qupd m es aeqm,ppl -

lens convertitur. ' -

Quo melius & penitius hec omma«mtel- |

ligantur, Synopfin hanc fingularum, qu in
fingulis pedibus ﬁunt, mutauonum ﬁtb)tee-

revifum eft. P R PR ORI
1._)};:'1 S Kabdam.
. . zd‘;; ,!jlv“'Kafram
xSy {3 c,ui; per _Thalmam.
fic | 4. Jasf . Tharmanmi.
5. J;” " o H&dhfam.
',\'6. &) LBatram».mf

D s s 1o o as Chabaam,
ex, C)'kc\i ) . c ),er : Per : | N ‘
fc 2. oMYy  (Katam,.

ex olatims
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Cixabném:.

3;‘0’ e Jﬁymn.
<~ . e 90 ¢l Chabldm.
43¢ O - g '
. 4 :r'._),_:;, . | Kar’am.
. O 4 '
4 ),e,, ‘leandem & E-
5« 0Yg—ate o | dhalam.
: ‘e 2 20 Q" .
6. o Jaasl " 1Cabli. iKavam
| "‘ )"" -| . & Chabnam!
7 Uy;?ix.:.i - |Edbalam.
e, s o] temidem &
: Ub‘—f' | | Chabnam’
g ub)?nn , eatidé & Taya.
¢ ‘-)i:lmW | Xabdam.
2, Jﬁc\;:o v 935“!“
3. Jaclin
J . per ’
l o33 |Kafiam.

R
. N ‘
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Hadbfam,

1. 2 e Charmam.
5. ‘)))."ﬂ .
60 ‘;—iﬁ\; : sh‘m'
{7, Jysie) | Clorabam:
f;. (;;ia; ‘. - fChabnam. :
2, évé&c\; Caffam.
3; ..;Sh; b jShaclam.
4 o | | Kafram,
oen . .teandem & Chab.
3 ,“’ﬁ’f’ nam. '
6. ol Hadhfam.
°1.: eandem” & Chab-
. 7 Uif’ [ ‘nam.
8, » c)c" Bagram,
' 9 J,’);;; Tafhitham.
10 J,\?\h\; Tasbigam. - -
o 8 ¢ eandem & Chat<
1 U\“,h’ J | nam,
€X

oilelie
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L ea ts L '
L Q«\m\&vl [Asbam: L
x 3. déELM ’Nakfam.' )
e (L VI O ,Kufm
: ﬁ; . ed rad per :
15, ke Adbam.
_ { 6. &j}:;.n Kafmam..
: l7¥ okt | fmamam.
(s. J):-:n ‘Akfam.
' Y &9 c2 ¢ ) o '
) RESTYS vt Edmaram.”
' ’.’ () \;; ) Wakfam.
3. Slafia) | Chusam.
. 4. ‘;jﬁ_‘; | Xat’am.
o) .).r - eand Y
5 wlyata] rame;m & Bdma.
igl’,, 6. ‘;L; -x Hadhadﬁam. '
ot B leandem & Edma-
172 = ram, -

‘80

*
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(1]
T

Edhalam; ,
eandem & Ed-
| maram. -

| eandem & Wak-

fam.
| eandem &Cﬁuf
lam.

Ta;ﬁlam.

{eandem & Ed-
maram.
eandem &

eandem &.
Chazlam,

y Cha\.bnam. )

TaYam.
Chablam.

Wakfam.

eandem & Cbab-
nam.
6.
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‘ ﬁc’ | 8: ‘;:}}SL" '5 éande’m & Tayam."'
a 7.:,32);.:« Casam.

o)y oal

8: (Jyas|  |eandemChabnam,

9. ohe\s| [eandem &Tayam.

10, Gl | ]éaqdém‘& Chablam.

1. o9, ,lSaImam,_

l'!- ' :,.; é\; ':“ 'fChabnfam, .
€ o eres P
s e calz-cjé'iSng'{Caﬂ'am. /
O AR Guo§ BPTUSA FRE
fir i 3 J ‘;L’ el Shg_clafn. |
. . . . c,‘Jf . ,Kafmm & )
S 4 ob e Chabnam;
o . .

o

o3 1 &Y ({l's}pe} { Caffam.
' :ﬁbl . o ‘ . ‘ ‘H» .

De Zehafa preterea obfervaridum , ubl .
chordz unius quiefcens praeedic alterius
motam; cujus quiefcens abjectaett, e.g. fi
hi dua pedes 03¥aW 3)e e fic concurrang
3N as o Me\s) vocari eam-_oo-Sadron;
T ~ dicique
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dicique &s9\xv Moakibaton, <M oikabams
feu fucceffionem refpectu ejus quod pracef-
fit; atfi fic veniant 336 oM<\s appel-
lariy=* Ajozon, ac dici Modkabi refpeu
€jus quod fequitur, fi denique fic (—3)s\s
=NV ks dic (>—a9)kll Attarfaini,

Moakabam relpeluUtrinff, extremi- Eft
autem < Modkaba, quic[centivm duarsm in

duabus chordis vicinis alterius ad altcram
habitndo cjufmodi, ut una [emper retincatur
~ €bqyod alsera abjiciasur, Supponit hxc de-
finitio utramque fucceffivé rejici pofle, li-
cétnon fimul: unde fequitur inter ‘o pedis
(x5, cum ea nunquam excidat, & 1 &
o>3=\9 non fieri Moakabam. Porro dicitur
% $\all fucceffio inter duas literas, fi non li-
ceat ambas fimul rejicere, ambas vero fimul
retinere liceat, d verbo (y3\c Akaba; quod
ufurpatur quando duo per vices, modd hic
modo alter, aliquid faciunt, peculiaricer
~ verd eodem jumento vehuntur, ita ut pedi-
‘bus fimul ire eis, {i velint, liceat, fimul vehi
haudquaquam : at verd s.5',ll Almora-
kabato, cMorikaba,fea, obfervatio mutua
intes eas, finecambas fimul abjicere necfi-
: : mul
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mul retinere permittatur, quo modo e. g:
fe habent litere ( & (, pedis ¢ pas\in in
carmine Simili,qui femper vel Kabdatus ve}
Caffatus habetur; d verbo-»31, Rikabas
«cujus ufus eft inter alios, quando duo-alter
alterijta invigilant, fibique alter ab, altero
cavent ut fimul prafentes efle nunquam ful-
tineant. D .

Ex dictis patet pedem quemlibet effe vel
o) Aflon radicem feu primitivumr, quales
funt decem ifti fuprd di&i; vel &y Fdron
ramum . derivativum , ut reliqui omnes
quotquot ab eis modis jam ex pofitis varié
efformantur: quin & idem pes diverfo re-
fpectu & primitivus effe poteft & derivati~
Vus; V.. oJs2$ in carmine Longo & Con-
jun&to; »=\s in Extenfo, & Expanfo, &
Confequente, __Js.el Ofulon, fen primi-
#ivs {unt,in reliquis &, Forllondersvativiy
contrd verd (hadiue in carmine Perfecto,
& daeliv in Exuberante derivativi f; unt,
in cateris autem primitivi, Reliqui quataor
primitivi femper manent. ,

‘His cogpitis {ciendum infuper pedem in
quo non eft Ellain defeGtu, ejus tamen ca- -

: . pacem,
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pacem,dici il Sahihop Sanams; fin verd
abfit 3 pede Ella in exceffu, fub eadem capa-
citatis lege, pedé vocari (_sy*# Moarran Nu-
dsm: pedem autem i Zehafa, (qua neq; fit
Charma nec Chazma) fub lege predita,
immuanem proprié dici ) \w Salemon Inte-
gr#m,a Charma immunem dici 433" Maw-

_ firon, Abundantem,3 Chazma,ex mente At
thoris Mephtahi , ©,=" Mojarradon Gla-
brum, qui deniqued Moakaba immunis eft

- dicitur (_¢y» Bariyon, Liber.

~ Atque h2c de mutationibus pedum ideo
fufius hic profecuti fumus , nein fequen-
tibus, ubi illarum partis maxima frequens
erit mentio, eas paflim explicare cogamur,
fed earum naturz ac defcriptiones hinc peti
* poffint, Noneft aurem quod quifquam pu-
tet hzzc omaia fine difcrimine ubivis licere, |
aut pro cujufque arbitrio, vel etiam pruden-
tid, (Ut Guadagnolus, pracepta de iis qua |
iple minimé intellexit prolixe tradens, fen-
tire videtur)) cim ejufmodi fint eorum none
nulla, ut {i non omnino fugienda, parciffimé
tamen adhibenda fint; caterorum vero.ufus
legibus quibuldam, quafi cancellis, defini-

atur ac circumfcribatur , quas tranfgredi
, . : nefas
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nefas habetur: ez verd parcim jam tradit
{unt, partim ex dicendis jonotefcent, ubi de.
fingulis carminum generibus fpeciagim age-

tur,
. CAP.VL. .
De Carmine da;,Ufl Attawilo, [en
. - Longo. o

PRimi cisculi primum carminis genus fa<
. prd pofuimus, J=—s9b)) Loggum, ob
literarum numerum, quo reliqua quaecunqg
fuperat, ita, uc nonnullis videtur, di¢tums
cujus menfuram 1bidem diximus effe ) Jeb
e hac\ie quater:ei(nifi fit g a0 Mofirraon,
Biforis, in quo fclicee Darbam Aruda &
in menfura & in rhythmo fequicur, ita ue
?uicquid inilla, idem etiam in haclicitum
1t) Aruda unica Kabdata competit, Darba
verd tress .prima Integra, fecunda ad inftas
Arudx Kabdata,. tertiavero Hadhfata,
\ ‘ . (lammefo;
Exemplum verfus Darbz prime .¢ Mora-
g Ham P Lyt o i
€ g36 9y (Il eyl 3 1L
€2 . Ejys
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. - Ejus Seanfio,

R L ARt
o—deldn | 0’)&5 | (_/W\’-"’l Olyad
e Yl e | Sibait | 2SS

hartie] ohyes | ohitis | olyeb

Sidra, feu prioris hemiftichii pes primus;

o\l eft p—Ilw _y3yei.e. non Charmatay

Arudavero sx#s=*> Kabdatur, i. e. quintd

 quiefcente caret, unde ei in fcanfione re-
fpondet ;-)e\iw pro (»Jacli~. Kabda autem

quz in reliquis pedibus ex fua natura Zeha-
fa eft, in hujus Carminis Aruda, ficut etiam
in Darba ejus fecunda, Ell naturam induit,

cum fit eis neceffaria. Darba ==Yy eft
ple 2= fapa, immunis ab Ella qua-
cunque, puta Kabdd vel Hadhfd, quas alids
‘admittere folet: Hathwz denique utriuf-
que hemiftichii pedes omnes funt &l\w sne-
gr#> bullam Zehafam paffi, earum quas regu-
lariter pati poffidr; e autem quanam fint,

mox videbimus,  Huic Darbe fi Aruda fi-
nailicer definens ejufdem menfure, i. e. in-

tegra,.
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tegra, adaptetur,ver{us eric Bifors (qualem -
modo defcripfimus) literis 48, juxta men-
furam fuam primitivam,- gaudens, . quot in
aliis carminum generibus ron reperiuntur. -

Excmplu’m Darba fecundz, ex Tarfa,
 Jele G L LG ant

wr ar scEero

T P o LA Sty

~ Scanfio ejus,

o e [ G| il

olelin | u’)"’l ohaslie | o Ipad

A

Hic tam Darbam, quam Arudam Kabdas
tam vides: verfus autem, cujufcunque ge-
neris fit, in quo Darba & Aruda e¢juldem
menfure & fimiliter definentes fint, \e20
Mokafta, few Rbythmicss abfolute diciturs
cum in verfu Bifers priufquam Rhythmus
adhibeatur reducenda fic Aruda ad meniu-
vam Darbz. . Ex-



38 PROSODIA
Excmplum Darbe ternae.

oJlJ) 'c.&n IJ

5= )g0ue L-AS ”w\t/")"""

‘& . ¢
"\—w)}” ot ‘)«W b‘g
Scanfio ejus, !

L ] )

Syom [ Lk
u—lﬁ\-‘ﬂ l u’)!-'

e e e {939
R e P

- Arudam hicut in praecedentibus Kabdatam |
cernis, Darbam vero Hadhfatam:* namin

s0 30 ‘

h.u»o ).M-" |
vl&;wl‘,})s’ -

Ly, (cui in feanfione refpondet Jyas per
Hadhfam pro lac\as) fecunda mota eft
Hamza, ejuldem poteftatis cum Elif, vocali
Damma elata, quam fequitur 9 qunefcens-
‘AlAchfafh Darbam quartam ponit Kafra-
tam, Jaclin fc, pro olaclie, alia etiam

+ de Arudis & Darbis tradit, qua hic praeter:
~ mittere V. vxfum eft.
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Zchafa hujus generis eft ‘Kibda in

guolibet (»—dg—as’, nifi foerit Darba, ea-
dem etiam & Caffa in quolibet (—laslis
exceptd iterum Darbd: nam ut ver-
fus 4 litera mtota inchoari, ita quiefcente
femper terminaﬁ debet; Kabda verd ex
oIy—at, & Caffa ex (»—hseli~ quie-
fcentem finalem aufert 5 laclio denique

Dagbe primz fi Kabdam admitterer, cum
fecunda confunderetur. Obfervat 4bs Ifaac
Azzajja’ o39=% illud quod Darbam certi3
pracedit rard {anum venire; ed qudd fic ni-
hil effet ei d pede fequente diverfi, cim ta-
men pedam diverfitas pracipua fit hujus
circuli proprietas, eaque de caufa plerunque
¢am Kabdari: hinc in praecedenti exemplo
quidam legunt Lwy, fine articulo J!, quod

pes Przcedcns U")"’ quiel'cente {ud finali ‘

deftitutus ad (Jy=s redigatur. Obtinet etiam
Thalma & Tharma in Sadra: eftque
Moakaba inter literas _g & o & r—hastadog
qu fi ambz fimul "exciderent, fequeretur
Dirimens majus in duobus pedibus,quod il-
licicum. ,

" Cq - Ex-
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| Exemplum verfﬁs Kabdatx.

'f

"’I)rl JJ&«-' 236 4/

;._b)d M ij‘ u‘” QJES‘

c'):'{." v 2+ SE

“*-’“J"Jz"“»“")"

Scanﬁo ejuse ..

|
BY I ] J.’el) Jc s0 !

| ye%03 l Uhas
i | Jyas [chmj Jys

c s, Ji[lf,) ! rrc

Uo..v.wy ):)n e s)bl“)_.\' a
| v—mmla)”‘uhm [ Ops

Singuli hic pedes Kabdati veniunt excepta
c s IF . . L
Darba oauwy que licetin fine quiefcentem

' non habeat, intelligitur tamen _¢ poft voca.
- lemhomogeneam Cefram, uticﬁam 9 pott

Dammam in fine wvocis w,o Arude

locum habentis; utramque in fcanfione ex-
preflam vides. Non abs re erit hic obfervare
difcrimen inter Arudam & reliquos gjuf-
dem menfurz pedes jn eo efle quod Kat;lda

\ is
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his licita tantum fit, illi plané neceffaria, In
genere vero notandum , hujufmodi’ quic-
quam fibi pre aliis pedlbus peculiare haben-

tem Arudam vocari duaeraﬂon diftinctio
nem, fivein exceflu fuerit, ue 33=\s Arg-

daDarbz fexta Carminis Brevis, five in de-
fectu, ut hic.
Exemplum verfus Thalmati ‘
- Caffati,

€?) ) _seE

dsx.» (el Zlont SIS
-:~¢~uib 018);' mll.! JC;;;
Scanfio eius, - ‘

vm.) [U__m [ és;;’ ST

olelie | o—Jy—e9 1 Jaclin] ohad

U!.;c’):).ab l‘ “ 'M& [ Y

UlAn\.!n‘ uj)-" d—*‘:‘-"’l UJ)-"\
Sadraelt 455 per Thalmam pro o)y,

Exemplum
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Exemplum verfus Tharmati.

}0?, ,...:.;)T ; )xo’ g:,; Sals

L T30 3/ wt Y

)_w) Tl e sy

, Scanfioeins. .
e Uil 1585 | 0
otelia] e latse | s

Jo:e:: j ]f“ o¢.¢" \““\'

wuuﬂ[ SRR PRVETS IR

Pro uiu, quod in priori exemplo, hic Sa-
dra eﬁdu reliGum ex u’)a-’ per Thar-

CAP, VIL

De Cmmne ool Almd:do, th
Extenfo.

SEcundo loco venit carmen o201V Extens
fum. cuiindé nomen quod chordz in eo
. xta
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itaextendatur,ut finguli paxilli duabus chors
dis interpofiti fint. Ejus menfura primitiva,
juxta ea qua {uprd tradica, eft. ¢ p—3N<\s
e\ quater fed ufus conftanter obtinuit,
ut, pede 3 fine utriiifque hemiftichii ablaro,
ex o&onaria ad fenariam menfuram reduca-
tur. Arudashabet tres, Darbas vero fex.
Aruda prima Integra eft, unicam habens
Darbam etiam Integram, Aruda fecunda
Hadhfata tres habet Darbas; primam Kaf-
yatam, fecandam Hadhfatam, tertiam Ba-
tratam. Aruda tertia Hadbfita Chabnata
duas habet Darbas 5 unam Hadhfatam
Chabnatam, alteram Batratam.

‘vExemglu‘m Duarbe cjus primee.
G sl S50

7 -

Scanfio ejus.
Calds | i [5,&=0
o-SNeb | plels| el
Y PR R
o3l | ';,x;gs[O_sggu
: ’ Sex
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Sex pedes omnes mtcgros hit vides! -

Exemplum Darbac fecand.
G s s eei T S0 -
*—*"‘é‘ E‘;—"" oy

QS

| Svcanﬁoe;us.

Ctel 5] G

' c:.—lsb _ _‘_',.LcU | ) O-SNcla

g | S| st

oMb |1 pdeB | sy

Aruda hiceft (Js\$, Darba o, Mels utnimg;

~ pro (»3sbs, illud per Hadhfam, hoc per
Kafram,

" Exemplum Darbz tertiz.

Ire

s » ¢ 2
bosla L= Un Iyale!

L c€ e s

o \.._A.»\;) W& \n }oé\.w
Scanf 0




Arazrca, " © . gy

© Scanfio ejuss

o] &de [
_ c,l:\il( o okels l oSNs\e
Sel | TRk | Wies
ol | U_m, | ok
,Et Aruda& Darba hiceft ¢ ls\.’ per Hadh~
fam pro osys\,

| Excmplum Darb2x quartz.

7 27 u..lowao

&__s):b £ 57 5

2

v , o2

°.'~(.)Ltbo Uw\& un ug)gt
" Scanfio ejus

PR A ] R
u'\’-"’vl ‘ o-ls\i,l u::)hb

6

’ 95\; ' m_‘m; Iu-ox:m):sl
IRCICU RN O U-lnb [ ,ysu

Darba Batrata eft uw Pro »-3¥els,
Exem-



<
=

46 PROSODIA

Exemplum Darbz quint2 ex Zarfa,

r & g s se

4

0 Q2L 22 2

. e r
o8 39\ ( 504! [SrrS

Scanfio ejus. o , X

'1 l )‘_"L- ]u errec s ’
u—h’,l ot | u-’b‘“f

"Tam Aruda hic quim Darba eft c;falu pro
o33e\$, ablacd chordd levi 4 fine per Hadh-

fam , elifd infuper prima_quiefcente per
Chabnam; qua in hoc ufu Ellahabenda eft, |
non Zehafa, ut fuprd de'Kabda obfervavi-

mus. Notetur affixum » vocalem fuam ab- |

jicere, quod infequentibus exemplis fubin-
de fieri videbimus,

Exemplum
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. Exemplum Darba fextz:

’.’ )oe

| L¢as)l «.» )\-: u)
.0")\-—!”) ( 5&»-@” f—ﬂ“

Scanfio ejus. ,

N ,
222 Cer Je ored - .

gt s U)t“’)
oo | ot | st

e s78 e evecs
.

l)\é 5 —Jpmo | odsas
ol | ol | esgels
-Arudain hocutin praecedente exemploeft
ka3, Darba verd Batrata s
Sexta hzc & quintaab A/Cefanis reterun-
tur ad carmen bawyl); abje@o (rhattuns ab
initio, & (canfi hic per ohaiiae o Lld

U.La;,xlla per :,.i;; ula.!ban ohels: fed

hoc abfque neccﬂitate. '

Lehafa hic cﬂ: Chabna in omni
ulb
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o\s\s que non fuerit Aruda Vel Darba;
ut & in-omni sYe\$, ficut etiam Caf-

fa & Shacla przterquam in Darba. Inter

© R U....:\J..c\’ &3 L}.J:U vel o—3dels

fequentis fit Modkaba, aded ut nunquam
fimul excidant: nam ut pes Chabnatus ﬁc, |
& qui eum preecedit Caffatus, aut contra \
Caffatus & qui fequitur Chabnatus, ad evi-

tandum Dirimens majus in duobus pedi-
bus,non permittitur; unde colligi poteft | &

US\Ja\s ultimi femper efidi po(Te, cum ¢y
praecedentxs o-X=\$ nunquam abjiciatur, |
Chabnam in o=\ nonmullinon admitten-
dam ftatuunt, alii contrarium aflerunt hac
Poetae authoritate nixi, !

*D o '7.5 Je

( 5)&” JLS U}Aﬂ umh‘ RS

|
|
I$I 73¢ ? s }
i
|

[y

- Exemplum verfus C haf)nati.

T LIS S m u‘xn)
o d._z,q.g < ,\s;; ;I..;.;;
| - Scanfio
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Omnes pcdcs ejus Chabnatos vxdes

Excmplum verﬁls Caﬂ“atl. |

’re2 ’ 40 [ )
Uw l.w)! \__j U“
d t{,«-o

.'J).om..ﬁ 1y237 o o;s’b.

" Scanfio ejns"

é.t Wg" ' ' :n;'--~
oh&—a\-‘ ' e-—la\! ' wj._nii s
)'i_J 2re s ' )._’lii;l "_‘gihw |
Q,S»cb I - olels , u&s\’

Ex qhohbet u‘)&ciﬁ > €x cepta Darba, ul-

simd

A ._.-l

N\
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txma quiefcente per Caﬁ'am rqe&ﬁ fit
Sc\) o

RN

Ex emplqtn verfits Shaclati, -

M . @ )/.u s

..‘: u\, 5}"3\«5 Uju UJ; de: ,.
% .

Scanf io e)us.
;_:;;; | Py o

;\;... | ok | c,;x,s
!. ) : ) c e/

il | 1| AL
om3Ysls, l Uh\s U_S'\J.c\.’

Pro u&})c\i Sadra'c’ﬁ: u’,}}!i per Shaclam, |

in quo etiam eft Moakaba refpe&u fequen-
tis, In'proximo:exemplo eft Moakaba utri-
- ufgue exremis;

l

N ”—- ,.u)D\b\’ U'—“ .*:' Q"AJ \

fn &Ls—’\)’ U—w ;‘;L' U)—As,

J'-vvv

D

=:3 . i
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Scanf 0
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. . Scanfiocjus,:
Y l( el

S NS

C: ;_.‘5‘}:\’;'.“
G | s | Tend
~ CAP.vHI ,
De Carmine bawg) Albafito, feu Ex-
. panfo. ‘
TErtium 8 ultimum primi Circuli genus
eft carmen bawl,” Expanfum, ita di-
¢tum,quod in principio pedam ejus chorde,
in fine paxilli extendantur,cujus menfura eft
oAb ladzuie quater. Verfus modd otge
narius modo fenarius in ufum venit: in quo
diverfitatis (qua hujus circuli pracipuas eft
paffio) quiddam a4 prioribus’ obfervari po-
teft, cim pedum diminutio, qua hic_Lgita
eft, in carmine Extenfo neceffaria fit,” in
Longo verobmnino prohibita. Vetlis Os,
Gtonarius Arudam unicam habet Chabpa-
tam, Darbasivero duas , ‘Chabnatam priw
o D2 , mam, .-

— S
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mam, Kat’atam alteram, ade6qué literarum
foarum numerum integrum nunquam fer-
vat. Senario duplex eft Aruda; prima inte-
gra, cui tres funt Darbae; una Dhailata, alte-
ra Nudatertia Kat'ata: Aruda fecunda Kat"a-
- taunicam habet Darbam pariter Kat’atam.

Ultimahac verfils fpecxes, Arudam & Dar- i

\l’."

bam fimul Kat’atas habens vocatur e—ls
Mochallaon, Tralata. Aruda Kat'ata, ut
AlChalilo placet, non conjungitur nifi icum
Darba Kat'ata, {ed AlCe[ani adduis Poe-
tarum exemplis conttarmm afferic,

Exemplum Darba primz verfis O&o- |
nariiy € Zahiro. ‘

. oy .
ry . e,,";’ , ,

‘ cr €y g s1¢7 ¢ »
ote@fln :\)) Ulu KBy L_G.u,, r_}

v

[} Ilq;

- v—x{kﬁj ‘MA&M' oAy \ }\; \*
' U‘—-L" I O'L-“x‘“"' u‘\ﬁb l U-Ju-!amn

e (a3l o
Rl
U ’lUr\mX"Ml U-.-lsl.'l u.kg.tan s
o ‘“ S Chabna
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Chabna higin Aruda & Darba; quibus ne-
ceflariaeft, id ed Zehafa effe definit,ac Ell2
naturam affumit; quod de eadem in Carmi-
ne Extenfo, * & de Kabda in' Longo jam
monuimus:qu porro funt hujufmodi in fe-
quétibus,ftudiofis obfervandarelinquimus. -

"Exemplum Darba ejus fecundze, -
esmmilead 2RI ST GedT 55
el ‘ =)

JSed. Clc Wm0 92 s a_ser v

- ":,
Seppndo gl Y NS

- " Scanfio ejus.
AR ) e s res crr sl e drer ec
e =Syl | (30610 Jogdl b
Q..&a.' A Q.h!xuml Oods\ | —hadZans
’ .J-J‘ G;’.glcl‘ :)‘J 'e" )y ’;I
)—:fl )m:\é&” ,J”)}]c—ﬂ“uﬁ

ki | phaitane] o6 | haitae
Exemplum Darbz prime Senarii,
G s ues 6
e . .. Zoerp ;/ re_ sre s
0:0 § e S ’ ey O3 ." \
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Scanf o eius '

errcr e 27 fo
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Darbahzc (- Yaikwn, litera qmefcenccm |
fine aufta, eft pro w-—)etxa~ per Edha-

lam feu Dhailam, unde pobis Dhaila-
ta dicitur. Hujufmodi Darba, aliquid fibi
pr reliquis pedibus pecnharchabcns (Gvd
fuerit in exceflu, ut hic, fivein defectu, uc

5155 Darba tertia carminis Pcrfeéh ) appel-

latur 32\ Gayaton, xtremitas.

Exémplum Daba ejus fecund,ae.
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Exemplum Darbe - ejus. quartz, five
verfus tralati.
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Inhoc y;armmns genere Zehafa eft in quoli-

bet hsisave feu (. Yaitue Chabna &

“Taya & Chabla; .fed, ut 4/€halile placet,
Chabla illicita eft in Atuda carminis Jazati
five Separii: licitactiam eft Chabnain quo-

libet o le\s fen o3 )un

| ’. | Exemplum verfus Chabhati.
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Scanﬁo ejus.

Exemplum verfus tralan Chabnati,
feu Cablati,
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Si quis jam Zehafaram omnuim, quz in
hifce tribus carminum generibus reperiun-

tur,



) Arasica. N
T, inter fe comparationem inftituere velic,
plurimas earum nominibus folum diverfas,
reipfa, circuli totius ratione habita, plané
cafdem effe inveniet; quod hoc modo de-
monftratur. Kabda utrinfque pedis carminis
Longi, recidit in Shaclam Extenfi: cim e-
nim initium Extenfi, feu primi pedis ejus
O—33—s\9 prima chorda levis cum ultima
chorda levi pedis quinqueliteri ;) y2% carmi-
nis Longi in circulo coincidat ; (quod Sche-
ma fuperigs poficum intuenti facilé patebit)
perinde erit an ex illo {ecunda quiefcens
-per Chabnam, an ex hoc quinta per Kab-
dam abjiciatur; eddem ratione feptima qui-

_elcens dicti pedis »3)<\9, cum quintd fe-
quentis pedis carminis Longi (,s:\4~ eun-

demin circulo locum occupare deprehendes
tur, ac proinde Caffam illius Kabde hujus
refpondere; ex Chabnaautem & Caffa fi-
. mul junétis fit Shacla, unde conftat propo-
fitcum. Pari methodo (quod ftudioforum
-examini relinquimus ) Kabdam utriufque
pedis carminis Longi in utriu{que pedis Ex-~
panfi Chabnam recidere oftendi poteft; is
tem Caftam Longi, in Chabnam pedis
quingueliteri carminis EXtenfi, & Tayam
Expanfi; Chabnam utriufq; pedis tarminis

) Ex-
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Extenfi, in Tayam feptiliteri, Chabnam’
verd quinqueliteri carminis Expanfi; Caf-
fam denique Extenfi, in Chabnam pedis fe-
ptiliteri Expanft. , :

Locus hicpoftulat ut de carmine Tograi,
quod nunc damus, nonnihil dicatur: perti-
net enim illud ad genus Ex panfum, & qui-
dem ad primam ejus fpeciem, que Arudam
& Darbam pariter Chabnatas habet, hac

menfura, ¢ a9 Gladiane Hheld ladrane
ot platias oheld pladiawe,

Eain verfu ejus fecundo exact¢ obferva--
tur, cojus hec eft fcanfio:

sz erscE © rrcr ‘f A
0P RO FuY GTHeFT

0 LanCh il \LAS, faer s
10 LiwchE i \S58s i
J Joeas S ey
Nec quenquam movere debet quod litera
quiefcens in fine verfus nulla cernatur, quam
hicin Scanfione exhibuimus, cim verfus
quiefcente terminari {femper intelligatur;
. qua, pro ratione vocalis ultime, eft vell,

vel L, vel g, ut fupra aliquoties di¢tum.
Zehafam in toto carmine haud aliam
SR '  prater



 ARrassrca 63
_ préater Chabnam reperire eft, ‘cuius exem-
plum primi verfus pes primus exhibet; ubi
liter4 fecundd quiefcente elifd pro (-Aagrue
habetur -As\im,ut haecfit eius {canfio:

. 2 r c 7 & s Cr ©d2 0,
g}ks. d:w,s:u \-c,:.i/ /.J&J\,o'
/ e/, .¢c97¢ @

Q}L; wxm Iyhds Jaglay

Literas 4 & ¢ quiefcentes, etiam in medio



64 @ PROSODIA ,
s, poftulante id metro, vocales affumunt;

illa, pro vocali precedente, Dammam vel
. Cefram, poft quasliter2 quicfcentes homo-

genez 9 & (¢ plerumque deliteicunt, haec
Fatham: ut t,-ei);; V. 25. ,:\:2;: v.38. &

alia hujufmodi, Umn V.41 ‘_:-,,'ﬂ\}.s V.46,
Monendum preterea legendum effe v, 50,

e I S c 27

Pro <= o! (quod verfus non fert) ¢. ,<3
idque ex MSS. fide, uti ferius (operis ty-

pographicis jam abfolutis) deprehendimus;
idedque in verfione pro awt effe fupponen-
dum & effo. In aliis fumma cum religione
leges carminis ubique obfervantur, Mirari
. autem fatis nequeo (ut hoc obicer adjiciam)
cujufdam temeritatem, qui, Poefeos Ara-
bice do&rind explicandd fatis infeliciter
fibi fufceptd, affirmare aufus eft fe dili-
genter obferviflein Carmine Tograi eum
in quolibet hemiftichio pofuiffe 14 confo-
nantes mobiles & 10 quiefcentes, De motis
verum efty cum enim quodlibet hemiftichi«
um 14 {yllabis conftet, fingulis vero fylla-
bis literam motam inefle necefleic, toti-
dem motas hemiftichium habere liquet, De
* quiefcentibus etiam verum effet, £ menfura
* - . hujus
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hujus y=? Maris, (ut loquuntor CArabes)
feu carminis generis pheld hadzumv inte-

"gra fervareturs fed cim Aruda & Darba, ex

“legibus jam pofitis , per rotum- Poema
- Chabnatz fint, i e. quiefcente fecund4 pri-
vate; necefle eft utin quovis hemiftichio
una faltem litera ex hoc numero decedat:
praterea_cum in reliquis etiam pedibus

Chabna fit licita, fieri poteft ut vel una vel -

duz vel etiam tres praterea quiefcentes ex
dito numero defiderentur; utin verfu quin.
to, in cujus utrolibet hemiftichio haud plu-

res quam fex, vel (fi in fine vocis 523! utro-

. , ‘. : ., 2 ‘
bique ‘(s quiefcens latere cqncipiatur ) ad
fummum feptem quiefcentes habentur,

‘ CAP. IX,
De Carmine ,51y) Alwatero, feu Exube-

_rante,

ABfoluto jam ope Divini circulo primo,
eddem freti fecundum aggredimor; cu-

jus primum genus eft 23\ Exuberans, ob
literarum ejus motarum copiam fic appella
tum: quippe quod ex 42 ljteris, quz totum
v - E cjus

w,

e

1

{
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ejus circuli ambitum complent, 30 mot#
fint; vel, quod eadem recidit,in {ingulis ejus
pedibus fepuhtcrxs quinque dentur literz
motz.

Hujus Carmtinis menfuraex pede uxlc\.u
fexies repetito conftat: ea autem (quoad
pedum fuorum numerum) aliquando inte-
gra fervatur, alids detratto ex utroque he-
miftichio pede minuitur; unde verfus hujus
generis alii funt fcnaru, alii quaternarii,
-Senario Aruda unica eft Katfata, Darbam
habens fibi {imilem, Qatemano itidel A.
ruda eft unicafana, cui Darbz competunt
~ bina, prima (ana,altera Asbata,
: :

Exemplum verfus Senam, ex Amriol-
Kaifo.

. (‘,‘, . t ’ J.u’; 6/; ,e
—_ -— ....'

w; ’
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‘Scanfio ejus. .
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Exemplum Darbae primz quaternarii,
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Scanﬁo eius.
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tia Aklanon habet locumin Aruda quater:
narii: Sadra varié afficitur, cim 'alids Adba-
ta, alias Akfata, alias Jammata veniat, Inter
(sdenique & o pedis Afbati (laclio eft
" Moékaba.

Exemplum verfus Asbati,
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isxempmni vefus Adbati,
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Scanﬁoejﬁs.

i | dspe ] Py

C/’)"’ | o-elio | ol

Gedy I ORI | e,
oy | onclie oiebin
" CAP. X.

- De Carmine J+t<=)1 AlCamelo, fe
: Perfetts.

SEcundi Circuli carminis genus fecundum
et Jola)) Perfectum, ob perfe@tionem
pedum {uorum, quam nonnunquam obti-
' net, ita dictum; vel quod in aliquo ejus ver-
fu pes (Jc\lixe perfeté veniat oportet,
'quo ab aliis generibus diftinguatur: eo av-
tem fexies repetito menfura ejus abfolvi-
tur. Verfus ejus, ut prcedentis generis, vel
fenarii funt vel gpaternarii.. Senario Aruda
{unt duw; altera Sana, cui Darbe funt tres,
prima Sana,fecundaKat’ata,tertia Hadhdha-
ta Damratay alii (preeter A/Chalilum & Al-
Achfafhum) quartam addunt Hadhdhatam,
. : . qQu#



AnrazIcai ”3.
que fi admittacur, ante tertiam  Hadhdha-
tam'Damratam ponenda erit. Aruda fecun-
da Hadhdhata eft; cui duz competunt Dar-
ba, prima Hadhdhata, feconda Hadhdhata
Damrata.Quaternario Aruda unica eft fana,
cui Darba quatuor, Raflata, Dhailata, Nu-
da, & Kat'ata. '

Exemplum Darba prime fenarij:
) 2
@’ ¢r JSwe¢E 27 62 7 s .2
03 e pat] LS ez O}
L.?} U‘ 7 v } 5,

“‘q':)él’ L";-:\M:’ (./.“%: LO&)
Scanfio ejus.
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Exemplom Darbz ejus fecund.
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| Scanfio ejus.
daa | Wlas | G,
A | ‘_,mm oheline
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Exemplum Datbz prime quatemarii. '
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Eadem hic obfervatio quz inverfa Darbe

prima quaternarii generis Ppreecedentis

cernis enim ultimam {yllabam ditionis ;)1 -

“ad hemlfhchxum pofterins referri, cim reli-
qui ejus ‘parte clandatur prius. Notetur

etiam literam p in affixo »# vocalem Dam-

mam adfcifcere, poﬁ eam vero literam 4

quiefcentem
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quiefcentem latere, juxtaea quz paulo fu-
pra tradidimus, ubi de carmine Tograi ver-

ba fecxmus.

Exemplum Darbz ejus fecundz, ..

Scanfio eius,
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Exchlplqm Darbz ejus q'uakrtaé.‘

, L I N
#lwyl lo, &0 jol
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‘ ':'c:;»‘ anse)) ‘J/&
Scanfio ejus.
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Ual] A \5L5]
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Inhoc etiam exemplo pofterioris hemifti-
chii initium in mediam vocem incidit.

Edmara hic, ut & Wakfa & Chazla, Ze-
hafa, feu licita eft, in quovis (—\c\_sx~ feu
Oo3Velize vel ( Nelixe. Edmara etiom
‘inquovis ;-33as, denique inter Gw & G
pedis Damrati o\sikus eft Moallhba,

Taya abfque Edmar2 non admittitur, ne |
quinque litere mota, nulld quiefcente in-
terpofitd, concurrant, .

Excmpl;ixiz
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Exemplum verfus Damrati, ex Antars Ab-

bafeo. .

P,  cr er Srcee
Licin unaﬁ }A‘.s u" u)rol U)’
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D -damu:s LS)"\“' LS;";::, k’[)k.w
. Scanfio ejus.
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Exemplum verfus Wakfati,

2



%  PROSODIA "

e ”l (] ' , G Yy
sty ¢y |
ol;‘.in [ Uh\-‘ﬁ U.)G\-‘d

Exemplam verfus Chazlati, vel, ut alu
 efferuat, ]azlau;

100 s b2 T, 61‘ cr
u—.’&) Wl o P '814))"
Je2 [ X&) f. ax] Jc.c

--us",’ ub\w U' \w}\

' Scanﬁo ejus.
e sre s ’ 7¢ 7 c JI c/
g}—-&c) \o- , ‘o_c“nc U—L)AN\-

olaide l U.\aw [
‘L.S_Aso::’ l .u ’ c n ' [_’G-l::),‘
UJ*W i » QL:X!A @l..un

Hicverbum Jezmatum us’ metro exi-
gente, Cefram loco ]eZma: affamic. Hec
‘tria exempla ex genere carminis Perfedfi-
_ cfle, ex eo dignofcitur, quod pes integer
o e\die ineodem Poemate cum fingulis e
orum reperiacur: qué differentia inter hujus
generis verfus Zehafam paflos, & carmnis

e~ )Jl & 23 ,)) femper tenenda.
- Exemplum
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Exemplum verfus Damrati Raflaci,
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Exemplum verfus Chazlati Raflati.
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Exemplum vesfis Chazlati Dhailati,
&\ L.so !oi Ju.l w.i)
_ -.-ul..y' ,_gc \"f\”
Sdnﬁo eius: ‘

L A

736 o0

e | Sodie Corb | Gt Galy
U&m[ oSetiza &.wlwhuu

Exemplu_m fenarif Damratx Kat’an.
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Scanfio ejus.

v, uls\!x,n l @ls\a&'l ulc\.!Xn

Ob’i"" l C,lc\.i&vl uh-l)«lm

Exemplom quaternarii ejufdem.
,_J)il; &b kas Ty (o W )fs)
' Scanfio ejus.

JJ9' s07:1c 7 @ €’ et
);)w | u;)\ml,_u.,/ & U\:«,\,

Extat etiam Exe‘mplum verfus Perfeddi
quinari, ejus qui dixit:

"4 eu,

l)_s“")) (_,\_:\s" U_uall U_.J

‘et )

D 9.— gn( 50 /M: u!kn

Scanfio

. dui
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Scanfio ¢jus.

' . 23 2¢c 2 I 4 s e s
(:Q—la‘)s“’ I U::fL-S:el Uj“;;?*f
REFCS CY S X VW l c,_).:\.im, olelizoe

° ¢« o l .? crez

(;-L:' l c;-—«\niz.wg

Pedem quintum pofuit Hadhdhatum Dam-
}atum » fed hujufmodi quim pauciffima
unt. .
Reftat ut licentias Poeticas in utroque
..carminis genere hujus circuli intér fe confe-
feramus: ez autews in ver{u Exuberante funt
Asba, & Akla, & Nakfa, in PerfeGto Ed- -
mara, & Wakia, & Chazla, quarum fingu-
lz priores cum pofterioribus fingulis coin-
cidunt, Asba fiquidem Exuberantis in Ed. .
maram ‘Perfeti, Aklain Wakfam, Nak(a -
denique illiusin Chazlam hujus recidit: qua
ad alia feftinantes ftudiofis accuratitis per-
pendenda relinquimus, :

F 3 | CAPD:
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GAP. XL

'De Carmine 2! Alhazajo feu
' Cantzkm. ,

Clrculos priores duos fecundo Numine
emenfi ad tertium accedimus, ubi pri-
mum fe offert Carmen »3¢)\ ob minwritio-
nem vel rmfrocamnem vocis ita di¢tum:
Latiné cantilenam,Barbaré Madngde,mdl-
gitavit Guadagnolius. Originali foa menfu-
‘rd pedem (»has\io fexies iteratum comple-
&itur, quam pedibus binis demptis, ex u-
troque hemiftichio uno, ad quaternarlam
-redegit Poetarum ufus. Arudam unicam
habet fanam; Darbas duas,” priorem f2nam,
Hadhfatam alteram.

, Exemplum Darba ejus prime, ex Farfa,

JQ’O" 2 7

)"JU a}du ‘()G"“” '*;)5) ‘)\ U" \J—v

Scanfio ejus.

" dcres ) ro.r:le./

Sreaid | g &MWI TeRH
ohaslie | Gheslie vmw[umm
Hic
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Hic verfus & plurimis,qui de re metrica {cri-
- pferunt, hoc loco affertur, ciim revera fit
Exuberans Asbatus ex Poemate Zarfe de-
fumptus, in quo pes ¢ ,~eli~ aliquotics
occurrit: hoc enim indicio, fi vel {femel tan-
tum in toto Poemate accidat, hacduo cars
. minum genera i {e invicem difcernuntur.

7 Exémplum Darbe ejus fecunda,

Pz . ¢ ¢ e
Scanfio ejus.
’ ‘c cd & s c ’ ) Y x4

0:‘)!5 i ohaslin | @las\ae| laelio

Zehafa hic, ut in carmine longo, eft Kabda

& Caffain quolibet (»}seld~, excepto Dar-

bali: Kabda Aruda illicita habetur, qua ta-
men ex fententia A/ Acfafbi, & (fi gonnullis
fides) AlChalili quoque licita eft, Sadra:
Charmam, & Charabam, & Shatram pati-

tur. Moakaba denique hiceft inter (¢ & g

feu Kabdam & Caftam, ob rationem f{upe-

rids expofitam, . -

F 4 - Exemplum



B8 ~ PROSODIA

Exemplum verfus Kabdati.
P relr 2 45. . ,’.. r deIs
Sl oo Sale o9 (Lh (s’ 3 (s
0 ’ ' .
Scanfio ejus!

omhad] Sni GlRizs] i
L ioaslie I olelio

uhc\_bo l Glelie

Alii abje@a litera <3 ab initio legunt S.x43,
ut hoc exemplum fit verfus Shatrati, cujus
_S:idra CR 0’.’\2‘3( .

Exemplum verfus Caffati
. Y re o I 23 ‘ A
o:-un);. (0;}19 ‘}/o‘OJ ‘(‘_‘/“’)Oé ‘.’J’N’
v 4 . ’ 2

Scanfioejus, -~
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Exemplum verfus Charmati. -
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Scanfio ejus‘
o crg s 27 K} ’” olo/e"
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Exemplum ver(us, Shatratx.
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Scanfio ejus.
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Exemplum verfus Charabati,
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Scanfio ejus:
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&  PROSODIA
CAP. XIL

De carmine y=-,)! Arrajazo, fen Satyra,

SE&undum hujus Circuli genus eft Car- |
men 5= J1.Satyra,feuimprovifa(ut Gua-

dagnolus ) vel potius tremula 8 perturbats
modulatioy voce A Camelis tranflati, ob
pedum vel genoum dolorem infirmo 3c va-
cillante gradu euntibus. Non eft autem au-
diendus Kamufii Author, qui Al/Chalilum

exiftimare ait ya~,J) non effe {peciem Car- -
minis: cum inter quindecim Carminum ge-
nera ab ip{o 4/Chalilo ponatur, abfque quo
_numerus ille non conftac. Menfura ejus pri-
mitiva eft pedis ;-Maixw~ ufque 2d fextam
vicem repetitio, juxtaquam verfus ejus fe-
narii {unt; fed chm in frequenti fit ufu,apud
antiquos quoque quaternarii, ac ternarii, -
ac binarii, apud recentiores etiam unius
pedis verfus habentur. Senario Aruda eft
unica fana, cui Darbz duz, fana & Kat’ara.
Quaternarii tam Aruda quam Darba fana
eft. Verfus dimidiati five ternarii Aruda,
quz eadem etiam Darba ejus,{anaeft, & fic

‘quoque Aruda Nahcati, {eu binarii,
' Exemplum
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Exemplum Darba prima fenarii.-
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- Scanfio ejus.
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Exemplum Darbz c;qs {ecundze,
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Q.S}ZSJ** l(_/'-“L’“ [MA:S:,
OJ)‘!N lu_h.tmn lcylaw

Exemplum verfus quaternarii.
2,82 e’/w)y e EYAREY Y
()—‘lﬂ))‘ﬁ P‘ U‘-". J)A/‘ U—AL’ c\ﬁ ‘)’
Scanfio ejus. -
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Exemplum verfus ternarii,
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Scanﬁo e)us

Lo zer e £,

U_J.uxmn | uhm,o | U.\nx.um

| EXcm?lum ver{us binarii
(cé;;'. \Go’ ' u—-A:\:\” G
e e

2
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‘Hic
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Hic affcrtur etiam Exemplum ternam
Katati.

5 53T 4 it
Scanﬁ6 ejus.
Pty 5] ]uatou
_J).un . uh.!x:.wo Olatioe

Et Excmplum binarii'Ka't’ati.

c/’ : [ X4 o Jes

‘o.—a.m a..a..w ‘._,\a)

Scanfio ejus.
U‘:\;:u.ﬁo l Ewui;
c,.‘)a.in o pladtes
. De quibus infrd, cap.xxv &xv;
Exemplum verfuun,umus pedxs.
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o4 PROSODIA
Sed de his controverfia eft, an finguli ver-
fus fint, an potius ex eis inter fe junéis fiant
verfus. binarii vel ternarii, vel (quod magis
placet) integri.. . ]
Zchafaeius eft Chabna, & Taya, & Cha-
bla, in quolibet () a#iw~, perinde ac in
carmine Expanfo; Chabna etiam in quoli-
bet c»b..nin_. ) o

Exemplum verfus Chabnati.
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Scanfio ejus.
iy T iy |G
. O.LGUN l u_lsud l Q-hun
e R
olelie | olelin | e pdelio
 Exempfim verfus Tayati,
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er s fr et o ’r o E
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Exemplum verfus Kat'ati Chabnati:

2 4 Lre’ 2
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v
e ’, 2 e ¢ 7,
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Scanfio ejus.
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O gas 0.fhixm¢ 1 Ulaﬁ.xu.\;
'CAP. XIIIL,
De carniine J» 3} Arramalo, feu brevi.

CIrculi hujus tertii tertium & ultimum
genus eft J.o,)) breve, (Guadagnolo in-
terprete ) mallem celere, abea hujus the-
matis notione qud properanser incedere fi-
gnificat; alii tamena sexendi potius fignifi-
catu, quem praterea obtinet, nomen hoc
deducendum ftatuunt, quod paxilli chordis
in hoc carminis genere quafi jmsertexti fint.

T T Menfura,



A Arssrei; - (4
Menfuara ejus radicalis, (quam voeant) feu
primitive, (uprd diximus efle ;5¥s\ fexie
es: hancalids retinet integram, alias pedi-
bus duobus diminutam patitar; ugde verfus
€jus modo feflarii modo quaternarii in ufum
weniunt. Separio Aruda unica eft Hadhfata,
Darbee tres; prima jntegra, fecunda Kafrata,
tertia Hadhfata, Quaternario etiam Aru-
Rd2 eft unica; Sana; -Darba verd tres; prima
?abgata,fecunda Nuda,tertia itidem Hadh-

ata. ) ’ S

Exemplam Darba prime Senarii.
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Scanfio ejus.
SWER S Bt I PR
ol | uNels oNels
‘-’i‘ :b., _ Q;'é(é}o \...i;n)gb'
0%? & o=l | osYels

' ’ - Exem-_
Staatsbibliothek ‘
) MUNCHEBN



8 _ PROSODIA’

Exemplum Darbae e)us fecundaa.
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Scanﬁoe)usj
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\Exemplum Darbz ejus tertie,
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Exemplum Darbae prime quaternarii,

>Lw) ‘,\s\mb‘ \n} k)hla.

Scanﬁo e)us.
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‘ Excmplum Darbae ejus fecundze.
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10 PROSORIA;
Scanfio ejus.

ERVCE LU RTY BAA VR Y W
ols\d ‘ O3Nes l o3 I o3l
A quibufdam hic additor Aruda fecunda
Hadhfata cui Darba confimilis,ut in hoc ex-

gmplo:

es ¢ re s

. ,s X 7 qee,. 2
(” gow (siyFyelE € .ITgflﬁ‘\{uﬁ

Scanfio ejus.
(ot | 0G| | Letilons
ol | o] Tolti] oagels

Alii malunt v}cljfum hancefle quaternarium,
feu dimidiatam, Carminis Extenfi: utri {en-
tentire accedere velic unicnique fuum efto
arbitrinnt, - '

Zehafa hijcfe habet plané ut in Carmine
Extenfo: licita enim eft Chabnain quolibet
oI\ & wlels, (etiam Arudee vel Dar-
bz, qudd alids in hoc genere non detur in
illis oXa3 cum quo confundatur pes  hic
-~ 7 C.Chabnatus

e e e -



| Aribical. for
Chabnatus, obillud enim Extenfum Chab.
nam illicrefpuity & ¢,V vel olaakeliy
Caffa etiam & Shaclain omni. >3¥<U qua
noti fuerit Darba; cum Moakaba inter (.,
% (ss9sb & | cujafcunque pedis fequentis

Exempluim 'verfus ‘Chabnau.' o
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| Scanfio eius,

Loaal | el denis
uh\l lu&—cbl é,}&cu

Lalaits | u;)_tmi Ot sd
\JsL.o | Sgeeb | edhcls

Exemplum verfus Shaclati,

r 9707, <
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Scani' 10 e‘us.
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Pes



_ "ARABICA, 103

Pes fecundus & quintus Shaclati funt, in
. quibus cernitur Moakaba utriu(que extre-
mi, propter quam primus & quartus a Caf-
fa, tertius & fextus 2 Chabnaimmunes ma-
nent. :

Excmplﬁm verfus Kafrati Chabnati.
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Exemplum verfus Sabgati Chabnati..
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Sca:iﬁo ejus. :

e Gélo‘

e . rc 77 , Y A Y
c::\eséz';‘l e o) g ‘\ho’?\ri gﬁ&..s‘f‘, _
olakas | psYeli] o33els] oS-

Difpiciendum jam‘quée‘ fit Zehisfis, in fin-
gulie hujus circuli carminum generibus, ia-
ter fe convenientid’ qué i Carniine o5l
fuat Kabda & Caffa, ita ut inter eas fit Mo-
akaba;.in Carmine 52 )} Chabna & Taya,
& Chabla; in Carmige J,'\ Chabna, &
Caffa, & Shacla. Has fiquis diligentius con-
tuleric, eariimq; in circulo fedes perveftiga-
* verit, Kabdam primi genetis in Chabnam
fecundi & Cafam testii recidere deprehen-
det; Caffam vera primi, in Tayam fecundi,
- & Chabriam testiis Shaclarh dénique tertii
in Chablam fecundi: que omnia ii quibus
cordi eft penitius excttiants nos ad ea qu
reftant pergimus.

CAP. X,
~ De carmirie 22yt A’l'sti’o, feu Peioci.

Clﬁ{rfu jam per tres Circulos haud infeli-
citer (uti fperamus) exacto, ad quartum
| fos

.



"Arazlcar To§
nos accingimus; ubiin ipfo limine o,c'cnrrit‘
Carminis genus’ syl Velox, quod fu-
per linguam celeritate quidam fluat fic
diGumt. -‘Menfura €jus nativa eft o laixe

Scanfio
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Scanfio ejus:
).-l‘ ’1‘ P’ 2 \‘ ‘ d—mL’)
Sssh | Fppals | om0
¥l | otaitun | olatzas

Exemplum Daxbae ejus fecundae.
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' Exemplum Darbz ejus tertiae.' |
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Scanfio ejus.

- Exemplum Darbz ¢jus quartz.
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s | el 15
o | olaitws | Glaixee

Sed nihil obftat l§uo misus hic verfus fit ex
%cnere cirminis Petféi, cul Aruda & Dar-
a Hadbfatz, reliqui vero pedes Damrati.
- Sunt qui haic Arude Darbam fecundam
adfcribunt Salmatam, hoc exemplo,

I T +DE -
VSRR PP v 1 TP 1 14
e aell
2¢) © -,

s res 2 2

D r__w

Scanfio eigs.

Y & PRV f".é‘ iber -
O ,——:s l =Y | el G

e 7 ©f Y ) T .23 €2
‘.»X—d Lo ,xixs lu—u\’o’

« Aliis (n¢in eodem’ poemate diverfas Dar-
- bas ftatuere cogantur) magis placet hianc e-
amdem efle cuin pracedenti Darbam, nifi
.quod litera = vocalem fuam per Zehafam
o T amiferit,




Azxazieca, 109,
. - . . ¢ 2 {
amiferit, ut in carmine PerfeGo ex ;—\aé

per Edmaram fit ohad; aliis hoc miniméad-
mittitur, quod Edmara carmini Perfecto fic.
propria. Utur fit, conftac in eadem hu-
jufce Carminis poemate Darbam modd
effe 1;1:", modd s » quod in carmine
Perfe@o nunquam contingit:- ideoque Ed«
mara it eo Zehafa non eft, quod vel prorfus
non adhibeatur, vel fi adhibeatur per totum
Poema conftans fit & neceflaria; cumeafic
Zehaf natnra, utad inftar accidentis, in e-
adeém Poemate vel adefle vel abefle queat,
Hinc itaque peti etiam pateft differentia in-
ter hnjus generis verfus & carminis Perfe-
¢ti Damratos quando DRarba & Aruda utrif-
que eft 429, : -

Exemplum verfus dimidiati Arodam ha-
bentis Wakfatam.
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Scanfio ejus-
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Exemplum verfus dimidiati Arudd
Casfatd, ;

v

‘ ° b ._E e el‘ ,
Q",.-Iloc &.:\. L)a) U.}'&‘—)a L

Hoc¢ uni cum fcanfione ejus {upra habui-
_mus, cap. x11.in Carmine ;- ,3, ubi ver-
fus ¢jus generis dimidiati Kat’ati exemplum
fracuitur: fed praftat huc referri, cim Kat'a
non nifi duplici a&ioge abfolvatur,qua lite-
ra primiim quiefcens abjicitur, deinde pra-
cedens mota fit quieflcens; Casfa vero litera
mote reje@tione fold expediatur. Hinc re-
gula nobis, in hujufmodi cafibus aliis {fem-
per tenendr, fit uitum illud Scholarum
Axioma; Fruftra fit per plura quod poteft fi-
ers per pauciora. :
Zchafain hoc genere eft Chabna & Taya
& Chabla in quolibet ladxws, ficut in
Carmine Expanfo, Chabna etiam in quoli-

bet c)){)-‘i”; vel Q))!.iﬂ,

Exemplum verfus Chabnati.
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Scanfio cjus. .

mids | L | Jaed)]
ohels | oelin | plotin

el A
el | Glelie l '
| Exemplum verfus Tayati:
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Scanfio ejus:

~ Exemplum



11E PRQSODIA
Exemplum 'vctfus Chabladi,

0y 272 I d
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Scanfio e)us.
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Excmplum verfus dimidiati Arudee

prioris Zehafati.
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| Scanfio ejus:
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Bxemplum



ARABICA, 113

Exemplum Arudz ejus fecundz.

rE Y44

LL_M“ vo...&.q uo,b)

Scanfio ejus.

’ rerv

(/ ).v ' u_lchn ] U.,\gh.,g
Nota, omnes Carminis Velocis Arudas
efle ,_J)»a! Fofulon, diffinétiones, Dar-
bas vero omnes '3 \é Gayaton, extremi-
tates 5 de quibus technicis appellationibus
fuprzi dium pag.41. & 54-

CAP. XV.
De Carmine »yoil} Almonfareho,. fen



114 PROSODIA
vel (fimavis) Facile, a facili lenique ejus
inceffu, Menfura ¢jus primitiva eft o lmias
Ohaikes Y yake repetita: verfus ejus vel
juxta menforam hanc Senarii funt, vel Bina-
rii, feu Nahcati, Senarii Aruda eft Sana,

Darba verd Tayata; licét reperiatur quoque
Parba fecunda Kat’ata, Nahcatus vel Wak-

farus eft, vel Casfatus, inquo Arudaipfa
eft etiam Darba, -

Exemplum verfus Senarii Darba Tayatz.
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Scanfio ejus.
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Exemplum Senarii Darbze Kat'ate, dbw-
Hamfc Damamn/t's. "
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" Exetnplum Nahcati Gasfati,
r“\':;‘.( LR ‘UT :’.‘.'
Vozae o | =2
Hujus exempli Scanfio preeceflit in Carmi- |
“neya)ls fed ut huc referatur magis placet,
fon tam ob rationemn de verfu dimidiatoin
Carmine Velod fupra affignatam, quamaut
& ’ hic& oY ;a;- continuo quodam
progreflu cum ‘&Y yata conrieGantur.
7 Zehifahidin guodlibet (| p—tadkans &
4Yg—=is Chibnam, & Tayam, & Chab-
jam inducit's praeterquam in (AedRes
quod poltiSthydcadititlyd.enim Chab-
lam refpuit: at in (. Yyais & olyaice fola
Chabna permittaur, ' - L

Exemplym verfus Chabnati.
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Scanfio ejus. "
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. Exemplum verfus Tayati,
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Scaqﬁoe;us. ‘

Sy | Gesda
(.::A P.XVL

. De Carmine Sadss) AlChafifs,
feu Levs. o

/

Armini Emiflo ordine proximum eft

# iias)) Leve, quad ob levitatem eam
quz in fcanflone ejus percipitur nomen {u-
um habere volunt: nam in quolibet pede pas
xilus jnter duas chordas clauditur, chorda
autem paxillo levior habetar. Huic carmi-
nis generi primitiva menfura -3 -s\-$
o30eld ) 243 Lo bis, fuprd affignataett,
qui modo integr gaudet;moda pedibus bi.
nis detra&is , manca incedit: funt itaq; verfus
hujus generis vel Senarii, vel Quaternarii.
Senario duz-funt Arude: prima Integra,
cui Darbz dye, Integra & Hadhifara; altera
Hadhfata, cui Darba confimilis, Quaterna-
rio Arnda unica eft Integra, Darba vero
duce, una Integra, altera Kafrata Chabnata.

Hg -Exemplum



Y36 PROSODIA

Exemplum Darbz primé Senarii.
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Ekemplum Darb ejus fecundze,
U";" 'f‘" 093 & 53)” ;5
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Exemplum Darba ejus tertiz.
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Exemplum Darbz: prim Quaternarii.

Scanfio
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Scanfio ejus. |
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Exemplum Darbz ejus {ecunde.
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~ Scanfio ejus.
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De hac Darba (»Jy+$ non convenit. Prof- -
odiz Magiftris; aliis,inter quos Zamachfba-
rius, juxta fuperius pofita ex integro Lu—=
) 23 per Chabnam & Kafram, alus, iiqs

recentioribus, ex (»lafkw~ per Kat'am &

" Chabnam deducentibus, utrifque /chs-
Jiium in partes {uas trahenubus: alii interim,
hofce utrofque hallucinari rati, per. Chab-

nam & Casfam ex o) 245 s arceflere ma-
Inar, rejetd [c. literd s ex paxillo disjunéto
a—is
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&35,(cui incircalohoc refpondet < pedis.
Y gaine) per Casfam, & fecundd quiefcens
te. y per Chabnam elisd; hoc pacto refta-
bic 5, X&x, vel, quod idem valet, yad.
* Zehafa hic eft Chabna,& Caffa, & Shac-
lain quolibet 3Vl & () 245 Lue, nift
Darba fuerit; ubi Caffe & Shaclz noneft
locus; Chabna etiam in (4s U, & in -33<\$
Darbali Tathitha; ficue etiam in Arudali,
ciim verfus fit Biforis, haud alids: fit autem
Moakabainter o pedis o-3Ys\d & G pedis
(») 2&3 Gue fequentis, inter » quoque pe-
dis o) 2a3 Lo &) pedis (3315 aut olels
fequentis, ficutetiam inter o 7 3¥e\S, et
) ejufdem quando continud repetitur. De

modo verd quo fit Tathitha diffentiunt Ma-
giftri, quorum nonnulli ex paxillo conjun-
&o Ye primum motum elidunt, ut Shatha-
tum fic ;3 W quod pofteain ;) ad~ tranf-
mutant, quo modo in paxillo Charma quid
fimile erit; alii fecundam motam, quod fini
proprior fit, elidi malunt, ut relinquatar
o3\e\s, ejufdem cum pracedente valoris,
qua Alchalili et plusimorum fencentia cft

» . = i
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alii quiefcente paxilli elifd, & fecundd mota
- yocali fud privatd, Sha'thatum ponunt

&Xle\ idem cum przecedentibus valens, ut

fic ll{at’am in fine accidentem referat; alii
deniqne fecundd quicfcente per Chabnam

ehfa&.\,\ﬂ’ relinquunt , ex quo ( fecundi
motd quaﬁ per Edmaram quiefcente factd )
35 efficiunt = - Syaice mdem 2quipol-

Jens.
Exemplum verfus Chabnati. .
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Exemplum verfus Caifau.
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. Exemplum ver{us Shaclati
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o: rer CE N ‘ vess r.
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u"\.}‘\' | d C‘f ol osdeld
Exemplum verfus Shéclati & Shathati.
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' Exemplum Chabnz i in Daxba Hadhfata,
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Scanﬁo eius.' .
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Exemplum Chabn in Aruda & Datba‘
utraque Hadbfata. ‘

Ile’

o 51‘5 &)c u&:‘ US‘ O‘

Scanfio eius

e (/ , re e sres-
o-—a—-clé | ‘/,}.A_o uALwo
cd 2

o ohad o) ébf o=-3s\s
;-.1—09 Q .’}—méa l l)‘._.ﬂo‘
o | o) CU I U:))cb

CAPD,



138 PROSODIA

CAP. XVII,

De Carmine &5\l Almodareoy feu
' Simils.

B CArmcn Leve excipit g)\-<lV Simile,
eftque hujus Circuli quartum, ob fimi-
litudinem quandam quam habet cum Car-
mine Albazsjo ita dictums utriiifque enim
menfura eft quaternaria, in utroque paxilli
chordas precedunt,in utritfque denique in-
itio licita eft Charma & Charba & Shatra:
+ alii quod Carmini Convulfo Zehafd fual fi-
mile fit, alii antem quod ad inftar Carminis
Emiffi et Levis, Paxillum disjun&um in fe-
cundo fuo pede habeat, hoc' nomine appel-
latum volunt.Primitiva ejus menfura fenaria
eft,adhunc modum, ©—3Y £b o—tas\io
olaslae bis, fed uft diminuta ad quaterna-
riam redaGtaeft. Tam Aruda quam Darba
ejus Sana venit; fed inter literas (s et » pe-
dis -Xaclis Mordkaba eft, feu perpetuus
ejufmodi refpectus ut nec {imul adfint nec
abfint, fed pofitd illd neceflarid elidacur
hac per Caffam, aut illa, pofitd hdc, per
‘Kabdam, - '

Exemplum
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Exemplum verfus Caffati.

- ) Y ® L, ,’r2 ., . ’ 0,
% ‘. v} - ) ‘ l ‘ -
hola Lt})" s£l30 (Olaw uls %SLso

Scanfio ejus.

(soWaaly | 1a2lyd| ol l Lals
N é;bldmun' ga)!é\sldaslu

Zchafa ejus eft Caffa in quolibet /. »33 éb
Arudali, non autem Chabna aut Shacla, né
paxillus disjunctus s\s quiefcente fui elisd
ad chordam redxgatur Charabam etiam in

pede Sac\ie, & Shatram in olelaeinitiali
bus adhibere licet.

Exemplum verfus Kabdati cum Aruda
Caffata,

Jccl c s,

a-a; dJW( s)i lu (d\b}“ u:l) o.’)

Scanfio ejus.
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Exemplum verfus Shatrati,
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Scanfio eius.
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Exemplum verfus Charabati.
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Scanfio e)us'
WD [E P :,;:..:;:. o)
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"CAP.XVIIL

De Carmme azall AlMokeadebo, feu
Concifo.

CArmmt Simili proximo loco, i.e. hujus
Circuli qumto, fuccedit y<asal) Con-
’ cifum,
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¢ifum, cuiindé nomen quod tertiam fui, uc
in Circulo habetur , paytem detruncari pa-~
tiatur, vel quod 3 Carmine Emiffo quafi
recifum fit, Menfuram ejus primitivam {u-
prd pofuimus w-hadiuwe clatlon oYyato
duplicatam; qui integrd nunquam ab Ara-
bibus ufurpatur, fed {emper diminuti five
quaternarid , tam Arudd quam Darbad Ta-~
yatd, cum Morakaba, five 0bfervatione mu~
twa, inter Chabnam pedis wy=i~ ejlifque
Tayam, :
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inverfu pracedente, in fequenti utriufque
txemplum habemus.

w‘l

Scanfio ejus.
| U):":":; ' UL';“ ! \_S)ww l r\—}
(,.\gxml u\).sb [ uhmj Jaslio
C AP. XIX.
De Carmine Cxassdl Almoj’ taththo, feu
Evslfo.

SExtum & ultimum hujus Circuli genus

eft Carmen (2x=%) Evwlfum, quod &

“ carmine Levi quodammodo extrahatur: illic
fiqiidem pes () a&5 G~ inter ¢ p=3Neld

precedentem & eundem fequentem fedem
* habet, hic vero-utrumque precedit. Muta-
foitaque pedum ordine duo hac carminum
generain reliquis feré conveniunt, nifi quod
hoc menfura {u4 primitivd feu fenaria nun-
quam gaudeat, fed quaternarid fcmper in

ufum veniat , Arudi & Darbd fanis ,
ut
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.t inhoc Exemplo.
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Excniplum verfus Caffati.
 Ple e Gl f\a s

o Scanﬁo ejus.
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US&;\! | J éuw | us.:b J ass Cue

Exemplum ver{'us Shaclatic
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usehid e,.,,,,,;ew,

Scanﬁo ejus.

))\bs’ [ Jolo! lu;;:,;c; ‘ &Ji
us;ycul,) c\’rl ‘,_.,Jgu J &Y
in fecundo J é\o peft Mozkaba utnufquc

extremi.
" Egemplum verfus Sha’thati.‘

JQS 'OJI-llw

-——‘;f° MMJ‘ Vo c__);ﬂ L.;‘_’a'.g 5!;)
Scanfio

e



"ArRasz rcAa. - 135

. Sanfio ejus.

cd ©/ ¢c 2 2 7 ¢
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Quid in fingulis hujus Circuli generibus li-
ceat jam vidimus, reftat ut eorum inter fe
convenientiam paucis expendamus. In pii-
mo ac {écundo, i.e. in Carmine Veloci & E-
miffo , Zehafa eadem eft , Chabna fc. &
Taya, & Chabla; ex eifdem quippe pedibus
utrumque conftat, nifi quod in priore pes
&Yyaie locum ultimum, in pofteriore medi-
um occupet. Tertii generis, feu Levis, Ze-
hafam diximus effe Chabnam, & Caffam,
~ & Shaclam: cim jtaque Chabna hujus

Tayz priosum in circulo refpondeat, (quod
ex Schemate fupra pofito liquido conftar)
& Caffa hujus eorum Chabna s fequitur
Shaclam hujus eandem efle, quod ad Circu-
lum, cum Chabla illorum. Idem de fexto
genere, feu Carmine Convulfo, judicium
efto, cujus pedes, mutato tantiim ordine,
+ jidem (unt cum pedibus Levis. Kabda Car-
minis Similis rectdit in Caffam Levis, illius
verd Caffa in hujus Chabnam. Chabnade-
nique & Taya in Carmine Concifo (nam
S 14 chabla
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Chablaei nulla eft) eodem modo fe habent
quoin Veloci & Emiffo: gnaz omnia digito
tantum intento monftrifle nobis fat efto;
examen eorum ulterius ftudiofis (ut habe-.
ant quo fe exerceant) relinquimus. Haud
preetereundum hic Circulum hunc dici etiam
Circulum Paxilli disjun&ti, quod Paxillus
disjunétus in iftum folum cadar, iftitifce ve-
ro fingulis generibus infit. Hinc eft quod
pedes ) 245 Lwn & 33 #Aa alitgr in hoc
Circulo quam in reliquis dividantus:illius e-
nim pars 225, & hujus £\9 paxilli funt dif-
jun&ti = &Y pedis JyaieinCirculo re-
fpondentes; clim alids in ¢ p—t—sfins &
o335 litera ¢ fequentibus duabus annexa
paxillum conjun¢tum efficiat, juxta doéri-
nam {upra traditam. ‘

CAP. XX.

De Carmine <, \ax{} Almotakarebo, feu
Conjuncto. :

CUrfu jam tandem per Circuli Quarti
/ gyrum ampliffimum abfoluto, quin-
tum, eundémque ultimum, aufpiciis Divi-
nis aggredimur: ejus autem nomen momi-
P nifque
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nifque rationem fuprd expofuimus,, ubi eti-
am de generibns ejus controverfiam inter
Magiftros agitatam indicavimus 3 quorum
multi 4/Chalilum fecuti unicum ei tribuune,
quod ,\2x\) feu Conjuncfum appellant, ex
pede ()42 oties pofito conftans. Conjun-

¢tum, vel Propinquum, dici volunt, quod
paxilli ejus inter fe propingui fint; cim fin-
guli alter ab altero unici tantiim chord2 in- -
terpofitd feparentur. Menfura ejus modd
integra juxta originem {uam, feu oGonaria
eft, modo imminuta, feu fenaria. Carmini
o¢tonario Aruda unicaeft Integra, cui Dar-
bz quaruor; Integra, Kafrata , Hadhfiea,
Batrata, Senario pariter Arudaelt una Hadh.
fata, Darbe vero duz, una Hadbfata, altera
Batrata, Omnium exempla fequuatur.

Exemplum Darba primé O&onarif.
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Exemplum Darbz eius fecunde.
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~ Scanfio ejuse
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Exemplum
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| E'xemplnm Daria":t prima Senarii,
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Exemplum Darbz e)us fecunJae

o8I v ecrer s 2} cwll

..‘.',Cssb wets L (uu»x»S) Ras
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o9, nifi fit Darba, ( eXClplt Aichalilil-

lud etiam quod pracedit é’ ) Hadhfa in A-
ruda o&onarii, Thalma & Tharmain Sadra,

- Exemplum verfus Kabdatu

'll Illl

o\’)—s o\_w, o\_s’ a\n

&J_;.A’L.o ol;) ob..o ob)
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Excmplhm verfus Tharmati.

® s 0
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Scanfio ejus.
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In hoc verfu ccrmtur etiam Aruda Hadhfata

cum Darbi primd Sand; quod licitum ha-
bet Alchalil,; aliis plerquuc reclamannbus,

& pro  »\a legentibus g ,w; Az ut Aru

~ da fitintegra: controverfia quoque eft de

Kafra, quam alii in huius generis Arudam ex
Authoritate 4lChalili admittunt, alii non
- admittendam contendunt; quocirca exempla
a pnonbus adduca proferre fuperfedemus,
cum pofteriores €a aliter legant,

CAP,
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~ CAP.XXL
De Carmine &5 ' ot} Almotaddreco, fen
. Confequente.

SEcundum hujus Circuli genus eft Car-
™~ men &3 ,ox4) feu Confequens, quod Al-
Chalil & ejus fequaces y= {ew genws pecu-
liare non fecerunt; idque quod Poemata
nulla hoc carminis genere confcripta eis vi-
diffe contigerat, vel quod non fatis quadra-
ret regulis ab eo pofitis: contrd AlAcfafb,
Alchalili contemporaneus illique familia=
ris, & cum eo alii fecundum hoc genus huic
Circulo attribuerunt,, naturillius ratione
hoc quodammodo exigente, Cum enim
Circuli in hac arte pracipuus (ne dicam fo-
lus) ufus fit diverfa Carminum genera inter
fe conferre, & quomodo in fe mutuo refol
vantur oftendere : fi unum tantum genus
ponatur, tollitur plané hicufus, ac proinde
" Circalus ipfe fupervacaneus & inutilis red-
ditur: Variis nominibus hoc Carminis ge.
nus varii Artifices infigniverunt, fed men-
furam ejus eandem omnes conftituunt,
quam fupra diximus effe pedem A\ otti-
s repetitum. Verfus ejus vel juxta hanc
o " menfluram
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menfaram O&onarii funt, vel Jazati, five
Senarii,. O¢tonarii tam Aruda'quam Darba
Integra eft. Senarii quoque ArudaIntegra
eft, cui Darba tres prima Dhailata, fecunda
Raflata Chabnata, tertia Nada.

Exemplum verfus O&onarii.
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Exemplum Darbe ejus fecande,
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Arudam hic ingreditur Chabna & Tarfila)
quod verfus hujus Darbz fint Bifores, cim

um) In-

tegrd
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tegra fit: de Chabna autem hac Arade &
Darbz non coavenit cmnibus, an Ella fic
 fecundiim jam tyadita, an potius Zehafa, ut
cam veait in reliquis pedibus, Sunt qui
hync verfum Dhailatum faciupe, literd o fi-
nali in les & ©lyM} quiefcere factis

Exemplum Darbz tertiz:

e e B
) [ 7 W e/ ’, 7 c.f 4 [-Xd
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Scanfio ejus,

i) el
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.Zehafa ejus eft Chabna & Kat'a, qﬁar%m
utralibet in fingulis pedibas licita quidem
Babecur, pofteriors tamen ufus in Hathwa
verlis rarior e}, nec omnibus probasurs
cim aids Kaa fic Ellsy qum Arwe &
T : v 4 gr &
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Darbz appropnm folet, quociréa esr ipies
.illarum affe@tiones fupra retulimus: hinc ar,
lii (ne Kat’a Zehafz ad modum in reliquis
pedibus ufurpctur) Tath’itham, 4lii Edma-
ram potitis poft Chabnam Zehafam hanc

~ effe volunt, fienim ex pede Chabnato via;‘
fecunda vocalis quafi per Edmaram excndat,
manebit (k25 de quo nunc agimus.

Ex’emprlum verfus Ghebnati.
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nereadmodum frequens, nec inelegans fi in
fingulis verfus pedibus adhibeatur,

Exemplum Katz:
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Fertur <A li, Mohammedis patruelis, poftea
gener ac tandem Chalifa, cujus carmina 4-
rabibus multum celebrantur, auditz campa-
nx fonitum his verfibus interpretatum effe.
Eorum finguli pedes Kat’ati veniunt, vel (fi
mavis) Edmaram poft Chabnan paffi. -

Exemplum Kat’z & Chabnz in eodem
verfu.
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tias difceditur: 4! Achfafb enim Kafiam fta-
tuit efle ultimam verfus di€tionem; alii du-
as poftremas dictiones, alii ultimum pedem,
alii poftremas duas literas, alii ipfam lite-
ram Rhythmi, Hifce omnibus rejectis 4/-
Chalili fententiam, ab omnibus feré rece-
fecundiim. quam- Kafiz
ine venit, Quicquidinter-
emas duas quiefcentes lite-
um ipfis é‘:vacal,i. wvel (ut
terd motd prigrem ipfarsns.
ac definitione conftat Ka-.
juie(centes completi de-
aeft ultima verfus litera, |
otelleta;. altera eft qua,
fen immediate, nulla fc.
eniente, vel mediaté pra-.
itera mot4 un vel pluri-
:cedant quatuor: quintu-
it hzc yarietas, quintu-<
15 depominationem forti-
.Si duabus quiefcentibus
terminetur verfus, dicitur

Golxe MotarAdefon, Contiawws. 2. Sili-
tera unafhota intercedat, appellatur ;31930
Motawateron , Alternatus. 3. Siduz,

e Moudiecon  Confegwers

.
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4. Si tres, (y&s),x0 Motaracebon, Cone
fertse; 5. Sidenique quatuor, Luy\S=io
‘Motacawelon, Tarbatmws. = :
- Prima Rhythmi fpeciet, quee dicitucComs
tivna, in eis pedibug locum haber qui vel
_ Kafram, vel Wakfam, vel Tasbigam, vel
Edbalam paffi in binas quiefcentes exeunts
quales funt Jysd, & oYgeh, & ©Nels, &
AT grio, 8 \ekels 8 6 Y akiunn, &
bYslixe, aliique per alias atque alias mu-
tationes ex his facti, ufque ad feptendéecim)
ut in Synopfi fupra pofita cap, 5. videre eft,
Secanda fpecies, qua dicitur Alrernata, in
eis contingit pedibus, qui chord4 leviters
minantur, precedente alid chordd levi vel
paxillo conjun&to; hujufmodi funt (actie,

& »3:ls, & o’;a.i», & o’)sé,' & 2;3:1;,&
o¥eldie, sliique bis fimiles tfque ad hu-
merum 21.inter quos cenfetur &3, Batratunt _
pracedente (Je=s in carmide Conjuncios
Tertia {pecies; feu Covfequens, locam habet
in eis pedibas qw in paxilld conjunctum ex<
eunt,pracedente chordd levi vel paxillo alio -
conjunétoy quales funt ;Jets, 8 olwiiuns,
& phe\re, & hclaxo, aliique hujulmodi;
e . K 4 quibus;,}



152 PROSODIA

[ ’ (4
quibus annumerantur J—2—$ precedente
©’ 3 J» .
Olgnd, & a5 precedente Jyas , juxta eds
qui hoc licitum habent in carmine Conjun-
&o, ut fimul fint 11, Quarta fpecies, feu
CGonferta, in 8. pedibus Dirimente minore
terminatis locum habet; ii autem funt

o—Melie, & y—haxie tum Tayatam tum
Chazlatum; item .,Lu vel Chabnatum tan-

thm ob quietem literz pracedentis , vel
Chabnatum & Hadhfatum,vel Haddhatum,

vel Chablatum Castatum, (Vs denig; pree.

3 I

cedente Jy22 in Carmine Conjuncto.Quin-
ta{pecies, feu Denfa, locum habet in folo
pede -xla3, quem femper pracedit pes
quiefcenti liter4 terminatus, ‘

His de Kafiatota generatim pralibatis,
partes eius proximo loco,quanta fieri poteft
brevitate figillatim expediend veniunt:
ex autem fex litere communiter fatuuntor
(AlAcfafh plures addit) inter quas praci-
Pua, d qua & reliquz pendent, ea eft quam
9 G, Harfa'lrd'wi,feu literam Rhyth-
mi vocant Autifices, nos ver0 Ramwiyam di-
cemus.

¥
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Eftitaf, Rawiya ca litera, cwi in fine cu-

juflibet verfus pcrpema & neceffario recarren-
ti totius Poematss fiructura quafi innititur,
& ab ca denominationem [fumit: itav., gr. fe

habet litera J in carmine Tograi, quod
abea-appellatur %4~y Lamdale. Quod au-
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volunt. Inhuiufmodi Kafia Riwiya femper
eft ultima litera, vocalis vero pracedens ap-
pellatur 52240V Actawiiho, feu Tawjiba,
quam in fingulis einfdem poematis verfibus
eandem fervari oportet.. E
© Kafia [olusa eft,cujus Riwiya motaeft, feu
* wocali predisa; vocalis illa peculiari nomine
dicitur_g =% Almaj’ra,& in verfibus fingu-
tis immutata permanet:diximus anten {uprd
verfum literd quiefcente femper terminari,
necefle eft itaque ut in hac Kafia litera fal-
tem una Rawiyam fequatur. '
- LiteraRawiyam proximé fequens voca-
tur J—ey)) Alwaflo, nobis wafla dicetur:
hac fecunda eft fex literarum, ex quibus
Kafiam conftare diximus, verfui minimé ne-
ceffaria, uti Rawiya; ubi tamen 1eperitur per
totum poema eodem modo fe habet, ita at
ejus loco nihil alind fubftitdatur, Differen-
tiam Rawiye & Wafl& quod attinet, (nam
hic totius rei cardo verfatur)necefle eft util-
Ja fit litera,quam vocant,R obuita: dictam e-
nim volunt 4 verbo sy, Rawa,Conflringere
& solligare, unde etiam 31y, Rewaon, funis
quo farcine ¢ alia ligantar & conftringun-
#ur; ita Rawiyatotum poema, feu omnes
ejus Kafias in unum quafi compingis, adhoc
: : autem
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autem requiritur robur, Bobufte hacin re

habentur omnes litere prater eas que Ra-
wiyam excipientes Kafiam redduat folu-
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nis habetor, acproinde minus apta que fic
Rawiya; fed poft Rawiyam motam imme-
diaté veniens Wafla dicitur: motam dico,
quiefcenti enim, poft quam nihi] fequi {upra
diximus, nulla Wafla competit.

Ex dictis conftat falas quinque literas
159526, ,& %, Waflam effe pofle: harum 4.
priores in hoc ufu femper quie{centes haben.
tar, poftrema s quandoque movetur, i.e.
vocali gaudet, (cui nomen peculiare O\&l
Annafadho, Nafadhs)adeoque aliam quie-
* {centem neceflarid poft ferequirit,

Litera Waflam motam fequens appella-
tur 2o 5’ Alchorujo, Chorsija, éfque vel
), ve.l 5 vel ¢, pro vocali Wafle prace-
dentis «; reliqua enim quatuor, ciim femper
Jfint quiefcentes, utimodo di&um, Choru-
jam nullam habent- Héec tertialicera eft ea=

rum fex, quas Kafiz fupra tribuimus.
~ Ratione Wafle & Choruje, que Rawi.
yam fequuntur, Kafiafoluta (in ligata enim
Rawiyam nihil fequitur) appellatur &gy
Maufiilaton, W aflatasidque vel fine Chorsja
quando Waflaeft', y, _s,, aut » quiefcens,
vel cum Choruja, quando eft y motum.

Quarta ad Kafiam pertinens litera eft

: el
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Namiin itlo ver{u antiqui cujufdam peétz,
ex Abs Havifa{upra addu@o, Redfa nulla
cernitur; fed nec dereliquis convenit omni.
bus Profodie Magiftris, cim ex feitentia
A lacfafbi eain plerifque eleganter quidem
fed non neceflario adhibeatur,

Vocalis Redfam preecedens (ipla enim
quiefcens eft, ac proinde vocali caret) appel-
lacar 3=t Alhadhwo, Radhwas, Redfz ple-
runque homogenea; quam licet fita preece-
dar, natmd tamen quodammodo fequitur,
atque indé nomen habet: plerung; dixi,non-
nunquam enim literis § & (g contingit ha-
bere Hadhwam heterogeneami. e. Fatham,
que literz | homogenea eft & hacia re co-

~ mes infeparabilis. Eft & aliud inter | & re-
liquas duas hic difcrimen, quod cum illa
harum neutraineodem poemate jungi lice-
at,” ha vero altera alterius focietatem pati-
antur, ita ur fi verfus uaius Bedfa fit ¢ pro.:
ximi vel alterius cujufque in eodem poema-
te poffit effe 3 hac tamen lege, ut fi Redfa
unius
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unius verfus fit y vel s pracedente Dam-
ma vel Cefrd, proximi Redfa fit hec vel
illaad libitum, fed preecedente itidem voca-
1i homogened Dammi vel Cefrd, non Fa-
tha. Eodem feré recidic regula fequens,
quod non fit jungenda Redfa Meddata,qua-
lis eft in ©yec Vel spas, citm non Meddarz,
utin Jf, Jas.

Quinta Kafiz litera appellatur Guawisly
Actafifo, feu Tafifa: ¢ft autem Tafifa’ qui-
efcens Rawiyam, uni [oli literd énterpofita,
precedens in eadem dictione. Si enim inuna
di&tione fuerit , in alia verd (qua non fue-
rit prenomen affixum vel pars pronominis)
Rawiya, |illud Tafifa non eft habendum,
nec toti poemati neceffarium , quod in Ta-
‘ifa requuritur. Vocalis Tafifam pracedens
(ea aatem femper eft Fatha) appellatur
usy'V Ar'raflo, Raffs.

Sexta harom literarum eft Jasot Ad-
dachilo, Dachila: eftg, ea litera mota inter
Rawiyam & Tafifam cadens. Quelibet litera
excepto Elif (ob pracedentem Tafifam)
idonea eft uc fit Dachila, nec ut in fingulis
verfibus eadem recarrat necefle eft; licét
melius fit ut per totum poema invariata ma- -
ogat: ab eo autem quod inter duas invaria-

, - SRR AR e,
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biles, Rawiyam nempe & Tafifam, media
 ingrediatur, nomen fuum habet. Dachile
vocalis s\abNV Alefhbdo, feu Efbbdia vo-
caturs ea ut plurimim Cefra eft, at five
eam five aliam ab initio ad finem poematis
invariatam fervari oportet.

Ab his, quis modo defcripfimus, liceris
Rawiyam praecedentibus, triplex oritur Ka-
fix differentiz; utfic vel 50,0 Moraddafa-
ton, Redfata; Vel %umwyn Mowaflafaton,
Tafifata; vel §0,=" Mojarradaton, Nuds,
Redfe & Tafila expers. ‘

Pro diverfa itaque Rawiyz difpofitione,
literarum eam preecedentium & fubfequen-
tium re{pe¢tu, novem prater jam enume-
ratas efficiuntur Kafiz {pecies: cum enim ea
fic vel ligata,in qua Rawiya eft ultima literag |
vel foluta, cum fold Wafld poft Rawiyam;
vel denique cum Wafla & Choruja; harum
autem trium qualibet fit vel Redfata, vel
“Tafitata, vel Nuda, liquido conftabit nu-
merus modo di¢tus, Singularum exempla,
quo dicta melits percipiantur, fubjiciuntur,

- I, Kafialigata, eft x.Nuda;ut,cj)-;;.

? e@ec”? ¢G4 © P’ ¢ I

[ ]
2. Redfata; ut, osss, Jyr, Gaf, Olas, Opes.

Tk, oee, I
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II. Kafia itidem foluta cam fola Wafla

’ c»r < (Y4 ef cr )
eft 1. Nuda, ut,)bfw, ;‘)&', U’;M, o)
;f)" af,m.’ 2. Redfata, ut, 1OUe, yolge;
(SOas, 10LE, &e. fic etism ops & sae
S Jyd, J—a¥, fubnexi Wafl3 variamur,

a4

3 Taﬁfata, ut, ‘o—n\;, )a—nlsa u&n\c

c 3 ’,

yosle,
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nonnunquam folitaria eft , ut J in Jo3%s
quandoque pediffequam habet Waflam, vel
{olam, utin Y ;e &c, vel cum Choruja, ut
in \gJ,ie &c, quandoque anteambulonem,
vel Redfam, utin olus, &c. vel Tafifam,ut
in ass\e vel denique harum utramlibet (fo-
l& enim omnium alteraalterius focietatem
gon ferunt) und com fequente Wafla, vel
fol, utin Jolss &c. ant Jorle &, velad-
jun&td Chorujd, ut in \-solns &c. aut
s sete &c. Inhocultimo exemplolitera o |
Rawiyz locum obtinet, ‘quam proximé fe-
quitar- Wafla x, ¢i fubjunta eft Choruja Is
preecedit Tafifa |, inter eam antem & Ra- |
wiyam media interponitur Dachila . Eo-
~ dem modo fe res habet in Lecls, 80yae,
Wsoses, &¢. excepto qued in his quiefcens
Rawivam immediaté pracedens Redfa fit,
Tafifaverd & Dachilaeis fir nulla, Idem
judicium de fimilibus quibufcunque , ut
L3, \ @, & alils ejufmodi feré infinitis.
Reftant adhuc duee aliz litere, quas dictis
fex modo defcriptis accenfet <4 L Acfafb:
harum prima eft (J\#) AlGali, eftd, ea
o R [epine
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foni, quales funt © & ps ¢ & &, 08 1]
o & JJ, dicitar 2Lassy), Alecfao, Btfu‘
fi remotioris foni, ut ¢ & 2.vel ¢ 8&.JJ;
&c. 3,\a3 AlEjarato, vel per 5 Alejazato,
Ejdra,vel Ejiza. Huic eo plas ineft vita-
pcm, quo magls liter fono dxfcordes fue-

anrta eft C:m] jenitio Kdﬁl Rca'fate cums o
Redfara; ut uuws cum us’s x—aa,a cum

rass, ,

{!Qlinta eft, Co»imié'ﬁo Taﬁ/d: cum non
7'4[ [ata; ut (_))\M cum u ;,w o

- Sexta eft, difcrepantia Efhbae, fen vocs=
bis Dachsla,ut fi jungatur dw\b -cum Jo\Gi

vel d~\4—> five foluta fuem Kafia, five

ligata; jn lxgata vero hoc pejus habetur,
cum vocalis Rawiyam quiefcentem prace-
dens perinde feré fe habeat, ac fi ipfius voca-
lis effet, unde haec dxfcrepantta Ekwaz , vel
Efrafe conferenda erit: hic quoque, utin
illis, melius convenit inter fe Damma &
Celr2,quam Fathe cum alterutra, -
_ Septima eft variatio Hadhwe, {eu vocalis
Redfam pracedentis; & g. fi poft Fatham
‘ ponatur
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fepisi (p>nommunguam y, vel s> Rawiye in
Kafis ligata paragogice [ubinduita, ut ia
(}i,x:*’! pro x4 5 altera soaxll,
Almotaddi, es gutem eff vel 3y vel s, V¥ a-
fle v, alias quitfcent , fubnexa, quando vocali
extra ordinem admif[ i mowesur. Vocalis illa
appellatur  soa%! Altaaddi: ea fi fic Dam-
ma, Almotaiddi eft 9 ut in )—23:‘,&0 pro

3. ,i, fi Cefra ¢, utia (é?}')fw pro ;-3)»«;
Simili modo Rawiya, que in Kafia l'i’gata
quiefcere folet, fi accedat AlGali 4 vel (g
vocalem habet ei homogeneams; cum (-,
feu Tanwin, vocalem nullam fibi pre aliis
peculiarem depofcat : vocalis autem illa,

quecungs tandem fit,y\)} AlGoléwwo no-

men habet. Hz liter, cim carminis menfu,
ram excedant, (in quo non alia earf ratio ha-
betur,quam literarii & vocaliii,qu ad ver-
borum inter fe'connexionem {cribuntur qui.
dem, fed non proferuntur)ab aliis pretermit-
tuntur, ab aliis inter Kafiz vitiareferuntur.
Vitiofz Kafiz communiter numerantur

~ ofto {pecies, quarum affectiones totidem,
nominibus fuis diftincte, ordine fequuntur.
o ‘L2 ‘Prima
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 Primaeft 2y Alitdo, Itia, Quands

‘wox in qua eff Rawiya wnins ver[us, in fine
alterins ver(us cadem [cripturd ¢r [enfu repe.
#itur. Quod fi eadem vox eodem fenfu, fcri-
pturd nonnihil mutatd , mox recurrat, ut
d= Rijolon, Vir, & Ja,)V Arrdjolo,
idems;, vel eifdem literis diverfo vero fenfu,
ut Jay! adhuncvel ilum virem partica-
JaremreftriGum, & Ja )| virem, i.e. vi-
rili animo preditum denotans: item -0
Dhahaba, svit, verbum, & (220 Aurum,
nomen Masbatam; x»9 Fihi, ors ejss, xad
In eo, & quz funt ejufmodi; illud non eft
ponendum in vitio, hocvero elegantiz po-
tius tribuendum. Nonnulli putant {atis effe
{i quinque vel {ex verfus inter duas hujuf-
modi voces intercedant; pleriq; feptem re-
quirunt,alii decem, alii aliter:hoc certum eft
ed minus peccari, quanto majore diftantid,
unaabaltera remota fuerit, prafertim fi in
diverfis partibus Poematis longioris , qua
diverfi argumenti fuerint, eadem vox ad
rhythmum adhibeatur,

Secunda eft difcrepantia Maj’r « fen voca-
lis Rawiy«,vel Cim Rawiya unisus ver[us vo-
calicffertur ab ea diverfa, quam habet proxi-
mi verfus Rawiya, Diverfis nominibus ap-
- pellatur -
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re) tanto majoris elegantiz habetur, quanto
verficulorum inter fe connexio arétior eft.

Ut autem vitia heec omnia ex incuria qua-
dam, nimifque folutd legum Carminss ob-
fervatione proveniunt 5 ita vice verfd, ex
- religiofd & (ut ita loquar) plus quim ac-
ciratd earundem curd virtutes quaedam
five excellentiz Carminis (ut nonnullis
habentur) oriri contingit; quales funt, Re-
ftridio Redfz ad folum 4 vel (5, quorum

ufus promifcuus alids permittitur; Dachila
verd ad literam aliquam determinatam per
* torum Poéma, quod alids etiam minus ne-
ceffariam. Horum utramque communi ap-
pellatione vocatur wliey! Ale'nato, End-,
“ta, Quando preftat quis quod minime prefla-
retenctur. \
~Fer¢ oblitus eram monere Kafiam Car-
minis Tograi ad tertiam fpeciem, quam
fuprd Confertam diximus, pertinere, clim
in ea tres litere mota inter duas quielcentes
intercipiantur; effe praeterea Solusam, in qua
Rawiya Jvocali Cefra movetur, quaindé
Almajra dicitur, {equentem habens Wa-
flam _¢; Nudam denique, ut in qua nec Red-
fa nec Tafifa Rawiyam pracedat.

Arquehircde Profodia Arabica caff
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filo contexuifle fufficiat; qua Leé&ori fty=
diofo utnon inutilia, ita nec ingrata fore
mihimet fpondeo: hacin re, {i mea me {pes
non fefellerit, laboris peracti ufque aded me
non peenitebit, ut ad alios mente jam defi-
gnatos eo alacrilis me accincturus {im, Sta-
tueram quidem, quo Authoritatis nonnihil
- hifce accederet , Abdallahi Chazragii de
hoc argumento carmen, quod hunc in fi-
nem verfione Latina & notis adornaveram,
una edidiffe; fed au&a ultra expe@tationem
libri mole, & Bibliopold editionem urgen-
te, confilium mutare coactus {um, & in aliud
tempus illud rejicere und cum aliis, favente
Numine, edendum. ‘

$522805222888228 23
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ponatur Cefra, utin a0 & 038, vel

Damma, utin J); & d,;. Conjunitio ta-;l

men Fathz & Cefra minus hic culpatur,

quod eis etiam nonnihil cognationis inter-

cedat, ut quzalidsalterain alterius locum

nonnunquam fuccedant.

OQ&ava eft variatio Tawjiha,fen vocalts Rae

wiyam in Kafialigata precedentis; ut fi june

e’ 7 e 7 cd 7 .

. gatur gy, Vel vy, vel ~ya, cum reliquos
rum duorum altero. Hocalii vitio non ver-

_tunt, ob frequentem ejus apud Poétas ufum:

_ aliitanquam EkwAam ducunt, quod vocalis
ante quiefcentem perinde fit ac fi fuper eam

effet; ideoque & hic conjunctio Fatha cum’

Dammi, vel Cefrd, plus habet deformita-
tis, quam fi hz duz inter fe copulentur,
quod {xpe de reliquis jam dictum.

- Quinque hifce poftremis nomen eft com-

mune o\.w)) Affenado, Semida: fingule
autem afficiunt Kafiz partem aliquam
que Rawiyam pracedit, qua adje&td deno-
minatur vel Sendda Redfe, vel Tafife, vel
Efbbae, vel Hadhwe, vel Tawjihe, ’
- His Kafiz vitiis duo alia adjungi poffant,
o\esdl Alek’ado, EF dda, feu variatio Aru-
de; ut fiin Poémate Carminis Perfecti écui

ar.

-
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Carminis Generi peculiaré hoc effe quidant
volunt) Arude fanz, Aruda occurrat Kat'-
ata. Hic dupliciter peccatur: 1. Duplicem
Arudamin eodem Poémate, 2. Illegitimam
ufurpando; Aruda enim in hoc -Genere
Kat’am regularicer non patitur, Haec licet
Verf(us iphus potits quam Kafie affe@io
proprie fit habenda, Kafiz tamen haud om-
nino inepté tribuiturs cum Rhythmus in A=
rudaetiam (ut fupri p. 36, & 37. di&um)
{fedem nonnnnquam habeat. ;

“IL osy=U' Actahrido, Tahrids,! si-
wilis affettio Darbe: {eu quando Darba i re-
ligno Poémate divver(a, & quodammodo [o-
litaria,in alique ver(u occurrss,
~ Cenfetur praterea inter Carminis vitia
waean)t Attadmino, Tadmina, quando una

com verfu non abfolvitur fenfus, ita ut duo
- verficuh,ejufdem {enfus nexu quodam, inter
fe cohzreant. Hoc etiam ad Kafiam utcun-
quereferri poteft: frequens verd inter Poé-
tas Araibes admodum cum (it, tum antiquos
tum recentiores, A/Acfafbo vitium non ha-
betur; zt, cum fingulos verficulos per fe
ftare oporteat, ita utalter alterius non indi-
geat, a pleri{que hoc vitio datur, ebque ma-
gis, quanto plus ver(us unus alterius egeat
ope. Perfis contrd (quod liceat hic obferva-
: N re)
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Spe&tatiffimo, & Celeberrimo, viro.
Epbvarpo Pococklo, §.7.D. Ecclefiz -
Cathedralis Chrifti apud Oxonienfes Pra-
bendario, Linguarum Hebr. & Arab.
Profeffori longe do&iffimo.

SO [ X enumerare queam (Vir merizo colew-
YANGRE diffime) quot nominibus bec mea conamina
P00 1iti debeannr. Tn primum canitanti &
Jere defperabundo animos fecsfti: Tn, omnibus fire
adminiculis deftituto, ex pens tuo locuplere guacun-
e ad banc rem opus erans abunde [uppeditafti: T
Jolus eras qui heventem, ac dubiss vel difficnlratibus -
 quibufcunque implicitum  expedire pumifiiz Te
Jolssm denique idonenm novi, cujus jndicio mea bec
(f modi mea & non twa potins dicenda fint) [ub-
jiciam. Optiflem [ane ns spfe opus boc, qmo m.me
melius illnd preftare pasiflet, (wfeepifle, arque adeo
©, Aultoris titwlum, qus mihi id agends aullor fusfti,
tibi ipfi in [olidnm vindicafle voluiffes: [ed boc forfam
ate magno Goliodatum, & quo bujus arguments
trastatum promif[um jamdin expectavimus, wt ali-
quid adhuc refter ab co explandnm. Non [uns bec,
~ fateor, ufque adeo omnibus numeris abfoluta, at ni-
- bilin ess defideretnr: eju[modi tamen «ffe [pero, ne
quamvss non juftam Poéftos Arabice inftitusionens
* efficiant, introduttio (altems ad cam dici mereantnr,
cujus lectione ffudiofi ad opus illud Cl. Golii, quan~
docungue fidem [uam liberare slii vifum erit, parati-
ores accedant. Hinc interim videre eis licebit quantis
[ndiis drabes artem banc, non mipns quam alias,
TSI T T T exeolant




Epiftela Dedicatoria.

bxcolant; quimque immerits noftratibus bec per-
Juafio olim snfederit, atque ctiamnum infideas, apud
sllos il wifi Barbarum effe; omnia, pevinde ac Ara
bia [ua, arcnss [qualida , [jlvis implicita, pesris
canfmgoﬁt, [entibus ac (pinis borrida, nibil ameni,
fere dixxeram humani, babere. Quam falfiflima bec
Jint Expenius, Gravius, &, sz alios multos preser-
eam, thte ipfe abund demonfiriftiy e mibi_pof o
tantd[que virasea de re plura dicere plane [uperve:
caneum fit. Dubitantibus Abul-Pharagius zuss,
2eftis locupletiflimus, ciom in Incems prodierit, fidem
faciet: Bone Deus! quot apud slinm sn omn: [cientia-
rum genere clari, Mathematici, Medics, Philofos
phi, Pocte , &c. fingnlss fere [eculis florniffe legnm
tur? Nifi aliis argumentss de codem constaret, Ve
vendum effes ne Hsstoricorum fides bac in parse la.
boraret. Danda itaque opera, us que fando tamtim
noftri dudum . accepersmt , oculis tandem ufwrpens:
. & Poematiadliquot,ex infinitss feré p:rquam divink,
in quibus precepta hec ad praxin revocars poffint; -
blici juris fiant, quod ope tua, (3 Dews vite wfuram
utrique concefferit po/ alia, que pre manibus [wt,
abfiluta, fieri p;ﬁ ¢ff guod fperem. Vale, Vir infis
 griflime,& quo folitus es amare complecis perge

Dignitatis tue findsofi imwms

Sa, Cr,
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3 Carmen Tbgra'iz'
6. Pralongata ef? peregrmam mea; dones
ingemifcas camela mea,

Et [ellacjns, mfpzdes ba[ldrum tre:mcla-
rem, tenwiwm: - X

7. Et vociferetur pra lafitudine camelus
mews macilentus, & exthames. ob illnd quod

Patior jumentum mesm , & mulmm repre=
hendant me comites.” k

- 8: _Cupivi divitias, qymlm aope poﬁem |
I’erfolwrc deb:ta ulﬁmdmz [qu] apud me.
Lm0 i -

- Qe - AL T epphs lywcmt fpe; mea é' fmt"

uz contentus fim,
Locafrada po]l 14hrem, redtm.

. ot J
. -\? ') ‘,.

10,. Forte [ademt qm[pmm] jiamm pro-l’
cerus ad.inftar l:ajld mtcr Crus é' jiapedem

gerens
Sibi fimilem, band timidus mg imbellis,

11, Dulcis jocoy [everas in [eriis, -mixtd

fcm afperitate fommd:mr :pj‘ us mollitie hc-.
/AN

12+ Arcas
: -
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rmfmn;Togtzi'i; .

S N udrc:dgrgm /am: ab. mej;’n ad
oculum ejus,
Chmnox nmmtterct greges [mm in mdo.c

13. Comites_autem mcltmlnmt Pin ﬁl—
lis ,Culins ex.commato.

Sobrius faﬂw,ahm verdpre ino fomnolen-
tie [adhuc] ebrins, =~ =~ : '

14 Tum[ei] dzxz, Nwm voco e ad rems
- magnam, wt me ad;we:,

Tutamin me deftituis in cafu dzﬁmh ?

15, Dormis me neglce’io, chm omlm felle
‘v‘g‘k‘b i h o
. Et [m] mutam, colorc noé‘hx non nmmo? ,

16 Nxmqmd ]uwbts cantra errorcm in quo
Inbens fums -,
Error emm coh:bet dtqwndo a mm

Y

N {2 Ego fi qmdem cupio m)ﬂu awedere ad
- catum circa Edamum [ montem degentinm:}

Atqui probibest ab accq{s‘u ad eum fagt;tam
familia T#o«hmmw. . o

oae A4 18,70

-



g Carmen Togedt,

18. . Tmm»- Lladiss. é-bajlu iemi: [ida
que funt]inco
Nigraé cincinnis, rubras omammm & e

Uis,
¢

19, Easergo nohfcm [ub pmﬁdlv mé?z.c
temere oberrans:
Fragrantia enim odarmemomm a‘mget wos
~ adtentoria,

" 20.  Atqui amica [mm e]l] ub) [funt}
nimici ¢ Leones cwbantes,

Circum latibula capreolarum, quibus Lef]
Jylva ex baftis.

‘21, Petimus educatam in receffu wlli.r,‘
m]m' srrigate [unt .
Cujpides aqw: joci & nigredinis altorum .

29. Utig, awxit’ fywttatem fermonum.
Lvirorum) generoforum in ea

Quod eft 18 gemro[ s [fwm:m:] metus &
parﬁmm . .

23, Pernoctat i zgm: amom 45 his [umt-
fus)injecore -
Stttbz‘na'o at ignis bq{pmlmm ab #lis in
colhéia, ‘
' e 24 Oacidunt
—
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¥ . Carmen Togtais

'30,  Amor incolumititis dvertit intmti:
onem habentis cwm
Ab excelfis, & aﬂ uefactt virum defi du.

Quod f ad cam mdmwem, pares

tzb: [pcmm
Interra,. aut [calam in acre, & fubdw te [46

lwmmam cmfomo' ]

32. Et mme ardxu celf tadm:: dl:: qué

“audent - ,
Eaaggredi, tu autem tantentus ﬁs cornm vice

devi aliqua afperfione.

,33 Cmplamtm d]:fh in bamt[: vite
ﬂata paupertas [eft:]
As gloria{ eft) in grefiu citate mmelomm 0b-
Jequaciam, _ o

34. Conjice te ergocum zllz: in mmm de-

Jertorum, dum properant .
oALquantes habenas frmomm [qu.c eqm:

fmzt] c'apzjim []m ]

35. Siquidem Cel/' tudo mrmvzt m:b;
effg, ca verax :
1n illoquod narrat, glormm eﬂe In tran[m-

grmam us.
36. Quod
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- ComenTogni, 1§ 1
- 36, Qued fi i oelﬁm’m manfionis [cf

[et] confecutio votorum,

Nop defereres Sk wnquam m.m[‘ mem Aru‘-
tis, _

: 37 Im'lamwz Fortanamy (fi- vociffem
qui aurem advertere vellet-- )

At fartana i me [aver[a] éirea fatugs [erat]
. occupata, ‘



16 Carmen 'Tograll

| 42.{ Mos quidem gladii ft wt fulgeas ;Au’f

tore ﬁm; _ :
“At non praftat quicquam nifi in manibus
fortis. ’ o
43. '+ Non optifics wt provaheretur. mibi
_BCmpus mewm » .
Donec viderem imperinm vilium & infimo-
rum. , - : :

44, Antciverunt me homines quorsm
curfus eras o ISR
Poft greffum mewm ciim incederem lento paf-
#e . ) : )

4s. Hec eft remuneratio viri, enus focii
mortus [unt _ ‘-

Ante exm, civm optaerit [ille ) amplins vi-

te [patism, , . '

46, Quod fime fuperes qui inframe[eff,]
ron eft mirsm;, o

Mibi exemplum eft in eo quad inferior it Sol
Saturro, o '

" 47, Suftine ergo ea nullis utens artibus,
med, impatienter te gerens:

1n accidentibus temporis eft Jqnod efficiet quo
ws indigeas commentis. A8. In-

-
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£Y) ‘ darm» Tograii
' 4. Heus qui pms ‘reliquias wm, cujus

totum turbidum eft;

Confumpfifti quicquid [yncer 1ibi. ﬁat indice
bus tuss prmm. :

5; Quare prmpttem te d/u in prquda
maris , ut in co naviges,

Cium tibi [ufficiat de eo forh’tio aque pas-
. ce?

56, Pegwam w-fmas [eﬁ] de quo non ti-
meinr, m;,v,

Opus. ej} in eo adjutoribus & affeclis.

57. Speras darammm in domo cui i non,
eft fabilitas:

Annon andivifti deUmbraque non tranfear?

" 58, Eté pmte, qui fecreta perfpecta ba-
bes,

szlce, f qmdem in f Jentiol et Jeffuginm a lapfw.

715,

Cave tibi, ne pafcdﬂs cum camdl:, qfuéﬂs
wemo eft qui ¢os curct.

[ %

'5 9. De/imar:mt te rei, fi fi cam intellexe-
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"NOTAZ in Carmen
Asu-Ismaeris Tograi,
cui titulus

- Lamiatol-eAjim.

PEPHSE Poema. A verbo o0 Kafada,
_ o, , & Fut. E. Quod ciim inter catera
% Posd & fignificet Iutendere, feu Pro-

" e ponere, item Framgere,indedi-

g&#%% &um eft ( inquit Shirazins ad

conlefl, Hariri. 43.) Pocma feu

. Carmen owaly )_cp"id‘ 3 F O mp—sad
U gl R sbla J-S=9y Laslis)
r&é:“ ()n \b)ﬁ": (e \.@a!o;.a, \Q)w..‘.‘_':g &)X)

i. Quod Poetacjus compofitionem [ibi proponas,’

& adillud condendum animum intendat, & ab-

rumpat quafi, [ew abfcindas sllud ab aliis or atio-
nis [pecsebus : erit ergo vel quafi oratio e/abo-
rata,vel oratio fraifa . Inde fignificat etiam
verbum, Carmen componere. Ita dicunt o\ &
Rapy Cr d;“'@lé"' b)) gt o (J)‘

B4 . )

e}




2 Notein Caymen
wadN 55 (3 DN Primus qui-compofuit
Poémata fuit Mohalbel Ebn Rabie T aglabien-
 fis,chim fratrem [uum occifum defleres. Mezh.
¢.49. Eft autem Alkafid, {eu Kafidah , (in-
quit Author Kamufii) tale carmen quod ver-
fibus integris, iifque non paucioribus quam
tribus, vel ucalii, quim fedecim, conftet.

'de' 4

& g6l yia)) Jasew! gf$ Abi Ifmacl

Tograsi, Patris Ifmaelis ] O\ enim Patrems
fignificat. Ui in’lingua Hebs: 2% in Syr,
838 De eo autem(uti & de 2! Frater, & o>
Secer,) notandum quod habet Erpen, Rudim.
Ar. L 3.c.7.p. 147. qudd cum Nus ob
conftrudtionem (uti hoc in loco) abjiciat,
- €jus loco literam quiefcentem aflumat, In
' Nom.fc. . in Gen. (uthic) . in Acc.V,
Itain Nom, diceretyr Jarsw! 5! &cin Acc,
Jetswl Y, Jasswl] quare nomen hoc
vocali Fatha in Genitivo terminetur, non
Kelre, videreeft apud Erpenium lib. & cap,
modo citatis. p. 141. & 143. ubi monet
"Nomina Invariabilia habere Nominativ. ter-
- minatum in Damma. Gen, & Accuf. ip
Fatha, Talia autem inter catera efle ple-
rique hominum propria, & imprimis barba-
ra feu peregrine origipis: ut a2,

[



N

, Togral, verf.1. .3
& Jmw! &c, Eft igitur  Abu Ifmacl 3ais
feu cognomen Poéra noftri, utifolenne eft
Mrafibm homines cognominibus potius a

"Parentum vel liberorum nomine compofitis,

quam nominibus propriis appellare: . idque
honoris causi ol 3L o pos2
Wawls oabla? ) oo (s\s U“‘)‘é"‘“ 2
Ad evitandum illud quod diminutionis laco
habens nonmulliy ut fimpliciter & apersé mo-

" mine 4o appellentur. Eddem de causd no-

vimus ab Hebrazorum Magiftris interdictum,
\ . .
ne quis Patrem fuum vel Praceptorem no-

~minibus f{uis falncaret , aut alias appellaret ,

ut videre eft apud Maimonidem 1. Yad. tr.
Talm- Tor.c.5. & Mamrim c. 6. A quo eti-
am difcimus non minorem. praceptoribus’
deberireverentiam, imo majorem quim pa-

_ rentibus; ac dilcipulos non miniis quam fi-

lios ©'33 audire : quod & fatetur Kimchius,
licet illos YW femen dici neget, ut obiter hic
ipfius.verba, innotis ad Portam Mofis c. 8.

- P 332. mints recte verfa, inintegrum refti-

tuta Lectori exhibeam; 8'J3 ™27 °3

VUKD NNV Difcipuli appellantur Filii at

non Semen, Erat autem Poéte noftri nomen

aw=’\ Hofain. Patria illi E[phaban Perfie

Metropolis. Vizieri feu Confiliarii munere

funcus eft apud Regé Mafudum Eba Mobam;
, - me



4 Notein Carmen _ :
med Seljukienfem in urbe Maufal: doneeortd
inter Regem M afudum & fratrem fuum
Mabmudum diffidio, commifloq; prelio, ca-
ptuseft, & i Regis Mahmuds Viziero morte
multatus circa annum Hegire 515, nullam
aliam ob caufam quim quod ly3\a& Iyl
2hd o pm (uti ex NIVE2)) O\ refert Eén
Chalican,) mesuerent eum ob excellentes ejus
wirtutes, quibus ad invidiam commoti funt.
Ideoque recenfetur ab Hiftoricis 833
slSs s\RS (,—m inter cos quorsm wirtutes
mortem sllis confciverunt. Fuit enim vir
tam eruditione tum virtutibus infignis, &
in Poéfi & Eloquentia feculi fui Pheenix:
Appellationem  z},20)1 fortitus eft 4 mu-
nere, vel peritid fcribendi 1,4b Togra, i e.
implexam iftam ¢ crafioris ductis feriptu-
ram, quz Diplomatibus Principum pramit-
tiapud eos folet, nomina & Titulos Princi-
pum iftorum continens. Inde (__ )b
Tograiyd, qui talem [criptwram exaras, Nota
Wetla, que unionis indicium fuper Elif arti-
~culi, illud otiofum efle nullique motum vo-.
cali denotat, & debere confonantem fequen-
tem cum preecedentis dicionis ultimi voca-
li uniri, Erp, p.12. fed & hicipfum Lam
fequens in pronuntiando omitti debet, uti
monftrac  Teldid Euphonicum. Lamlbdale
. itere

[ 3



. Togeai, vr[ 1)  §
litere Solari b appofitum. =

I 13m0

- syyall notum, feu appellaram Particip.
eft pafliv. ab (3yc Arafa, Fut. E. Cagnofeere,
Scire, o ' g
: (.s,"@\‘ sany G Lamiah Perfarum. i.e.

’ (, ,
Poemain Lam definens. Eft ergo’ 3 & in
e g

Foem-fh'\ffb} Poffeffivam derivatum 3 3
Lam, nomine unius & literis Alphabeti, quafi
ad literam Lam pertinens,feuditera Lam sermin
natwm. =™\ Perfaram]) alids Peregri-
morum Vel Barbaroram reddi poteft. =%
enim vocantur, quicinque non funt Arabes,
(& peculiariter Perfe) unus (o= dicitur,
Tta vocatur hoc Poema, ut diftinguatur 4 ce-
lebri apud Arabes Poemate, d Pocta Shaa-
‘phari compofito, {ub titulo Lamiato’l Arab,
feu «Arabum: innuitque hoc ab homine
Per(a profeGum nec elegantid, nec fententia-
rum frequentid & pondere, ifti alteri cedere.
o Prapofitio alias fignificat In, cum &c, hic

conftru&ioni verbi infervit. Erp. p. 168.

B Ver[.1. ‘
&\ Firmitas, Stabilitas, Conflantia: vel
etiam Magnitudo, Praftantia, Generofitas. Eft
: ‘enim
" .
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enim Infinitivum 4 verbo J-<' Alfala, ‘quod

fignificat, uti Author Kamsfii, J=V10 S\l

Radicé habere, vel shaa! gy GO Firmam
O bene fundatam radicem habere. Eft enim

J-o! Aflon Radix. Cim ad Confilium fen

‘Animi fententiam refertur verbum, exponi-

tur ab Authore Kamufii pet ©\=> Bomum cffe;

indé Jare! Afilon, inter caetera 1,3 il

Kam, )V K= uti Giewharins & alii,

2ui firmo &, bene fabilito confilio eff: 8
Jeel ) (. ro gy (in Kamufio & Scholia-

fXe) Fortis, Firmus, cws Radix eff. Tra o="

Jae\ Gloria firmis [ufemsata radicibus dici-

tur. Convenit cum Hebraico®?¥8 opri-

mates, Magnates. Exod. 24. 11,

sy Animi.] s\, Réyon , Confilium,
Mens, Sensentia Radicem habet verbum ),

Raa, quod, uti™1 apud Hebreos, fignificat
wvidere:tam ad Animi quim ad Corporis ocu-
los refertur. Hic differentid (uti annotat
Gieuharins) quod ciim de oculi fenfu dicatur,
unico, cum de animi fententia vel {cientia,
duplici gaudeat acculativo: in Infinitivo ha-
bet &2y, Rouyatan, & \»}, Rayan, & s,
’ \ Ratan,
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_ | Togrgy'ii,. w&f.t - “7
‘Rdtan, & 1, Rayatan, & Lblay, Rouyani,
Inde (g'y"! (inquit Scholiaftes) ‘eft ,—=axil
yelly Ll (e )\ Cum quis princi-
ia & fines rerum confideret, & perpendat, ut
;ciat, 45 qwid tendant vel bom vel mali. P’lu-(
ralia habet 1,V Ardon, & 21} Ar'aon &c.

Lo Servavit me.] w\e Sina, Fur.,

© y22 Yafouno, Infin, Sy Sainan, & Glaw
Siyanan, & #s\axe Siyanatan. E concavis
W aw, quorum variandi rationem habetis in
Gram. 1. 2.c¢. 8. p. 75- Significat idem quod
Lés ise. Servare, Cuftodire. Pronomen pri-
- ma perfone hic affixam habet, quod clim
alids fit (¢ cum verbis eft 3 uti traditur in

Gram. . 3.¢. 10. P.161,
(o5 Prapofitio fignificans 4 vel 45: & ut

_ceterz omnes prapofitiones Genitivum re-
git, Erp.p.181,Clim alids Giezmam poffideat
@ hic affumit Kefram, juxtaregulam tradi-
tamab Erp.l. 1.p. 15,

’ . . TR ) '
dbs’i Fwilitas. ] Eft Jbx Inter cetera

» JM5==) } oLl r)}éa’)! i. uti Author Ka-
- minfii
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mufii, Sermo corruptus, & multus, Turpilo-
quwwm cum multloquio conjuntum: o-
ratio inhonefla, obfcana, Gol. vel ut Feub,
- b8l ow\adl il Serme corruptus, tur-

batus, faccidus, {en malé compofitus. Vanilo-
quentia Ut Raphelengins. Tta accedit ad alee-

ram ejufdem nominis fignificationem, flac-

cidisatem fc. Verbum eft Jka Chatela, Fut.

A. Infin. N—ba Chatalan. It locutus effy

Turpiter {C.. Irx;ompofté & vane. Queri
poteftannon aliquam habeat affinitatem com

. Hebt. "7 Gen. 31. 7. Ludificavir, Ihufit:
unde =72 Ludificationes , Illufioncs. Jobs
17.2. b :

,Mlﬁ-)’ Et ormamentum] 9 Conjunio
copulativa, Gram,l.4.c. 1.p,170.¥ak> 0r-
namentam, ER inquit  Alfiruzebadius in
- Kamufio fuo ,_J,L::)‘ AlHalyo, cum Fatha,
i?)\.sps"")‘ wlngall Ereae O 833 W
ie. Monile, fen quodiung, ornamentums &
_ mctallis conflatum, vel & lapidibus pretiofis
cofectum: cujus plur.  }= Holiyon, fin-
gulare magis reftri¢tum s~ Halyaton.
Idem etiam fignificat 8a\e~ Helyaton cum

‘ : : Kefre,
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Kefre, & pluralia habet )~ Helan & Ho
lan. Transfertur etiam ad alind quidvis quo
quis ornari dicatur: figpificat etiam Conds-
tsonem hominis & Qualstatems. Hic (uti mo-
net Scholiaftes) denotat | }=%2 R
Jaladd) o pm ) Luddl \gs Ornatsm quem
homini_circundant virtutes [ue Verbum eft
o Haliya ornaiii effe: formd 52, Radiya,
de qua vide Gram. 1. 2. c.9.p. 98. Apud He-

brzos idem fignficat: nam Pro. 25- 12,
©02 ' Ornamentum obrizi, legimus.

d;ﬁf Excellentia] Ita enim exponi-

tur J«aé Fadlon, 4 Grammaticis, quod fit
wald) ous Contrarie fignificationis nomsns
Lab, quod defedtum fignificat, plur. Jyds.
Atilasé,quod exponitur in Kamufio Gradus
eminentior )33V (3, cujus Plur.Jalés, pro
wirtute & wirtutibus communiter ufurpatur.
Verbum et J 4%, quod formd & ,> Nafara
& »le Alemaimitaturs de quibus videre li-
cet Rud.li-2. c.2.p.44, im0 & formi quidam
ex utrifq; compofitd, J% Fadela,in preete-
rito, futurum habet J.4és Yafdolo, ‘tefte
Authore Kamufii. Sub J4*)) hic compre-
ST o hends

-
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hendi monet Scholiaftes Scientiam , Mores,
Experientiam, Rerum agendarum peritiam,
& quodcung, (it quo alrer alteri prefies.
V> Ornavit me] oYy & Concavis g
- denotat Ormare : ei contrarium eft . ,\%
Dedecorare. Inde derivantur &ia3)V Alzinato
Ornamentsm , & ( 330\ Alzaino Ornatus,
Decoratis; cui contrarium ¢ . pad)] Alfhdino.
Affine eft Syrorum & Chald. 11! Zayen
Armavit. 831 Lzino  Arma.

¢ ¢ Prapofitio eft idem fignificans
quod oie Apud. \S=e 3Ly Gyl Par-
ticnla Tempus (& Lecum denotans. Idem
fignificant wo) et wol et gp:d et wol et
wol et of et q"*” et GoJ et o) et ‘:50’
inquit Author Kamauf. _¢ hic ut Elif quie-
{cens pronuntiatur. v. Rud. p.g. o

w;;f\” Abfentiam Orndmgvtomm.] Infi-

nitiv.enim eft ab Jhc Atela,quod ornamentis
deftitui vel carere fignificat, Ita dicune ks
81 ,\1 cium femina sorquibus, armillis, & mo-
wilibus [uls cares, De rerum -etiam aliarum

abfentia
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ﬁbﬁniﬁ et privatione dici monet Faubhdrius:
UQX" ._J\U (- p dq-)“ d’a: Caruit
ir opibus & doitrind. Ita etiam Syris oy
Etel, Defecit, Ceffavit. ,
Verf. 2.

c / » O e, '
@Wo="] o=" Gloria. Homor: J—a-3

or—-JYy G0 inquit Author Kamafis;
Adeptio feu Confecutio howoris. Annotatque
idem (utiet Fawh.) 4 nonnullis reftringi ad

. eum pracipu¢ honorem, qqui a Majoribus de-
rivatur -ut non dicatur proprié nifi de eo, qui
illuftribus ortus fit parentibus. Sed non vi-
detur hoc in communi verbi afu obfervari,{ed
de honore, firmo modo et folido, five here-
ditarié accepto, five fa&is egregiis acquifi-
to, dici, Hincvulgd, (3 so-=" -\
By )‘ = | so—=x" P’J \d"} E—mof
Mercatoris gloriain cromena [ua, Dolti in
chartis. Verbum eft o==” Majada, ad for-"
mam Nafara,Majoda etiam,cam Dhamma in
2d4 rad. in infinitivo habet 'es=" Maj’dan,
et 8o\=" Majadatan: affine eft Hebraico 2,
quod notat quicqaid in re quipiam eximivm
& landabile eff.”

4 3 PR .

124N gltimd vel in Fine] Nota ex He-
braifmo fignificatione. lis fc, 7% pofp. ¥

c Aljusy
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Alius, Alser. 1ta et Arabibus 31 Achfofly
curn Fatha in 2d4, Alium, Alteram denotat.

& Acheron, cum Cefra, Poficriorem, Witi-
mum: idem etiam ,a3), Contrarium fc. 5
Jy' Awalon, quod eft Prior, Primus. Quod
ciim fecundiim originis {uz rationem deberet

4;’5’ Qfa' , ‘3’

efle <);‘ )‘ aut - ) 99 Supariay gratia’i fic ;._j)‘:
ponitur ideo 3 Grammaticis 4rabum in-the-
mate J¢19. Utrimque nomen hic in accufati-
vo pofitim adverbiafcit, juxta regulam tra-
ditam Gram.1. 4- ¢. 2. p.171.

€4,

& Shar’on et Sharaon, quiefcente

media vel mota, idem quod ¢1g.w Sawion, -
' Pariaquali:,ﬁmili:-,vel oa!)Wéhedon,u;m,-
Jdem. Annotat Fauharius illud, fine ulladif-
ferentia, Mafc. et Foem. Sing, et Plur, attri-
bui; itaque dici &;&‘» o8 Yo (4 Golall
Homines hic in re pares funt. Licet in foemi-
nino dicatur etiam e, Sher’aton, ut dica-
tur 558 ey w30 Hec illi fimilis eff.
Gusly E£S01] Guels Arabibus idem
quod Hebyeis OE® Syrjs NULY Shemtho, Sdl,
miniffrator lucis:  licét verbum quod mini-
ftrandi fignificationem habet, unde nominis
. Ectymon
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. Etymon fumunt, apud Arabes inufu non
fit. Apudillos, sues Shdmafalucere, vel 2
Sole illuminari fignificat; ita dicunt, Gl
Unys i €, Gasio 10 L\ Sole illufirasss oft
dies noffer Generis eft foem:licet terminatio- -
nis mafculine, uti ab Erpen.annotatum, L
3-C. 4. P. 124. ad quod alludens celeberria
mus Poeta <M osanabbi,

r e L ose
e u»mJ! '....,J Y G 2y

4

¥
g

am‘b 558 es3R 4

Nec nomen Femininum Soli dedecus
Nec Mafculinum Luna gloria:

> I°I
us',z)f‘ OT, Die ad meridiem tendente.]
Radon & o3, Ridon funt =) glis}
Dicé pars cim Soljam ab oriente ver[us me-
diam celi partem tendas: cim u”é)‘ con-
jungi (ut hic) folet; notat autem _ —==
Aldoha partem dici antemeridianam . Eft .
enim 3y="*"} Aldahwato, Aurora, feuprima
die pars poft [olis ortums qua ei fuccedit di-
citur =) Aldoha, cim jam Sol clarins

{plmdm R é‘ lmw radm fwos di fun;’:;
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qua poft eam?\=2)\ Aldohio,Cimsjans ap-
. propinguat meridies. Eft autem o), Natfa-
batum, fenin Accufandi cafu, quod tempo-
tis circumftantiam denotet; de quo confule-
re licet Jarumiam, in capite nominum Na-
t{abatorum. Nominis hujus thema eft o,
Raéda, Emicuit, elatag, fuit illuftrior diei
pars; illius\=® Daha, Apparuit, confpicu-
us fuit, affectus fuit & Sole.

S}EIZJ "] J4, pervocalem Fatha mota,
‘eam diei partem notat qui Sol J—i-b-3
9,40 Totphalo lelgorib, 4d accafum
‘wergit, poft yeall AlAfr, uti vocant, i.e

" mediam inter meridicm & occafum horam.
Eft ergo diei pars ifti alteri, que =< di-
cebatur, oppofita illa priorem, hzc pofte-
riorem notat. Imitatus videtur Poeta no-

fter hocin verfu Celebrem iftum Poetam
Abw'lola Almoarri, ubi dicit

< 44 [ 2 < ro c3’ g’
.(.,"_:’abln/' e i) L.} ‘.AJJ;-‘"
’ Gt ¢ ¢ ; cre '. Ser®r
=T 4 LoV Jie eyl 8 Sodly
G ¢ 7 PR . :
eEquafti illos [ Majores fc. tuos honore]
- nonobfiante t emporis differentia,
Uti Luna circiter mediam noitem [imilis eff
,. v od

 Lunetempore matutine, Qu
‘, ) ' o .
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Quod ille Lunz, hoc nofter Soli attribuit,
1llud autem Abw’l0le praferendum conten-
dit 4lSephadi,quod verbis magis perfpicuis
ufas fit quim nofter: cim oV} & ik}
verba func pauld obfcuriora; LAUN #sgicy
8NIT (3 wgn ol inquit, i, e fuavitatis
autem ¢ per(picuitatis verborum in elegan-
134 (ermonis, maxima habenda eff ratio. -
) vef, 3.
pad Luare. Quamobrem.] Compofitum
¢ prapofitione (3§ 15, & \» Qued, velquid.
Idem fc. quod Hebr. ™ & Syr. NBde re-
- bus dicitar, ut (., Man, de pérfonis, uti
monet Erp.l. 3.c.10.p."160. Quandoin.
terrogat, idem valet quod & s} Que res?

Et clim accedit particula Jerrans , feu Pre-
pofitio Genitivam poftulans, abjicitur E/if,

retentd tamen vocali ejus Faths o)
\guiar 0o Ogombl OV | e in abjecte
{ltm cogmz"ta ﬁgtmm: ita dicitur ,:a&c :--sl’ @
‘.5, (non\s \uaé &c,) fine ) infine, quod

retinere minus elegans, aut potills purus
putus folcecifmus reputatur. Unde illud,
* C 3 quod |

.
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quod interrogatus Do&us quidam ab homi-
ne Plebeio, sy \g Quid mibiin mands-
tis das, (alfé illum, ut fermonis rudem, ex-
cipiens refponderit, bliwly 5V} (o

3%, Hoc tibi pracipio, #¢ Deum colas , &
Liter am Elif abjicias, Imo & vocalemipfam
aliquando abjiciendi Poetis conceditur licen-

tia, apud quos ,5 pro :.5 occurrit.

250637 Manfio]i.e,Mancam, 348 Infi-

£ £ .

nitivos eft 5 45} Akima, 4tz conjuga-
tionis 4 V¥ Kama verbo concavo Waw,
idem fignificante quod Hebr. ©p vel =0,
Syr. =P flare fc, Ind¢ \3 in4td conjugat.
quodidem notatquod @Yo Dama, Manfit,
feu s3,\is 3 \s\S=a (o33 Loco adbefit, nec
ab eo difceffis. Significat item tranfitivé
manere fecit, item ffare fecit, &c. IndeIn-

finit. feu” nomen verbale &+\3! Ekdmaton,

feu = manere, .

16T 0

) \s In Zanra, vel Zawre, i.e. Bag-

| 'dadi.] Bagdadum urbem celebrem ad Tigris,
fluvii ripam , extruere coepit Almanfor
Chalifa, anno poft centefimum quadragefi-

- ) . _Ino;

.
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mos ‘Gregorius, Hiftotia Saracenica, aliiqs
referunt ad annum centefimum quadragefi-
mum quintum: quadragefimo fexto in eam
{e tranftulic, quadragefimo nonodenuo per-
feGum eft opus. Varia ea fortita eft nomi-
nainter cetera.t) yy )V Alzawra, cum Fatha

"fuper primam non*Dhatma, uti malé in
librisimpreflis legitur, Ttaappellata eft, uti
volunt Author Kamufii & Celebris ille

Geographus AbulFeda, 532303 Lgalyad o3
- Ba\) e By SGha Quod Porte e-
. . » . .-
jus interiores oblique fite fint ad exteriores.
sV Alzdwaro Inclinationtm & obliqwi-
satem, & dorfi gibbofisatem {eu curvitatem
quandam notat: unde ;3" Aldzwaro, qui
ita (¢ habet, cujus foemininum 2,9 531 a5t
Azwarra, in nond conjug. & _»';s Tazd-
wara in fexta, Inclinare, declinare, & defle-
dFere fignificat, Aliquam cum Hebr, <t vel
W Alienari, affinitatem habet, <A /fephadi-
~ ws et Saphioddin Abdo') Mumen liam affe-
runt nominis hujus rationem, licet ab eadem -
verbi fignificatione; ita dici eam fc. C3,="% .
\gi\s3 0b inclinationem feu obliquum fitum
Keble ejus, feuloci ad quem fe orantes diri-
gunt. Utrimque Etymon quod fatis pro-
N babile
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babile reddat et illuftret , prabet focus

ifte apud preeftantifl. Hiftoric& Gregorivms

- Abw'l- Farajium, (qui jam fub prelo hic eft,
brevi, volente beo, proditurus) p. 219.

bi de hic urbeverba faciens, ait, J—=a

) and oy 30 g kisoll .
ety b3 (2 lbel] (J )i
L,,S"’) @)\éj.‘ > k}“ Jaloll (ﬁ/)“é’
bl glim? saninme yu XSy adl)
5adl 0L JI Gy= urécgnfo(mc cirew-
Daris conflituit [ AlManfor] ne alii aliis pro-
~ pins a Rege abeffents edmque duplici muro

© cinxit, querum interior exteriore altior, ar-
cemd, in cjus medio éxtyuxit, & prope eam
Templum magnum. cujus Kebla obliquafuis,
adeo ut necefSe haberes,qui oraret, inclinare f¢
wverfiis portum Bafors, Hzcille, Vocatur e-
tiam Tigris fluvius 21,s5, fignificat etiam
\Arcum ob eandem curyatura rationem.

gxé.; Familia meas, vel potius Deli-
ciemee, feu Amores mei.] »<=m Sdcana,
verbum, apud 4rabes idem fignificat quod

apud Hebreosi2¥ et Syros 139 {c, babitare,
. ‘ refidere
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refidere; unde s S=a)) Alffcano, & Kw))
Alfdena babitatio , @ o—S=we Mifca-
non vel Mafcenon, Manfio, habitaculum, |
& E=)) AlSacno, Familia,vel domeflics
alicujus: -fignificat etiam Quiefcere; unde
oS=wl) Alfacano , quod notat oKuy \e
oY) 2l illud ad qaod animo propen-
det, & .incujus fruitione acquiefcit aliquis,
5yndy. >93)1 o (uti Scholiaftes) five de
wxore,vel liberis, vel alié re aligud dicarur:
atque hic notione hic ufurpari videtur poti-
Us quim mang:ni:, & commor ationés, quam-

vis & eam habeat fignificationem, referente
Golio in Lexico Arab. g
AY

MG Camelamea] $5 Camelum
foeminam ‘notat, cujus Etymon peti for-
fan poteft ¢ lingud Hebr.ex eo quod legimus
Genel. 32. 15. 07D O3 Camelas fe-
minas lactantes,
r o, LA
s Camelus mess ] Jaox idem quod
Hebreis ) Syris 8?9.3 Camelus {c.De mare
magis propri€ diciturs_uti patet ex prover-
bioifto I’ Gyixuel i €. fultus eff Ca-
melws Camels, ubi opponiitur 83\s et Joo -
. . : eft i
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eft enim Syixe! Eftdnwaka, verbum fa&tii
i #3L, JaQari folegdn eos qui dere aliqui
fermoné infticuentes, alia {ubinde mifcent
neutiquam ad eam pertinentia: inde ortum
habuit, quod, cim Poeta quidam, aomine

.Mt;[abba , coram Rege quodam camelum
defcribens,Epitheta quzdam adduxerit Ca-

melis foeminis propria,” exclamaret Tarfa
Ebno'l Abdi, unus ex affidentibus, o—»
el Ggirun Ecce mutatus ¢ft Camclus
‘mas in Camelum feminam. Monet tamen
Author Kamufii etiam Jea~ de foemina
aliquando, licetraro, dici. Sunt etiam ver-
ba qua hic habemus o= Yo Lea$ (DY
Proverbialis loquendi forma, qud uti folent
L.’&H oe Syyanl L.‘gchm oftendere volunt,
nihil fibi efle cum re vel negotio aliquo,
vel illud 4 fe penitus remotum cupiuat.

ver[. 4.

Y Remotus] Participium eft d verbo -
s> Naa, in fut. g\is Jan'a, Infin. \-a\s
Nayan, quod fignificat Longé abefie, feu
Remotum effe. Regit vel Accufativam, vel

“Genitivam mediante prapofitione e

- | ita
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ita dicunt sxs\> Naaytoho, [et, ut hic}
e (2L Naayto anho, Remotus ab eo ful.
Verbum eft & dupliciter imperfectis, cuim
fc. mediam radicalem Hamza habeat, 3am
s itaque quod ad mediam J\w Saala
verbum Hamzatum imitatur, quod ad ulti-
mam ¢z Rama defe@®ivum; uti monet
Erpenins 1.2, Rudim. c. 10. p. 106, €t 107.
Inde participium eft £\3 Naiin, Remotus,
Abfenss ut o\, Ramin, 3 verbo s+ . Cum
Hbraico ™3 Rapit, i themate inufitato ¥,
conferri poteft, '

cEcro e : -~
JeyV] 8 Familiam, Domeflicos

Propingqwos, Alfeclas alicujus, feu omnes
qui ¢ chars funt notat. Idem et ) fine v 5
cujus tamen radix J#!, uti mopet Author
Kamufii: hic verd differentid, quod, cim
J#! de quibufvis promifcu¢ ufurpetur, 15))
non dicatur G5 59 \e (3 ¥V Nifi de no-
bilitate preffantibuss ita non dicatur I
C\E=w¥l de familia [utoris calcearis, ficut
dicatur deiis J#i. Affinitatem habet cum
Hebr. MIN Tentoriums -

, : :’;‘?
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w2 ¢cw e

- &= 00 Pucuns manu, vel vacui

manibus] i< Sefron inter caetera vacm
fignificat, Itadicitar £\l o yioo iy
Domns  [upellectile vacna , et o Jo)
- r20N) Vir manus vacuas habens , nibil
habens in manibus , nihil poffidens. Quam-
libet autem vocalem hic adhibere licet, te-
fte Authore Kamufii, utdicatur vel Safron,
vel Sefron, vel Sofron, vel etii Saferon,vel

Soforon. Verbum eft i Safera, Fut.A,
Infih. 1yiw Safaran , et byiw Sofirn, |
wacuum effe; et in quarti conjuga. yie!

Asfara, idem quod ,ax3) Eftdkara, Paype-
yem effe, ttem Vacuum facere, |

1‘:‘1..&_3' 71 Idem quod Hebrais®
et Syris X222 Cafto manus, wvola: Eft (in-
quit Author Kamufis ) £7é“ L‘“ ,‘ odl
manus, veluff, adcarpum, In Plur. habet
<=l Acoffon, et iy Cafirfon, ¢ |
i< Coffon. Idem hic ergo valet yio |

- a&=l) acfi diceret \ad el Y a8 U
¥ (A MY on Inops fum, nibil opsm |
in mavibus meis habens vel pofSidens, y

& /3

Opis
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(1] '_9')'_ . «® e ﬂ
Sy die Separarws.] Paruciplum eft 72

conjugationis 3 verbo o, (cujus fecunda
radicalis quamlibet trium vocalium promi~
fcué recipit) Separatum., [obum, folitariuns
¢ffe inre aliqua,inde in 74 conjug. ¢4 En=
farada, eidem fignificatione, cujus partici-
pium hichabemus. Nomen eft 0,4} Al-
fardo, Unicus, fingularis, folus. Thema e-
jus habemus in lingud Hebr. 772 Separa-
wit, disjunxit, Eft et Syris 8 Fugit, 7108
Segregavit, [ejunxit. T

Q\s Inflar gladii] G Saifon;
unum & nominibus enfis , quae Arabibus ul-
tramille, tefte Authore Kamufii: Pluralia.
habet Olsw) Afyafon, et Uyawr Soyti-
fon, et Ciaw) Afyofon, et siaws Mafya-
faton. Inde:verbum G \wFut. 1. Gladie
pereutere. Nomen etiam Syris et Chaldeis
in ufo NBD Gladius, Convenit et cum
Graco tig@r.

S rer 2w ‘703

s\Wko g,& Nudata [unt latera ejus.] s -
Paffivam eft 2d® conjugationis @ verbo
)= Ariya, Nudum cffe, ejuldem forma
cum verbo (s, Radiya, de quo vildere
' T ' icet
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licet Gram. 1, 2.c.9. p.98. 99. unde 3T
AlOryo nudites ; in 2dd conjugat, " ;e
Arra Nudare , in Pafl. (_¢)s Orriya. Hebrai-
cum plané eft, 1llis enim 7Y Nudari, T
in Pihel Jwdare.

dre s,

5.5xe i 5L\ Bina ejus latera, i. e
tota cjus lamina per Synecdochen.] Inlin-
gud Hebraica D302 vocantur lumbi, for-
ma dualizita & in A rabica v \ixs Matnin;
licetet (. »x» Matnon, fingulare in ufu effe
videtur Kam. et Fawh. etc. Itaenim dicunt
L3S oRe Mdtang, i. €. site <26 Diraba
Matnaho, Alterum lumborsm, vel dorfum |
ejus pereufiis. Verbum (. s3» Matona, de-
notat Durum, [olidum effe. Hic o dualisex.
cidit obaffixum g, juxtaillud quod monet |
“Erp,1.3- ¢.7.p. 146. |
) Tegumentis, wvagini] Pluale

¢ 4

OH S
eft 3 & denotante Tegumentum, quo

operiebantur vaginz gladiorum, quod auro
alidve aliqui materia ornari folebat. Efte-
tiam quaevis pellis bracteata, feu auri bra-
Geolis diftincta et ornata.  Affimilat er'gfo

: e




Togral. ver[.5)  “ay
fe Enfi nullo ornatu adfcititio, fed fud folum
praftantid commendato. |

Verf. 5.
’, RS ’. V4 spe - og e .

3040 N9 Neg, eft [1bi mibi) amicus]
Notat Gowo Sddaka, verum, veracem effe,
et 0ol o Gowa)l AlSadko, Contra,
riums mendacio, Veritas, wveracitas: inde
Mo Sadikon, Amicus, (§ Solo
gogll Qui werax feu [yncerus eft in amore 5
qui veré et fynceré amat, et omniaamicitie
jura obfervat, 31 () 98 las) CHyoall
&S a8 0V Amicus homo eff, qui idem cums
temetipfo eff, m'jijuod alius fir: Alter idem,
Schol. ex 4lCendio. 23 5+ Mafculinii eft
et foem, Sing. et P, licet alids dicatur etiffh
_in foeminino %%304e Sadikaton, in plur.
sVoue! Afdekio &c, Inde s3)ow)! AlSa-
dikato Amor, Amicitia. Non eft ea inter
wveritatem et jufbitiam difterentia, quin The-
ma Hebraice efle originis dignofcatur; qui-

bus PI% Fufum effe, P Fuffitia, imd &
Integritas , weracitas , P75 Fufus. In
(oo Sadika-terminationem accufativi,

| fine
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fine Tanwin fen Nunnatione habemus, ob
influxum particule ¥, juxta regulam tradi.
tam ab Erp, L. 3.c. 7. p. 149.

wS=ike guerdla] FaGum eft no-
men hoc ab infinitivo verbi Xz Efhtaca,
82 conjugationis 3 \&=4 Shaca, Quers,
conqueri, Promifcué (inquit Scholiaftes)
infervire poteft hacforma quatuor ufibus,
ut fit fc, 1. Infinitiv, feu nomen verbale.
2. Particip. paffiv. 3. Nomen temporis.
4 Nomen loci: nulla enim inter hac qua-
tuor, hicin formd, differentia. Hic aurem
vult efle Mafdar feu nomen verbale: quan-
quam non videam, curnon hic Loci nomen
obtineats ut fit, Non eff qui it locus quercle
mez, {c,ad quem deferatur, vel apud quem
dponatur.. ‘ ‘

(3> Doloris mei] Verbum eft ¢y~
Hazena, Triftis fuit, doluit. Inde nomen
Gy Hozaon et Hdzanon, Triffitia, Mefli-
tia, Dolor, )\ 335 Contrarizm {c.
letitie . Triftitia et dolore affectus dicitur
w > Hazenon, et v3;> Hazinom

t.;w\j Sodalis , Secins.] Verbum ad!
Anef
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Anefa, oOblectare [e alicujus confortio, vel
volupsatem”capere ex ejus prafentia vel con-
Jortio, Libenter [ i adjungere, Affectnpro-
Pendere. Inde U=ad1 Anifon, Socius, & Qué
aliculus confortio gandet, et Cujus confortio
4liquj:,' gaudet, o—2n9 ;}d‘” wall=b 39
B—ive (o g%y Yy sad) 6= )3 )'u..:)!\ sie
(inquit Scholiaftes) i.e. T'alis ¢ cujus confors
140 capitur voluptas, & ad quem inclinat ali-
quis; neq, alicngp [e ei prabet.  Eft enim
w>¥ Al Anafo contrarium kdiawy)V Alwah-
thati, Feritatis, feu cim quis aliquem refus
gt . Héc notione contrarium feré eft Hebr.:
IR piolentiz fignificationem habentis: ali-

asverd w3 Enfon,et Glao! Enfdnon,Ho-

mines, feu Hominem denotantia (ab eddem
forf. notione, quod fit homo Animal foci-

abile) conveniuntcom Hebr. BN Homo.
776 )

s¢3ie Terminus (quafiyvel ad quem per-
wn‘idt. ‘Eft enim nomen verl?ale (inquit
Scholiaftes)ab ;¢x31 Entaha,in 84 conjuga-
tione, fignificante 44 terminum pervenire,
pertingere: licet hic etiam mihi Nomen
loci magis arridet, Eft #ag> Nébyaton, et
- D O
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#a\gs Nahdyaton, Finis, terminus, Ver-
‘bum ,¢$ Naha, in 14 conj. aliam habet fi-
gnificationem Probibendi {c. licet et hec

perveniendi aliquando ei competere videa-
tur, utiin Kamufio videreeft. -

u’» Gaudis pei, feu letstie mee,] Ma-
l¢ imprimitur cum litera 5, cujné loco ree
ponendum &. Derivatum i Joo Jadhela,
Fat. A, idem fignificante gffod »,% Fareha,
Gawdere, Letari. Inde nomen Joa Jadha-
lon, Letitia.

 Verf.6. ' -

J& Prolongats ¢ff.] J\ Fut, Jyky
Yattlo , Infin. 3yb Talan, ¢ concavis

- Waw, v. Erp:l2.c.8.p, 81. Protends,
Extendi, Longum ¢ffe, Prolongari. Inde

JeblV AlThlo, Longitudo, Jagb Ta-
wilon, et Jlgb Tawilon, Longus, et Jyb
Towwalon, cumTefthdid, valdé longus.

g{e‘ ) e Peregrinatiomea. 1 Verbum c'))s

(9 { 5tﬁe,’et_ E‘_Iqﬂgari ﬁgniﬁcét. Inde L,J)-i“
AlGdrbo, -eft inter cxtera, Abitio, Elonga-
= o,
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ti0, 8 cum Dhamma, AlGérbo, fc. 2l
L.,L?!! o5 Difeceffis, feu Abfentia & patris,
Peregrinatio; uti & 33,4} AlGoérbato, &
o, 4t AlTagarrabo, & ot)xe)) AlEgte-
rabo, quod hichabemus, Eft autem nomen
verbale, fen Infinic, 8z, Conjugat. q):e;
Egtdraba, Perégré profectus eff, Peregrinatus
¢ft. Significat etiam wxorem e tri&i*alz‘:mi
ducere. :_','};JU\ AlGafibO, Pepegrinus, Q):;‘
Agraba, Peregrinus fuit. Affixum 5, quod
alids quiefcit, hic affumit Fatham, ut & ali=
biin hoc Carmine, metro illud exigente.

L;i;. Donec. Particula eft Chafdans no-

. men, five Genitivum regens. v lib.cent.Re-
gent.p.117. Inde Hifp. Hafta. o

&; Queritabatwr, pre defiderio inge-
mebat.} o~ Hanma, Fut. = Yahénno,
Infin, Uaia Haninany verbum furdum, de
cujus formandi ratione confulend. Erp.Gr.l.

2.C.5.p.63. sAffeitu commotws eft, five
4dlatitiam, {ive ad merorem. Eft, inquit

Author Kamufii, o2\ Affectus, Defideri-

#m, Flesus , Commotio pra affetu; item,
R D2 Vox
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Vox quam clicit ifte affectus s five ad gaudi-
um;, {ive ad marorem exprimendum. Comg
muniter ufurpari folet pro querulo ifto mur-
mure Cameli, pra affetu erga feetum fu-

um queritantis. (ris hic poftulat fyntaxe-
s ratio, ut conveniat cum ¥}a.},, quod ge-
neris foeminini eft: fed (ARWI \s Goan
9,9,< , inquit Scholialtes, T4, feminini fi-
gnum, abjecit necefSitate compulfus, id po-
. ftulante Metri ratione; & fignificationi C4-
meli magis attendens, quam generi nominis

$la) . verbum mafculini generis adhibuit,
quafi dixiflet Jsa quod mafc. eft, non
&lat, quod foem, Plané convenit cum He-
braico 130 Mifericors fuit, {en Mifertus eff:
quam fignificationem etiam habet v~ a-
pud «Arabes. : .

[Ny

Ux'l/;‘/ Camela mea.] a) Y Camcelacff

lgake é-—a&)g L}‘ d.::-)S (//&e’uas UX“
SV i gue idonea fit, cui imponatur fella:
ubi habemus verbum J~, Rahala, Selem
dor[o jumenti imponere, nomen Jo, Rih-
lon, Selda,quod proxime fequitur; & inde
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&Y, Camelajam farcinis ferendis apta, “
| u}f_; Et m]}ide:.j Plurale a :__; /,\',;"
quod, tefte Aathore Kamufii, fignificat
Coaull gny sy ¥l ! E"” (Y ™ |

Inferiorem hafte partem, vel fu eriorem, i-
sems culpidems ejus, & aclem gladjs,

2 asl Haftarum tremularum, Levium

{c.] 8)lac Plurale eft ab J\us Aflalon, fi-
guificante Haftam tremulam y 4 verbo
m=) Qe Afala, Fut. Janss Y4'felo, In-
fin. Nz Afalan, & e Oftilan et B e
Afalanan, Tremula fuit, Tremuis hafta,

JedT Tenwium.] Plur. Ja'o Dha.
belon, Gracilis, Tenuis, ex Epithetis cala.
mo vel hafte aceribui folitis Verbum
J20 Dhabala, vel Dhibola, Marcefcere,
item Macilentum, Gracilem efle. Js'o i

Plur. habet Js6 Dhobolon, & Dhoba-
lon; Ab hoc verbo Marcefeere, vel Marsi-

dum effe, denotante, non male peti poteft -
origo verbi Hebraici 1237, quod eft Maf-
[4 ficnnm compreffarum, Senfus eft, J\b

S D3 gl
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g_J\c‘ ‘j_&;) L_q_’la) 0_5) g}\z‘)
J—x, '&_é,s’\) g\,kz:)}\ o302
Eou[f, prolongata cf} peregrinatiomea, wt jam
non Queritetur [olum Camelus mess, [ed ip[a
esiam [clla, hafiarismaque. cufpides, s quicfee-

retandem aliquando, ¢r & continuis sftis iti-
nerum molefiiis vacare detwr, pesentes.

ver[.7°

: & 7, u’, ’, 6’, ’ - 4 ,‘
=] =2 Fut, = Infin, \—==®
Clamare, Vociferari. Fanh. & Author K-
muf. hoc magis propri¢ dici volunt de cls-
more metu coniternatorum et victorum, ut
5.5\ Adijja in 44 conjugat. de exulsatione
pra vi¢torid triumphantium, Verbum fur-
dum. Indedicitur Camela, que cim mulge-
twr murmurat, (e clamat, gy Daji-
jon. J&l e yaal =2 dicitur { inquit
Zamachfbariy Queritnr, (eu chamas Camse-
lus fub onere. Inde Proverbium g9 = ol

s
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),9y Siqueratur, adde cjus oneri.
u.:ti o Prelafitudine.] C:;;J Laffitu -

) =
dinem ¢ defatigationem notat, a verbo
o> Ldgaba, Fut. ca#hs Yalgobo, vel &
Ldgeba, Fut. Yalgabo, quod tamen monet.
Fauharins minus probatum efle; addit Au-
thor Kamwfis, dici etiam Lagoba, Fut. Yal,
gobo. Infinitiva habet \.aJ Lagban , et
Ly} Logiiban ; & Lagiiban , figni-
ficat autem \ae¥) 023 \ac) webementer feu
valde lafSaré.

g)x-n Camelus meus Macilenm.] Ta-

lem enim notat y3, fc. SNV e —_Jgyall
\8,rq Camelum, [en quidvis aliud animal

macilentum: fignificat etiam veftem, & (a-

gittam multo nfu detritam. In 43 conjugati-
one e Anda, Macilentum yeddidit,

- Ttem Macilestum Camelum dedit, item De-
trivit. In 14 conjugatione <> Nada, fi-
gnificat Veftem detrabere, & Gladium. nuda.

_re, Regionem peragrares item Marce[cere, {feu
Ewanefcere ¢olorem rei.

-~
w

J Et exclamavit,] Verbum furdum

@ ‘
| D 4 o
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== Aijja, in Fur. 8aa,'Ya\éijo, & Yadjjo,
idem valetac 53y 25,4 >\ Clamavit, &
wocem [uam [uftulit. Inde >\=1 AlAjidjo,
Clamofus, Obfireperus.

U'a)f '\'} 0b ;'llad quod invenio. ] i e,
'Quod patior, vel guod fubeo laboris & diffi-
cultatum. @ Lakiya, ejufdem forma
cum verbo ( ¢, Radiya,de quo confuli po-
tet £7p.1.2, c. 9. pag. 98. inFuturo habet
% Yalka, cujus prima perfona {ingul.
eft &) Alka, quod hic habemus. Infini-

R
s s,

~ . A 4 rq
tiv. habet 28 er 5\ et LLW et ol
w, ¢, 2 se, 9,69 N i
et\atlet W et \3\A8! et 5ad) et Y et 3le,
Idem fignifica (inquit Author Kamufi)
quod s\, i.e. 7dit. Vulgo explicatur, 0¢-

currere,Invenire, Incidere in. In2dd & 4td
coniugat. Facere, projicere, denotat.

’ (73 ’ .
1 2\E=) Cameli mei] O\ =, fignificat -

Weade \og IV 0V Camelos qui aditer
conficiendum affumuntur. Mosent Gramati-
ci nomen efle multitudinis, cui non fic o=ty
\guwin o \¢J Singulare ejufdem rddi;ig,
. , e
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fed loco fingularis ei fubfervire 33a.,, Plu.
rale tamen habet (\7,3' AlR 6cobo,&c. The-
ma eft (<=, Rdcaba, quod fignificat
Afcendere, Equitare, ut.in lingud Hebraica
937. Ejullem originis eft & =) Al-
Raicbo, quod ftatim fequitur, & fignificat
I e\s; Roceaba’ lebli, Illos qui Ca-

melis vebunturs Coetum autem talem no-
tat, qui conftet decem vel pluribus. Pluralia

habet cr&)1 Arcobon , & wy<=, Rogu-
bon. Monent Grammatici CyEs ) Al-
Orclibo de pluribus dici qua‘.ni oy -5yl
AlR4cbo,8 84<=,1 AlRacd bato de pauci-

oribus. Tautologids hic infimulac Poeram
noftrum Alfephadins Scheliaftes, ciim nihil

“alind fonare videatur ('S, ¢ quim
=z 1
quod prius expreflerat _gy<d =, fc. Mur-

mur, vel Queftum camelorii [uorum: fed tue.
tur AlDamaminins Poetx partes , et minlis
acutum cernere judicat illum, qui nequeat
ex his verbis diverfos fenfus elicere; dum fe.
prioraipfom Cameld refpiciant, pofteriora

) o . Dominum,
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Dominum,qui eas fubiit difficulcates et mo-
leftias, uc vel ipfi Cameli non fui folim
causd, fed etillius, sake 3345 pre miferi-
cordid erga eum tot paflum mala, querantur
et ingemifcant. :

Tz . T ‘ &
'. =3 Et multus fuit.] c?’ Fut. Sy Yaldjjo,
It.Yaléjjo,ut fic vel quafi pro Lijaja,vel pro
Lajeja, denotat; Inffare, Multum effe, Val-
de [e immifcere rei alicui. Inde Proverb.
E’) 53 o Qui inftat, ingrediswr. Kamufe

&é;'JT Comitatw,i Comites.] vid- pag.
prox, preced: _ '

u)‘)""' 3 Inreprebenfione mei.] ‘_.’!::s
Reprobendere,Corripere, Culpare: inde_J3)!
AlAdhlo, Jazmat§ fecundi, quod eft
Mafdar, et AlAdhalo, motd per Fatham

2d4, quod eft nomen, Reprebenfio, Corre-
tio, Multim {C. me reprehenderunt focii,

AN &holgw  he guod Itinera Htineribus
[uperadderem, novalque mihi moleftias cre-
arem, nec quieti opportun® indulgerem.
Ita etiam Syris %7y Edloyo, Accufatio,
Culpatio, Reprebenfio.

- ' Verf,
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) é - ) ’» 7/ £
o)) Volo, Peto.] Futurum eft ab obf

Ardda, in 44 conjug. & verbis Concavis
‘Waw, fignificante #elle, Cupere, Petere:
inde 80),3) AlEradato, Voluntas, '

wes 2P c” Sre »

2o ghay Expanfionem manis.] oy
explicat Fauh. per saw Saaton, Amplituds-
nem, Expanfionem, et Extenfionem fignifi-
cat, 4 verbo b Bafata, Expandere, Exten-
dere. Convenit com Hebr- ©22 Nudavis;
Syri dicunt etiam ®¥3 Pethit, Expandis
Extendit . '

<7 De eo fuprd actum, pag,22, ubi
dixit R&=)! phoo, Per A5 sk innuit
hic (utimonet Scholiaftes) ;4! AlGena,
Divitias,, 5—230\s s bugy 3l (¥
oWl S, ‘-n) s hwly (edie Jsy
L35 el y Wy sswa i, €. Quia dives
manum [uam erogandis pecuniis & (umptibus
faciendss expandat, ¢ quicung, croget pecu-
pias, manum [uam expandirs sta ut vocetur

Liberalis erogatio y Expanfio [mam:,]teR);-*
: . nkio
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tentiowery [ew Parfimonia, Contr actio]

2 76 E ope . .
. wasXw) duxilium peto.] Futurum (at (c

pro Praefente ufurpatur) 12 conjugationis,
ab w\c Ana, Concavo Waw pro wes Awas

na, quod in primd et quarti coniugatione
fignificat Adjuvare, Opem wvel Auxilium
ferre, in decima Auxilinm pesere, Ita Faub.
sy sdlels oY anka) e, Pétif ab
illo auxilium, & mihi auxilinm tulit.

£Las J‘I A4 [olutionem.] e ut Heb:
W. £\s§ Solutionem. Verbum defeGivam
Ls+43 varia fignificat; ut, Decernere, Statuc-

re, Efficere, Abfolvere, feu Perficere: Intet
cxtera, Solvere, Perfolvere. Infinit. habet
£Las Kaddan et \ass Kadhn. Inde 2\ss
Kaddon, Decretum , atque etiam Solutio:
~ qua notio hic ei competit. -

.2y . Qe .

. Gy2=") Debitorum) Sy2a Fura, Debi-
ta, Pluraleeft ab s Hakkon, quod deno-
tat Feritatem , item, Fus, vel quod Debi-
tum alicuieft: ita dicitur s> 138 Hoc jus

meum eft, (eu ad me pertinet, & magis reftri-
. o o &é
.
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&é cum 8 f&min' nota. L_gxi& UL.)A ?4“&.
Verbum i~ Hakka, Fut. ca=> Yahek-
ko, idem fignificat quod u’xa;, i, e. Debere,
feu Decere , Competere. Conferri poteft

cum Hebr. PP0) Stawit, Decrevit, unde ph
Statutum, etc.

gﬁf{ Celfitndini,] Y} AlOla, cum
Damma, et AlAla, cum Fatha, inquit
Jawbarius, notant 5,501y g9 )3V Celfituds-
“nem et Nobilisatem: 3 verbo Me Ala, cum
_Hebraico ?‘22 Afcendit, etin Niphal Elatus,
. Excelfus fuit, affinitatem habente. ‘Inde
dicunt O\S=U (3 Ne Sublimisy loco excelfo
fuit. Fut. lydas Y2'lu,Infin, ! sde Olowwan:
et Q3,4 (8 03 Aliyafi’ Stharafi, Iluftris
Nobilitate, Emsnens fuit, Fut. A Yala,
Infinit, e Aldan. Ita et Syris ) Ali,
Elevatus eff,

OJ;; Apud me, vel Penes me.] J.8), in-

quit Alfephadius in Comment. fuis ad hoc

Poema,idem eft quod #s\5)) Pqtmtia,[fire:z ,
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ut fit (enfus, Cupso divitias, qua miki adjuz
mento fint, quo [olvam vel rejdam celfitudini
jura [ua totss mess viribus, Verum eft (in-
quit A/Demaminins ) quod aflerit, (9 Ké-
balon, Potentiam fignificare; fed ut hac
ejus notio huic loco competat, non admit-
tit {yntaxis, et connexio verborum: alia
ergo hic quarenda eft, que facilé fe inge- -
rit. J4® Kébalaenim Prapofitionis etiam
rationem {ubire, & idem valere quod e
Enda, afferunt do&iffimi Grammatici Fas-
karius et Kamufis Author, ita.dicitur _,-J
Cloe @Yd Ja? i€ Mihi apud talem debi-
tum eft, 1lle mibi aliguid debes. Atque ita
planus, miniméque coatus erit hic {enfus;
Cupio divvitias, quibus inftructus poffim celfi.
tudini debita fua, que apud me {unt, perfol.
vere: i.e. non ob fordidos, nefcio quos, fi-
nes; quos fibi plerique in cumulandis fine
modo divitiis proponunt, fed ut eapraftare
valeam, qu® animum veré generofum et

excelfum deceant: fiquidem (wy—i> v5—2
Glisy) Lok 89,81 e —gbs O),50
Lglla plassd b Lid)) ooie i)
Fyeo Lol (de=s Yy Animi generofi

- tum inlucems prodire gandent , cwm habent
- / e

i
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‘quo aliis benefacere poffint, quaremtes inter.
nam apimi magnificensiam faitis teflars, o
palam facere: At cum corum vsrintibns obflap
- Res angufta doms, tum latere cupinnty ne con
ditionis [ue tenuitatem prodere, alioramy, o~
pem implorare , iifve oneri efie cogantur,

verf. 9.

e 5 o & ;l . .'
2o0lly Tempus.] 20 enim Fawhario
eft Loy)l Tempus, Authori Kamufii ;,\a)0
JskIt Tempus longum, it. Seculam, it
Mille annorum [patium: in plur habet ,80
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aly) (M i.e. Inverfio orationis vel rei alteri-
ws, & wt reducatur wltimamrei ad primam,
vel prirzcigium ejus, Perturbatas ergo, &
plané froftracas {pes {uas queritur. Notat
etiam hoc verbum ;ba. ( § Ya= s ¢
o) 803 GV sl Cim ad fubju-
gandum Camelum capiftrum ejus pedsbus an-
terioribus alligetwr: unde non malé forfan
de origine & fignificatione verbi Hebr. P2V,

‘quod Compes redditur,, item Perifcelides,
ftatui poflit conjectura.

’z v O /2
(S Spes mea,] O Amalon, idem

qnod #\a>,'t ArRajdo, Spes fc. dicitur &
Amlon & Emlon, inplur; JLs\ Amalon.
Verbum )« Amala, Sperare, Faub. Fut.
‘J#2 Ya’molo. :

)

Umis ) Et contentum me reddit, facit us
contentus [im.] s93)) AlKonfio, monent
Grammatici Fawh. & Kam, efle olo3) o0
Le. ex corum numero que contrariis gas-

dent fznificationibus 3 qualia multa  func
“ o apud



_ Tograi, verfo. 43
apud Arabes. Significat enim Petitionem, &
cam quis humiliter [ [ubmittst ut petat, indé
Ey® (e 3l Ogady &slat)) ol Jlans:
Rogamus Deum st det contentos effe. ut fer-
ves a petitione Vel mendicando, Ex & contra,
Ctims quis forse [ui contemt us fis;inde Proverb.
5,:5:—.)\ )i.i)l.)xl'a) 67“;'“ ‘_‘suﬂ gas Qptima
divitiarum contentum eff, pefimum pauper-"
tatis [wbjectum effe. Priore fenfu pracipud
verbiieft i3 Kanaa,Fuc. z:dy Jdknao,Inf.
\eyi5 Kont1'an, {c. Petiis: pofteriori @i Ki-
nea,Fut. Yaknao,Inf.ss i3 Kandatd,Conten-
sus fuit co quod datum cft, vel, quod forte illi
obtigit. Unde in quartd conjugatione 43§
Aknaa; 3 Priori, idem quod sxaya) Ah-
wajaho, Indigere fecit, ad petendum adegits
a pofteriori, idem quod* ' Arda, i.e.
Contentum reddidis: itaMatth.2 8, 14.5Linus)
Pro wsimido alriy,  Qui Conmtentus eff di-
citur &% Kaneoff, & 4% Konion, &
2\ Kaneon,& 22:% Kanfon. ’

» s o ) LY .
Bapi) a0 De pradi.| seaic Prads
asiall (- g De pradi.] sanié >

.@S)O“B.. (‘) @S}Aﬁ L*?S"w e &Q)S'BS'LO
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Quo potitus fiienss .de eis que ad alium per-
sinent, comspfe adsliud jus priss nom habue-
ris. Ita Luce 11, 3. sxeaié Ganimataho
legimus apud Interpretem Arabem pro
o (waeins, In plurali habet » '\ Gani-
yemo: Idem valent w:4s Magnamon, et
24 Ganimon, & ,i¢ Goénmon: verbum
cﬁ‘.«f-‘ﬁ Ganema, Predars, I

S by Poflaborem.] o<, inquit
Author Kamufii, eft (3 a\-=Yly 8041
W)\ pehementia & inftantiain re aliqua
acquirendd, vel ut Fauh, J—al) (& S0

’ U;J\Q\ by’ Vehementia in opere & ac-

quirendo lucroy addit Scholiaftes sl et
Fatigatio. P[a'lmf 24.17. S B,
(s>Ey (s£9S5 Et refpice [ubjectionem me-
a#s & laborem meum. Verbum o Cadda,
Laffzre. Dicunt QJi 3 sdd 0 E= Laf-
favit [¢ labore; Indeadalia tranflati figni-
ficatione, inquit Zamachfbari, dicitur o—%
>3 skiy NE=IG a3\ Lingwam fu-
am loquendo laf avit, & cor fuum cogitando:
& o0 o Afflixit animam meam, Plal.

. o 142



Tograi. verf. 9 | a5
¥42. 3. Innovo Teftamento {pepro La«
borare ponitur, ut 47,2416, oS Acéd- @
do, Labore,& alibi.. - - " '

83Ty Redirgg] 45 Kdfala, & Kifola,
(cum Fatha ad formam ey Nafara,& cum
Dhamma) Fat. Ja2, Yikfolo, Infin. ¥yé5
Kofulan, Redire ex itinere: inde nomenno-
ftrum J& Kadfalon, Reditus; Inde etiam
Caravanna, ut vulgo dicitur, i, e. Cohors
commeantium, appellatur- 215\ Kafélacons
quafi dicas; Cetus redeuntinm, fc, Yy\-as
Ey>))\2 Boni ominis captandi gratia, ut
profper illss reditus contingas. Expreffit hoc
verfu Poeta nofter illud, quod ab 4mris’l-
Kis primo prolatum, frequens rerum ita ce-
dentium eventus fecit ut in l?rovprbium a-
biret, fc. L\ sanidll ¢ o Raudyien
Loco prede contentus [um reditu; Predam
Aatis opimam nactus mihi videbor, fi inco-

lumi redire liceat. Verfus integer fic fe fia-
bet.

a (9\s Q’u-’;foaw .
s cro 2 22 ¢ Jew
YT sty e o
3 ~§ $5apid \.Q oy
Ez - . . G
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Circwivi regiones , donec won alind jam
bucrum d:(iderc_w, quam s (alvus redeams
non aliud tot laborum fruftra fufcepto-
rum pramium expofco, fatis eft incolumem
- rediiffe. s

« perf. 10

' qb3 Et habens, vel Tum forse habens.]

)' hic eft &, )‘) » uti vocant, e, 9 que
loco &, Robba, quod Fers2, for[an,feu for-
taffe fignificat, ponitur 3 idedque Chafdat
nomen, feu genitivum regit, ut videre eftin
libro Faramia, capite nominum Chafda-
torum.  ¢& Dhi, Genitivum eftd 4 Dhu,
idem fignificante quod ca~\+ Sdhebon,
~ Poffeflor, fe. et \Slin 3\ ¢ )9E=2 3 Now
sfurpasur nifi in regimine, ut etiam monet
Erp.l.3.c. 7.p.148. Genitivum habet (&
Dhi, Accufativum 16 Dha.

"L\LE Staturamjuftam, veletiam Proce-
4

vam. b\l Shataton, et Shetaton , (utri-

que enim vocali infignitur, vel Fatha, fc.
vel @efia) tefte Authore Kamufii, denotat

Blodly (Bl (pommy Sy} Proce-
. o ritarcas,
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a8 Note in Carmed |
ver(z, feu pars inferior , ftapedi impofita
inter pedem et ftapedis latus- ponatur: - ita
explicant Grammatici, shaa a=") Jarel
f’u) M\ S, o pay id eft, 5=, J—2xc)
dicitur, chm quis haftam iqter‘.[}{zpfdem &
crus [wum collocet,. Inde_Parti_gipium,tdi&an
Mo'takelon, in Genitivo Moitdkelin; atque
ita hic legendum, non Mo'taikali, utin im-
prcﬂis. ' ST s o v
wkhas Sibi fimilem. ) Haftam {c.longam

47 14

et teretem, cuiillum ob proceram et ere-
 &am corporis ftaturam affimilaverat. - J&4
AlMethlo, et AlMattilo, et Jail! AlMa-
thilo, apud A abes fimilitudinems denotat,
uti WD apud Hebreos. Ji» Methlo,
inquit Fanharius, eft &3y \E> Vox ada
aquationis , feu .aﬂ'imilatic;;ii;; ita dices,
wlie 158 Methfdoho, et Math:iloho,iﬂbc
illi fimilis et Nefcire fe ait AlDamaminius,
* num confhrui alids folear verbum J—a%e}
cum &: namin Lexicis legi s=~, Jaxs!
non s=", et hic potius Jocum habere ¢J,
quod 839ax} 3 Lam auxiliare, dicitur,
. . i gj



r .

! Tograi, 'aer[ 0.  &d
utineo gyl o,ls oY Zadw werberavie
Amram. - ,

PoLaus
ulp )Ac Impamdm feu ﬂmtquam

tzm:dw] De ufu vocis yaé confuli poteft

Erpen. 1. 5. Rud. c.ult. pag, 153. ubi etiam
monet per illam folere ‘€xprimi Latinorum

compofita per iny Ut Jesme yak Impéra
fedtvs. Ita hic olas ¢ Gairo Hayyabin,

Impavidus, 8¢, ut conveniat cum praeceden-
tibus, Gairi Hayyabm. -

UW Timidms.] U\.o , & conc’avw ,_;,

quaﬁ pro casé Hay’ba, Futur. u‘.qg Yar
habo, Infin. \4a® Haiban., & ales Mahd-
batan, Timere. Inde nomen fubftan, ssag)
Aleubato, Timor; Adjectiv. wp\e Haye-
bon, & Cr9a Haylibon, -& \as, Hayya-
bon, (quod hic habemus) & »+® Hayye-
bon, & ¢ )\ia# Hayyebanon, &e. ‘Timi-
dus, Qui alios times: it Uya Haylbon,

&olas Halbanon, Timendus, ﬁ&mm ti-
ment alii. .

d&) S 9 Ney; zmpotms ] dﬁ:) VVa- .
E 4 calon.




%0 Notiein Carmen. 4
calon;-ut & #ké=y Wocalaton, & #les i
Tocdlaton, et J&=1q~ Mowacelon, idem
valet .quod yale Ajezon, i.e. Impotens, :
Nullarum virium: ita dicitur & verbo Js=y -
‘Wacala, fignificante Res fuas alicu coms-
mittere, quafi (cilicet (J18,o) OKs (pmso..
wyot Man Ydcelo &c: Qui [viribus fuis'
diffidens [e &) res [uas alierius tutele com=;
‘mittat, Contratiz fignificationis eft 222 y
Potentia valuit, prevaluit, apud Hebreoss

Dum 2 {ua de conditione & paupertate fud, |
de fortanz et temporis injuriis querela, ad
hanc Comitis fui defcriptionem abrupto &
orationis filo tranfi¢ Pbéta, monet Scholi- =
aftes illum morem Arabums imitari; qui- 3,
businufa IV Qydw) 0w &9 IS o
Wykwl A genere ad genus, abuni re ad ali- )
am defcribendam tranfire, utita varietas fine n
faftidio intentos teneat, ut Auguftins verbis
utar, 1, 2. de Doc, Chr. Nec tamen video
quin fatis hic cohrere poffic narrationis
{eries; fi dicamus eum jam nactum comi-
tem, in cujus finum ea qua ipfum ange- .
bant, et que pritis apud fe tacit¢ queftus
fuerat effunderet, illum nobis defcribere:
a corporis et animi dotibus:talem certe c{ua— |

S em

-

. exy



: Toprai, verfl 110 5¢
lem no&u iter faQurus dari fibi optaret,
Pusd T poBaphnlDr 5 Qi jucundisatem tervors
admixtam babeat 5 utilli vie tedia fallar,
hocab ejufdem periculis tutos praeftet co- -
mites. R '

Verf. 11.

aeaili )Ii Dalcis Foco, feu ubi Fo-
corilibeat, id eft, Qui josis tempeflive in-
dulgere novit.]) y}= Holwon, contrarium
y*Morron, quod Amarum fignificat, ideft
Dwlcis, fuavis, Verbum eft . Haliya)
et Y Hala, et y\> Halowa, Dulcem effe;
in Infinitivo habens q3> Halawatan, et
s> Halwan, et b)yl> Halwdnan.,

galauiTut et hgaktT sales, . et Focos
fefives notat: d verbo s<$ Factha, Fut:
s—siy Yafcaho, Inf. \_g==$ Fac'han,et
se\Xs Facahatan, Hilari animo fuit, Rifui
¢ jocis deditus fuit. Ita comparatus qui
eft dicitur 5= et x&=\# Facehon.
' ;?’T ,;.: Amarss o {eu Severss in feriss.]

y» Moérron, primam vocali Dhamma in-
- 4 fignitam
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fignitam habens, conerarium eft praceden<
toakas Amaram denotat. Verbum et ,»
Mira, Fut, & 'Yamarmo, et Yamorro,
Infin. 5% ya Mardratan, Aniarum ¢fe: utlin-
- 8ua Hebraica 712, fgu, ™2, et Syr., M,

o==" Cum Cefra notdt  § ol-gxady

' _J J.aJ 0By ya3l 1deﬁ Ddzgmtzdm in
re aliqui & contrarinm s Jy o ‘AlHazll quod
ﬁgmﬁcat la[um vel ]omrp, fc. cum quxs fe-
Fut. c,\s’ Ya)eddo ct Ya)oddo, Seduluns
effe, et Serium effe! ldem etiam ﬁomﬁcat
o) Amdda in quartj co,n)uoanone. _

WA I '
A Utig, mtxta, feu Temperata

\

cﬁ] Pafﬁvum Prima conjugationis, d
oo Maza)a Mifcere,_ Temperare. ‘Inde
2 Iy Mézdjon,’ Miftio, Temperatara, et
e JoMaZ)OD Miftio, feu aitus Mtf&‘eﬂdt
Heérazmm eft 1D miftio: Chald. ct Syr. i
Mtfcmt.

| Q..\,JY ihxm’ Duritie feu Afpmtau for-

tttudzms.] awi alias 7im et Vt/mnmtr
am

-
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o denot? at ofs “\(\\ iaftis interpretatio-
' pent amP e& Ry Q oV ous contrari-

atiem {eu Glabritiem

e 5 * el
ﬁggﬁcat f-“‘“ R Rxur Darities, vel A_[PC{

230V, i0qUUNE Ctyapes, o Aol

1d eft, Sup{l”’””’ Cruciatus; item 3o—iaJ)

1 3 Impetusm bello, vel, ut Scholia-

ﬁes ,.g\.s“‘ ‘AlShaja ato,Fortitudo, A4-

dacia: qui notione verbum et (. 92 Ba-

wofa, Fut. Lwys Yabwofo, Infin. \—wly
Ba'fan, Aud.mm, Fortem efle.

2¢O

I3 a.!/ Mollities lufiis few confabula-

tionis.] &—!)“ eft contrarium &-Ll3Ji,
quod Craflitiem , et Duritiem fignificat,
{c. Tenuitas, Teneritas: hic pro Teneritate,
vel «Mollizie fumendum. Denotat etiam
Teneritatens aﬁ‘e&ur, feu Affectum tenerum.
Verbum eft u, Rakka, Fut. ) Yarck.

ko, Infinit.%s, Rékkatan R

5% Significat Canfabalationem et Gl
Infionem , propri¢ cum feminis. Verbum
eft
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-eft J,& Gdzela, Fut. Jyss Yagralo, Inf,
2 g% Gazalan, cum mulieribus Confaéalan.‘
Qui eorum confortio & confdbuldmmbﬂ:
- gandet dicitur J < Gdzelon.

Ver[.12.

| 5,8')2 Abegi, ] o,b, inter caetera, fi-:
gmﬁcat Abigere, Amovere: fic ©0,-b!
u)w)% Expulifti populos. Pfal. 79.9. No- .
‘men eft &b Tardon, et Tdradon, quod:

exponunt. Grammatici per o\as! Eb’adon, .
-Amotionem fc. De Tefhdid Euphonico

Deltali. v. Rud. L 1. p. 18. quo S—sgol !

£yt ¥ W Ul 46[0rbemr o ab3

af »imem quam habet in prolatione oom e

~ 76 7

‘C) Gregem, feu Arnmm ﬁ,.
mm.] >y» enim denotat s\l JU, id

eft, Pecora pa{mxtm, feu Greges pafcentes.

Verbum eft ,w Siraha, quod et tranfitis

vé (umitur, et intranfitive; et Pa/lum emig-

tere, feu dedueere, et Pafcs: chim tranfitivé
fumitur, infinitivum habet a0 Sarhan-
chmintranfitive \ag a0 Soxuhan. Significac

etiam



| Tograi, wrna; g
¢iam Mittere, item wxorem dimittere. Affi-
nitatem habere videtur cum Hebr. V¥ Sol-
were, Dimitiere, Emittere. ‘
u;—"-j? Somni. ] u)'s-.:;r idem quod
wlad) An’Noafo,Somni, {c. feu Dormisan
fimem potitis, notat: 4 verbo _cse Criya,
qudininfinitivo facit (g€ Cdran, unde -
. nomennoftrum. Qi dormitat dicitur s
| Cirin, et »\s,% Carynop, et o= Cd--
tiyon; Feemnina, #3,<= Cariyatopt
090¢ e1b acceffuad] o,y (inter cates
_ra)u'lmﬂu:, 4 verbo 0,4 Warada, quod
ininfinitivo habet 10,9 Weérdan, et 1oy,
| Worbdan, et denotat Appropinguare, Ac-
dere, proprié ad aquam: unde o)y Wire-
(o, Adagquasor in Hiftorid Jofephi ab Er-.
' pwio edita, v, 19. Omnind convenit cum
fﬂdm 2, Defeendit, "

e . : ({/ [} . .
3o Oculum ejus.] &\4< proprié no-

oall &= ShihmatalAini, adipofum
“li circulum, (aliis etiam pupills itavoca-
) et pro toto ocwlo wlurpatur. Verbum
i Makala, Pidere, Intnerizindé 8.} Al-

Wiklo, pifus, tusitus, ards Moklard autem:
- . in
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in plurali habet J&+ Mokalon, quod fmox
fequitur, ' .
o Zfé”fﬁj Et nox.] Hebr. ‘7’5 Syr. x,’,L‘!L.‘_fn
‘Arab. J4) Lailon, Nox. Plur. habet J\&J -
Laydlon, et Ja\sJ Laydyelo. Sing. ma-

gis reftriGum s\y) Lailaton. '

. q}j Immifit, Vel ciim #ox immitteret.’}
4 conjugat. d verbo ¢ ,= Gariya, idem fi-
gnificaite quod é{,i WMea,, id eft, Immst-
tere e in rem, vel Avide infectari: inde in
quart conjugatione g4 Agra,idem quod
&9 Wallaa, Immittere, Concitare:

oy ,-!J.» Greges pafcentes [omni. ]
) yuJ] A’Sawamo enim, et o3l APSE-
yero, notant sV )} JWY, id eft, Pecus pa-
fcfm; dverbo plw Sima, Fut. pywn Ya-
fumo, Infinit. Leyw SAwman,, Pafcere: et
\w! Afdmain quart conjugatione, #» Pav
fena deducere. Tdem ergo valet 'y quod
& pracedens.

?;:«‘r Somni. ] Hebmi; oV Dormitare ,
T3 Dormitatio, ut Syris DY, A verbo
T )]

[N



Tograi. werf.13! Y J
03 Tta et Arabibus o\ss »LNima, Y andmo,
Concavam y, Dokmire, ‘Dormitare. " osd
Nawmion , Dormilatie, Somnudil’

'd.u)u In oculos.] fc. Illud erat tempus

quod fomnum fuaderer, vel poﬂus cogeret,
oculifque_etiam nolentium induceret: Ego
verd comitem meum, cui adhzfi, 4 fomno
prohibui; talem me praftiti, qualem vulgo

dicunt U,NU\@_ Oa' A go? )!,' i‘""" ¥ &d ,
nec ipfe dormiat, nec alios dormiré ﬁnat.

ver[-13.
) c S 2

v o\y Es. Com:tatu:, £eu Com:te;.] ,
v1d fupr, p 35

dNO Invlmmtes.] Plnrale ehim eft ab

Jant Amyalo quod notat illum (39

20 e LSyRa 3 ut Faub, ideft, Gui
non reitus [elle infidet: vel ut. Author K-
maf Q.—')\.ac_g )m” deOasy Ua‘iﬂi
inclinet fupra [ellam ad dlscrum litus, vel
alseram partem. “Significat etiam Znermom
= )X W) L_’.m)‘, R0 (v sY U" Clll nec

fml:m; q/l, nee gladm:, nec hafta; item Pa-

widum:
) i
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widum: fed huic loco prima notio quadrae:
Thema eft verbum J\~Mala, Fut. J—res
Yamilo, Infin. Yae Maylan, et ¥\ Mama-
lan, et Yae Mamilan, Znclinare. Deberet
autem Jas! in plurali regulariter habere
" J——a—n Moylon, ut ab ,—ss! Ahmaro
Ruber, fit_ys=Homron; fed hoc cum pro-
puntiatu durius videretur,Dhamma in Cef-

‘ram mutdrunt , ut effet Ja~ Milon: ita
Schohaﬁes.

) )é‘b“ Q‘ [wper prippm vel Sellis.

\! )é\ plur.eft a ,és Cron, fignifi-
. cante Ephippium, Sellam; idem quod >y
quod fuprd habuimus p. 30. -vel d-:s,._ﬂ
s3Vo\s Sellam cum toto ejus 4pp4ram. In
plurali habet ,lgé=! Acwaron, et o' as=
Ciranon, et 4=V Acworon. Significat e-

viam Fornacem fabri ferrarii teffaccam feu
¢ lato confectam , quo fenfu convenit cum

Hebr. 93 et 73: hic autem notione, qui
_ hic occurrit, cum 2, quod inter cetera
Clitellas notat,

&5 ¢ (non )b ut in impreﬁis) ¢
ve - ’ ' o
com-



Tograi, ver. 13: 59
tmmato vel levisate affecto.] fc, ita affeGis
fociis, ue alius levitatem quandam pre fe
fmet. )bV At'Tarabo, tum Letitiam,
am ¢ contra <M eftitiam lignificat; item
Levitatem ©r—> T U\m’:l" ;_/:_4\;-:3
Awol que homini accidit pra vehementid,
froedilaris, frve gaudiiz item Motionem et
Defderium. Verbum &y Tareba, Fut. A,
Nadffici pre gandso five triftitid; & qui tali
visise affeétus eft, leu commoius, dicitus,
inquit Zasmach(bari, _sy> Threbon, & oyb
Tartbon, & )b~ Métrabon, adde é Ka-
m. & &31,b.0 Metrabaton: atque hic Lyl
et(utmonet Scholiaftes) Je\s pus) Nomen

4gemtiay2.d4 radicali vocalem Cefram poffi-
lte, non Fatham, utita Maf(dar effet, feu
Wmen aétionis,

z;ho Sobrio fato.]] Participium eft &
=*Saha, verbo defeivo Waw. 4=
AlSihwo , inquic Author Kemafii , eft
’oully aad) O\8O Difeeffue, fen Amotio
Milis & Ebrictatiss cim (c. crapilam jam
Uirmicrit, item cim quis furilia & inania
Minguat, Dicitur; s, o\ Experre-

—
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éEus ¢ft ab Ebrictate fen vinolentia [ua, feur,
Ad [obrictatem redist., Fut, =2 YdChu,
Infinit. Yg—=" Sahwan. 1ta Fanh. Alza-

machfbari, Echtari , aliique quos videre
contigit: folus Alfiruzavadius , Kamufzr

Author, u‘;éwj\ =" Ad [obrictatem ye-
diit Ebrimsy (=" Sahiya, inquit, eju{der!
forme cum (5, Radiya. Abutroque in.
 differenter fiet »\s. Sihin, quod hic habe{'
mus, Serenus ; Sobrius.. Conferri potef
cum verbo furdo <o Sahha, Clarum, [anun.
eﬁ"e;*& cum Hebr. nny Serenum effe. ‘

A Jc:\‘) Et alio.] Genitivam eft, curp
" pracedenti {c. genitivod o recto copula-
tivo 4 conjunctum: eft enim &' Acharo
(oyain 2 Nomen invariabile (ut vocant,
formz J+3" Apb’alo, idebque tam Geniti-
vum quim Accufativum Fathd terminatum
habet, juxta regulam ab Erpenio traditam
Rud..3.c.7:p. 141. &Y AlAcharo, in-
quit Faub. literam & Fathd infignitam ha;
bens, eft  paris)i ool E Auabus rebws una,
ie. Alia, vel Altera, éftque formz Jas!
foemin. habens 5,a): atque ita diftingui-
. e 2t e o



Tograi. verf. 13: 6xr
tur ab ,&1 Acheron, cum & Cefram poffi-
dente, denotante Wlsimum; quod & regula-
lariter variabile eft, & in foeminino habet
#5) Achératon. Utraque fignificatio nota
fh ex Hebraifmo, ubi V¥ Poff, VX Aliss,

er, '

‘;;Q.E,:c Pra vino, feuvino,] ;Ei Vis
wum, ficut & Hebress BN, & Syris NJOO;
Inlingui Hebraicd ita dictum volunt, quod
cerebrum turbet, cum O Turbari, Turbi-
dvm efSe fignificet, Arabum alii vinum, aue
liquorem quemcunque, qui inebriandi vim
habet, ita appellacum volunt vel ,&=° \@¥
g Ry J2a)V Quod intellectum obfiures &
tegat, 4 y—+—> Chamara;, Texit; alid
CRCESTE =30l e -3 (¥
9wod relinguatur, donec decoxerit quafi, &
dfacatum ad perfectionem wenerity 3 _jaim
Chdmara, Fermentumimmittere: alii deni-
que sb) &3 k.5‘ diu“ )n\és \‘)X Qg\ld mi-
feeat & coz'fnudat intellectum, ab ed  Chas
mara fignificatione, qua Mifcere notas.

=T Somni.] vidpsss. )
Fa. e

a
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Jab Ebrio.] Verbum Ja3 Thimela,curr
.Cefra 2dz radicalis, de Virodicitur 343 35
A&l 2nd Covm poffederit eum vinum;id eft,
cam Ebrius, fen' cum wino [auciatus fucrit.
Inde Ja3 Thamalon, Ebrietas, & J43 Th-
. melon, Ebriss, iwonit Vino émciw. Ita co-
mites fuos diverfimode affectos defcribit
alios excuffo fomni veterno; ut qui jam
crapulam exhaldrant ; capita attol]ere inci-
‘pientes, alios fomno adhuc ebrios & nutan.
‘tes; utrdfque pre itineris tzdio & lafficu-
dine vix {ui compotes.
ver[. 14
b3 R .
| (Xas Et dixi, vel tam dixi,] Primaper-
fona Preteriti 1= conjugationis,d verbo J\
Jyts Kila, Yakilo, cujus ratio nota ¢
Gram. ubi pro paradigmate verborum con-
cavorum g ponitur. Inde nomen Jys Kdw-
lon, Dictwm, Vox, quod idem eft cum Hed.
bin Vox,Syr.*“?E. Verbum apud Arabes fo-
- luminufu eft.De ufulit. & conf.Gram. ] 4,
C.1.p.167. infervit yadax)) & caas,x\ con-
[equentia & ordini. . d. Tsm, pofiquanm
, . | omnwy



-~
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[omnum ab oculis ejus abegeram, dixi,
Y, ,35{ Vocote.] Fut. i verbo \co, De-
feftivo gad formam 15é Gdza, fignificante.
Vocare, Clamare ad, & Inclamare; quo fen-
fu vel accufativum regit, vel conftruitur
am <. Ita Do&tifl. Gram, Alzamachfhari,
3= G=y 33300 3y LYY wyeo, id
efl, dices LY$ ©yco cum accufativo, vel
oY prapofitione ¢ conftructioni verbi
inferviente, id eft, Pocavi nr divavel Clama-

viad esm. Alids fignificat, Invocare, feu’
Precari, Invitare, Appellarc: fed wocandi

notio- huic loco competit. g0l pro

45 ye0!) cum ' interrogandi figno, alterum

autem Elif abjicitur J\8ixu¥l oo 13,0 ad
evitandam afperisatem., que in prolatione ac-,
cideres ex concur[u duplicis Hamze.

é;‘e\’ Ad rem magnam.] L;;W eft
‘.,;!aa')\ *Y) Res magna: in plurali habet
OXa Jolalon. Themaeft verbum Jo Jil-

la, Fut. J=* Yajéllo, Inf. 3= Jalalan,
Magnum effesqui notione licet apud Hebraos
nonoccurrat, alidsgamen habet fignificati-
ones Hebr eis cum Arabibus communes: €-8e
I 3 T
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b He&rm Stercus, idem Arabibss a
Jdllacon. V32 Hebr. < Arabibus )=
Majallaton, Polumen. 712233 Propter te; di
cunt Hebr. Arabes SN o Men Jalaleca

7

,__},mﬂ Ut me adjuves] ,o> verbin
notum & Grammatica, ubi paradigmatis lo
cum obtinet, Szgmﬁcat autem idem quos
ole) Adna, Fuvit, opem talis, Particula

prefixa fururum Natfabat, feu Dhamm
.32 rad. in Fatham mutat, juxta regulan
traditam L 2.rud, ¢ 2. pag.48. Cum fi

=Y utivocant; ideft Lam fignificati
one (S U, pofitum: ad quod alluden

Ebn Phared,
L—‘é Ujud‘ L_sa:A:\ “-i \:;

re€cr0

&,.X \_.uab ‘Jkué)\ w—m&

Moleftiam mihi acquifivit de dmum,
Sicut wrh: Naﬂam m:qumt am Cai,

S 7 ] ut Hebr, AR, Syr, 73N Nuy
fcripeo, fed in pronuntiatione occultato.
,.,Ja-s Opem mihi ferre neglighs?

Vcrbum Jo—a Chadhala, Fut, Jo—s
. | Yachdholo
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Yichdholo , Infinit. 254 Chadhlan, &
b¥3a Chedhlanan; conftruitur cum Accu-

 fativ. & cum e, utdicas Wos vel Joa

Keideft, 83,3y w392 (53,5 Omifit vel weg-
kit 1li opem &5 asxilium ferre, Confertur

am Bebr, 2V Ceffavit, Deftitit, Abfi-

it
dlsf\ e,a\s\ ,_g In cafu magno , vel

dqfialz 1 )045‘ o ‘.Aba” é.'\ i Cafn
vel accidenti magno temporis, inquit Scho-
liaftes. ¢\~ Hadethon, enim (quafi) par-
tidpium eft, a verbo' o~ Hadatha, quod
figificat contrarium 5 po3 Kadoma, 4n-
tigwum e[f e,{c. Novum ¢ffe,vel De novo effe; &
qundo cim (o9 conjun&tim venit ad ejus
fimilitudinem 2 dam ejus radicalem Dham-

* minfigniri monent Grammatici, non alids:
item 234 'Wakaa, Cadere , Accidere; inde

- &\ Cafus, Accidens. Affinitatem ha-

bet cum Hebr &M Innowavit, U2 Nowws,
Yecens, & Syr. VI Inmovavit, RO No-

ws, ubi 9 fcribitur, licet non pronuatiecur,

dis’l cMagm ] E)ufdem radicis & fi- -
guifica-
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widwm: fed huic loco prima notio quadrat.
Thema eft verbum J\« Maila, Fut. Q0—ass
Yamilo, Infin. Ya+ Maylan, et 3¢ Mami-
lan, et Ya¢ Mamilan, Znclinare. Deberet
- autem (Jae'in plurali regulariter habere
J—a—~ Moylon, ut ab ,—s=! Ahmaro
Ruber, fit_ys= Homron; fed hoc cum pro-
puntiata durius videretur, Dhamma in Cef-

'yram mutirunt , ut effet Ja~ Milon: ita
Scholiaftes.

, {‘39';)“7 H;; [wper Ephippiis vel Sellis. ]
)y plureft N Cfron, fignifi-
. cante Ephippium, Sellam; idem quod Uy
quod fupra habuimus p. 30: vel J—a, !
s3Vo\s Sellam cum toto ejus ap;mm. In
plurali habet ,ly<=} Acwaron, et olps
Ciranon, et ,y&=) Acworon. Significat e-

tiam Fornacem fabri ferrarii teftaceam feu
¢ Into confectam , quo fenfu convenit cum

Hebr. 73 et 73: hic autem notione, qui

_ hic occurrit , cum 72, quod inter caetera
Clitellas notat, - -

f)-—:)b e (non g)b ut in impreffis) ¢

com-
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commotovel levitate affecto.] fc, ita affetis
fociis; ut alius levitatem quandam pre f{e
ferret. g’U\ At'Tarabo, tum Letitiam,
tum ¢ contra Mefitiam lignificat; item
Levitatem o»,—> Fpam) U\.mzl q—&as
oy oV que homini accidit pre vehementid,
five dolorss, five gaudii: item Motionem ct
Defiderium. Verbum <5 Téreba, Fut. A,
Ita affici pre gaudso five triftitid; & qui tali
Levitate affectus eff, {eu commotus, dicitur,
inquit Zamach{bari, _)b> Tarebon, & Lmyb
Tarhbon, & )b« Métrabon, adde ¢ K4~
mnf, & %2V,be Metrabaton: atque bhic )b
eft (ut monet Scholiaftes) Je\é gus) Nomen

Agentis,2d4 radicali vocalem Cefram poffi-
dente, non Fatham, utita Mafdar effet, feu
nomen actionis,

, cha Sobrio faite.7) Participium eft 3
L=< Saha, verbo defedtivo Waw. ==
AlSahwo , inquit Author Kamsfii, eft
yully wadll O\8d Difeeffus, fen Amotio
Nwbis & Ebrietatis; cim (c. crapilamijam
edormicrit, item cim quis futilia & inania
7ehinquat, Dicitus, weaw o \3*© Experre-

E ) e

—
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in plurali habet J&+ Mokalon, quod mox

fequictur,

UaSRy Bt mox Hebr. 9 Sy, sﬁz |
‘Arab. )5 Lailon, Nox. Plar. habet JWS
Layalon, et Ja\s) Laydyelo. Sing.ma-
gisreftritum $\aJ Lailaton.

-
/¢ C

)& Immifis,vel cim nox immitteres.]
42 conjugat. a verbo _¢ e Gdriya, idem fi-
guificate quod &y} Wea,, id eft, Zmmit-
tere e in rem, vel Avide infectari: inde in

‘quarti conjugatione _g¢' Agra,idem quod
&9 Wallaa, Immittere, Concitare:

,o;w&ﬁ ,3).:. Greges pafcentes [omni.]
oy} ACSawimo enim, et prlad} ADSA-
yemo, notant )V JWY, id eft, Pecus pa-

censs A verbo <\w Sima, Fut. pyas Ya-
a m

fiimo, Infinit. \es SAwman, Pafcere: et

\w} Afdmain quartd conjugatione, #» Pa:

fena deducere. Tdem ergo valet iy quod

o/w PX‘%CCdCI)So,

r;mo Somni. ] Hebmi._f o Dormitare ,

s Dormitatio, ut Syris DY, 3 verbo
ol o
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B3 Traet Arabibus »\is »\>Nima,Y andmo,
‘Concavam y, Dormire, ‘Dormitare. 'mgd

Nawmion, Dormitatio, Somnudi'’ .-~

' diﬁre In oculos.] fc. Tlud erat tempus
quod foninum fuaderet, vel porius cogeret,
oculifque etiam nolentium induceret: Ego
verd comitem meum, cui adhafi, 4 fomno
prohibui; talem me praftiti, qualem vilgs
_dic(mt U,A\JQ Un‘/’.” éog X)' ‘J.q ¥ ﬂi v
nec ipfe dormiat, nec alios dormiré finat,

ver[-13.
g , : -
Lss,)\y Et. Comitatns, feu Comites.] |
vid. fupr, p.35- . I
3&7 In?limnt’e:.] ‘Plarale enim eft ab
Jast Amyalo, quoéi’ notatillum ¢ ¢3J
@).mn L_y \;,X.w;, Y ut Faub , id eft, gué
non reétus felle infider: vel ut Auchor Ka-
muf, sl (4 oyl . A Uner oo Qué
inclines fupra fellam ad alterum lutus, vel
alseram partem. -Significat etiam Znes mom ,
?d/x .\ L_’.Nw )l’ ,{8"‘” (2% s¥ o Cul neec
[ousum ef, nec gladins, nec haftay item Pa-

vidum:
[
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widwm: fed huic loco prima notio quadrat:
Thema eft verbum J\~Mala, Fut. J—aes
Yamilo, Infin- Yas Maylan, et 3\ Mama-
lan, et Ya® Mamilan, Znclinare. Deberet
. autem Ja) in plurali regulariter habere
J-—a—n MoOylon, ut ab j—s=! Abmaro
Ruber, fit_ys=>Homron; fed hoc cum pro-
puntiatu durius videretur, Dhamma in Cef~
'ram mutdrunt , ut effec Jas Milon: it
Scholiaftes.

- NyE=ST Le fuper Ephippiis vel sellis.]
)& plureft & ,y&= Ciwvon, fignifi-
. cante Ephippium, Scllam; idem quod Jay
quod fupra habuimus p. 30. vel J—a,
ssVo\s Sellam cum toto ejus ap;aratv. In
plurali habet Jly<=' Acwaron, et 0! ps=
Cirinon, et ,y&) Acworon. Significat e-

tiam Fornacem fabri ferrarii teffaceam fen
¢ Into confectam , quo fenfu convenit cum

Hebr. 73 et 73: hic autem notione, qud
~ hic occurrit, cum 72, quod inter caetera
Clitellas notat, '
b e (non b ut in impreflis) ¢
@ Lttt
com-
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commoto vel levitate affecto. ] fc, ita affectis
fociis, ut alius levitatem quandam pre fe
ferret. ybdV At'Tarabo, tum Letitiam,
tum ¢ contra. Meflitiam lignificat; item
Levitatem - 508 (a2} Cpuas

oV o\ que bomini accidit pre vehementid,
five doloris, five gaudii: item Motionem et
Defiderium. Verbum o> Tareba, Fut. A,
It 4 aff1ci pra gandso five triftitid; & qui tali
levitate affecius eff, {eu commotus, dicitus,
inquit Zamachfbari, _y'> Trebon, & )b
Tarabon, & )b+ Métrabon, adde ¢ X4~

muf. & 31, Metrabaton:” atque hic )b
eft (ut monet Scholiaftes) Je\$ pu) Nomen -

Agentds,2d4 radicali vocalem Cefram poffi-
dente, non Fatham, utita Ma(dar effet, feu
nomen actionis,

, g‘»«a Sobrio facto.] Participium eft 3
L=< Saha, verbo defeGivo Waw. 4=
AlSahwo , inquit Author Kamufii | eft
y=ully wadll O\8d Difeeffus, feu amorio
Nwbis & Ebrietatis; cim (c. crapilam jam
edormicrit, item cim quis futilia ¢ inania
7elinguat, Dicitur, i o\ Expere-

—
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&us ¢ff ab Ebrictase feu winolentia (ua, fea,
Ad [obriesatem rediit. Fut, y="=2 Y alhu,
Infinit. Yg—=" Sahwan. ita Faub. Alzs-
machbari, Echtari, aliique quos videre
contigit: folus Alfiruzabadins , Kamnufii
Author, oly=u) (== 4d [obrictasem re-
diit Ebrins; (= Sahiya, inquit, ejufdem
forme cum o+, Rédiya. Abutroque in-
 differenter fiet ~\~. Sahin, quod hic habe-
mus, Seremus , Sobrius. Conferri poteft
cum verbo {urdo < Sahha, Clarum, [ansm

g_{?e;'& cum H;br.ﬁf"f Serenum effe.

" JAYy Et alio.] Genitivum eft, cum
pracedenti {c. genitivo 3 o~ recto copulz-
1ivo ¢ conjunctum: eft enim 55V Acharo,
(oypain y2é Nomen invariabile (ut vocant)
formz Js3' Aphalo, idedque tam Geniti-
vum quam Accufacivum Fathd terminatum
habet, juxta regulam ab Erpenio traditam
Rud.l.3.c.7:p. 141, &% AlAcharo, in-
quit Fauh. literam & Fathd infignitam ha-
bens, eft ¢ pardl) ool E duabus rebsws unt
Le. Alis, vel Altera; éftque forma (sl
foemin. habens . g,&): atque ita diftingui-
N ’ : T
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tur ab ,4! Acheron, cum & Cefram poffi-
dente, denotante Ultimum; quod & regula-
lariter variabile eft, & in foeminino habeg
8,1 Achératon. Ultraque fignificatio nota
eft ex Hebraifmo, ubi V¥ Poft, V¥ Alius,
Alter, ° o

ek Ga Pre vino, feuvino,] s s
num, ficut & Hebreis B0, & Syrés RO,
Inlingud Hebraica ita diétum volunt, quod
cerebrum turbet, clim V20 Turbari, Turbi-
dum efe fignificet, Arabum alii vinum, aue
liquorem quemcunque, qui inebriandi vim
habet, ita appellacum volunt vel ,&= \@X
wyxasy J3V Quod intellectum obfiuret &
tegat, 4 y—s—= Chamara;, Texit; alid
c_.,‘x';\,’ u\_é) ol (sFe G—E2,3 (o3
Guvd relinguatur, donec decoxerit quafi, &
defecatum ad perfectionem wenerit, 3 yam
Chdmara, Fermentumimmistere: alii deni-
que sbilsd s Jaal) )»\gs (P5)] Qg\od mi-
feeas & wt‘l]');tmdat intelleiium, ab i & Chas
mara fignificatione, qui Mifcere notae

’ ‘55',&3? Somni.} vid.p.55. .
 Fa. Jad

LA
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Job Ebrio.] Verbum J43 Thimela,cum
.Cefra 2dz radicalis, de Viro dicitur sa1 1o
Ay &IV 543 Chvm poffederit enm vinumiidel,
cam Ebris, fen'cum vino [auciatus fucrit,
Inde Ju3 Thamalon, Ebrietas, 8 J+3 Thi-
) melon, Ebriw, 5:905&!"5 Vino éatm'w. lta Co-
mites fuos diverfimode affectos defcribit:
alios excuffo fomni veterno; ut qui jam
crapulam exhaldrant ; capita attol]ere inci-
pientes, alios fomno adhuc ebrios & nutan-
‘tes; utrdfque praitineris tedio & lafficu-
dine vix ful compotes.
perf. 144
Ld sess” . ’
b (xKas Et dixi, vel twm dixi, ] Prima per-
fona Prateriti 12 conjugationis,d verbo J\i
Jyte Kila, Yakilo, cujus ratio nota ¢
Gram. ubi pro paradigmate verborum con-
cavorum g ponitur. Inde nomencJys Kaw-
lon, Ditum, Vox, quod idem eft cum Heb.
bip ¥ ox,Syr.N:’E. Verbum apud Ar abes fo-
- liminufu eft.De ufulit. & conf.Gram. 1.4..
C.1.p.167. infervit LaaaxV) & caas)xN con-
[tquentia & ordini. . d. Twm, pofiquam
: : omnnp
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[omnum ab oculis cjus abegeram, dixt,
S ,;Bf Vocote.] Fut. i verbo \co, De-
fe@tivo gad formam 1;é Gdza, fignificante.
Vocare,Clamare ad, & Inclamare; quo fen-
{u vel accufativum regit, vel conftruitur
cum <. Ita Do&ifl, Gram, Alzamachfbari,
- (A= sxpoly NS LY wyeo, id
eft, dices bLY$ wyeo cum accufativo, vel
oY prepofitione & conftruioni verbi
inferviente, id eft, Zocavi n» dvavel Clama-

wviad eum. Alids fignificat, Invocare, fen
Precars, Invitare, Appellarc: {ed wocandi

notio- huic loco competit. g0} pro

&5 y0!V cum' interrogandi figno, alterum

autem Elif abjicitur )\8kxu3) oo 3,0 4d
evitandam afperitatem, que in prolatione ac-
cideres ex concur[u duplicis Hamze.

,;;;:U Ad rem magnam.] L}QT eft
2b2)) ya8 Res magpa: in plurali habet
> Jolalon. Themaeft verbum Jo J:’tl-
la, Fut. J=* Yajéllo, Inf. 3= Jalalan,
Magnum effesqua notione licet apud Hebraos
nonoccurrat, alidsgamen habet fignificati-
ones Hebris cum Arabibus communes: €.8-

E3 O



34  NotzinCormes -
Y93 Hebreis Stercus, idem Arabibis 3\
Jdllacon. VIR Hebr. Arabibus §I=*
Majallaton, Zolumen. 712233 Propter te, di-
cunt Hebr. Arabes <M= o» Men Jaldleca:
d)‘:""d Ut me adjuves,] 5 verbum
notum ¢ Grammatica, ubi paradigmatis lo-
cum obtinet, Significat autem idem quod
olel Aana, Fwvit, opemtalis, ParticulaJ
prefixa futurum Natfabar, feu Dhamma
.32 rad. in Fatham mutat, juxta regulam
traditam L. 2.rud, c. 3. pag. 48. Cum fic
= Vs utivocant, ideft Lam fignificati-
one (S Us, pofitum: ad quod alludens
Ebn Phared, e
Lies Gyiil
oo pd s ST e
Moleftiam mihi acquifivit defiderium,
Sicut verbis Nafbam acqwirit Lam Cai.
1 Tu 7 ut Hebr, MR, Syr, FIN Nun
{aipto, fed in pronuntiatione occultato. -
GP6E opems mili ferre neglighs? ]
Verbum Jo—a .Chadhala, Fut, Jo—s?
| Ydchdholo,

L4 c € dc»
. ©

<.
"~ .

o 3
[
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Yéchdholo, Infinit. Y04 Chadhlan, &
\s¥ 54 Chedhlanan; conftruitur cam Accu-
fativ. & cum ¢, utdicas Ko vel Joa
sic ideft, 83,05y 8392 (S5 )3 Omifit vel weg-
lexist illi opem & anxilium ferre, Confertur
cum Hebr, W] Ceffavit, Deftitit, Abfi-
pusts

dxsj\ oo\s’\ ‘3 In cafu magno vel

dtﬁc‘tlf ] )6‘}5‘ o (,.\Ex” é’\ 5 Ca[u
vel accidenti magno temporis, inquit Scho-
liaftes. ¢o\s Hadethon, enim (quafi) par-
ticipium eft, 4 verbo' o~ Hadatha, quod
fignificat contrarium 3 e Kadoma, An-
siquum ¢ffefc. Novum ¢ffe,vel De novo effe; &
quando cim 0¥ conjunctim venit ad ejus -
fimilitudinem 2 dam ejus radicalem Dham-
ma infigniri monent Grammatici, non alids:
item 239 Wakaa, Cadere , Accidere; inde
eso\=i Cafus, Accidens. Affinitatem ha-
bet cum Hebr # ) Innowavit, I Novws,
Recens, & Syr. P nmovavit, RO No-
wws, ubi 1 fcribitur, licet non pronuntietur,

d1=’i dVlagna ] E)ufdem radicis & fi- -
gnifica- -
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gnificationis cum praecedente J='1: hoc

folum de eo notetur, quéd fit Slous') oo
X corum numero que contrariis gaudent fi-
grificationibus: fignificat enim ,aball po3l
Rem magnam, Arduam, & € contrd yaie))
Parvam, & )J,.\is" wad)' Remlevem ¢ nul-

lius momenti, Hujufmodi quamplurima

funt apud Arabes,tale 959 utifupra p.
42. monuimus ad verbum ( g2i%s, quod di-
citur cam quis forte [ud contentus fit, & &
contracim plus cupiat. Ita @);:J\ AlJiw-
no, & Album fignificat, & Nigrum: fic ye
Gabara, & Manere & Abire. 32t AfSa-
‘timo, & Noétem & Diem, s\s Bda, & E-
mere & Vendere. J—o\_i )\ & Sitibun-
dum, & Qui ad [aturitatem bibit. )Ll
(ut {upra monuimus p. §8.) & Gaudium,
& Triftitiams aliaque ejufmodi pené infini-
ta, quee paffim occurrunt: de quibus obfer-

vari poteft, hanc 4 nonaulls requiri in iis
condirionem, ut fignificationes eas obtine-

ant 3oaly 84 3 im cidem dialecto, vel a-
pud Eofdem; poteft enim vox diverfa apud
diverfas tribus fignificare, itaut non fitin-

» + terim
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terim o) 0¥} ¢ ) . :
V (14 ]: ’150

3

u‘:c ;’.bs Dormis 4 me,id eft, cum mei
weglectu, feu nullam mei rationem habens?}
els Fut, a < concavo Waw pro 3
Nawama, v. fup.p.§6. ad verba @sa} Igew,
Monet Scholiaftes hic etiam defiderari | in-
terrogandi  particulam , quam neceffitate
metri coa@us abjecit Poeta, & pro plasi
(oo dixit (g (B (de 4 me] (pe
(inquit Scholiaftes) hoc in loco laliae
)-)Ls‘i)\ id eft, Prateritionem , & Omiffio-
nem, vel neglectum denotat: idem enim va-
letac fi dixiflet, <\i59 (gp®' 59 \=is! Nego.
tium meum negledtui habes , & dormis? In
codd, impreffis legitur -2} Gontra MSS,
quos videre licuit, fidem, & Scholiaftis Au-
thoritatem.

c B0 I

$He s
o= ooy Et oculus flelle.] oee Ocu-
Jus, nota ex Hebraifmo fignificatione: illis
enim [V oculus, ut & SyrisRLY, &1V In-
suitws eft, Afpexits Reliqua ejus ﬁgniﬁcgnﬂ;a
T o 1c
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" hic annamerare fupervacaneum eft; ciim
hochujus loci & primarium fit, reliqua po-

tidts Metaphorica. Gen. eft Foem. pluralia

habet »\as} A'yanon, & ac! A’yonon, &
Ve _O’vyl’inon L A Stelle, ] ‘._—33
Nij'mon, idem quod (y—=9<= Cawca-
bon, 323 fc. Stella: proprie etiam & pe-
culiariter preefixo articulo JV Hyades deno:
tat; ita (inquit Janh.) ciim dicunt a2-A-b
}s“)\ T4laa an’naj’mo, volunt \y , 251 Ath’-
thorayya, i. €. Orte (unt Hyades. Verbum

=> Najama fignificac ,¢%> Dhahara, &

&\ Tdlaa, i.e, Apparere, 8 Oriré. In plur.

habet ,=>! Anjomon, & \=* Anjamon,
8 == Nojiimon, & ,==> Nojomen. |

%,b\w vigilans.] Particip. 4 verbo
Sahera, Fuf. ,¢u Yalharo, quod valer
Yol s (_5 Nos dormire moitu, wigilare,
Fandem obtinet fignificationem in lingua
Syriaca etiam : Syris enim W& Pigilare,

- Excubare.  Arabibus y—g—w Sd’haron eft
o) ot Pigilia, Infommia, Syris NI &
NI & qui vigilat, feu infomnis noltem
 tranfigit
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ranfigit, Arabibus y—#\w Saheron, &
EARY T S5hra’non, Syris RIY -

Ja=§;>, Es mutaris.] Fut. ut Preefen-
tis vices obit,ab J\=iw! quod 1oz eft con-
jug. 3 verbo Ja, quod ipfum mox-fequi-
tur. Decima conjug. ut frequenter petitio-
nem denotat, uti vidimus in verbo \aXw!
auxilium Petere, ab o\s Adjuvare, ita &
non rard primitivam & fimplicem retinet
fignificationem, ut idem denotet verbum in
104 conjugatione quod in 1d. ita in hoc
verbo, Jla’‘enim 14, & J\=iul jod
conjug. idem valent, fc. quod a3 Mutari,
Obliquari: hanc inter alias fignificationem
habet J\>, atque hac hujus loci eft; ut fic,

Mutaris tso ergame affectu, vel Affeitus -
erga me tuns mntatur? C
¢S e Jc s

) Et color mottis, fc. Tenchra
#ofti] Idem fc. valet hic dsall quod
Nl Color, gaw Sébgon, ut & tase Séb-
gaton, & #eo Sébagon, & £\ae Sebagon,
inquit' Author Kamnf. cft 83 &wea \o 1dud

. . gﬂa
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quo tingitury Tinctura,.Color. Thema eft
verbum dwe Sibaga, quod in Fut. habet |
vel-ipa: Yasbago, vel da=s Yésbogo, in
Infinit. \iso Sdbgan, & \aso Sébagan,
" Tingere, Colore aliquo inficeres item Intinge-
re, atque etiam Baptizare, ut 1 Cor2.14.
Vool dae) W) Non baptizavi quenquam;
unde &iso Sébgaton, Baptifmus, & quia
folent Ctii hoc Sacramento Cé profeffioni
initiari, pro Religione vel ProfefSione in ge-
nere, ab hoe ufu tranflata fignificatione. Ira
fc. faub. (éo)‘" g},.\JQ/'J‘ Baro I shaal |
p® £\ 8 ideflt, origobujus fignificationss
[fumptacft s more Chriftianorum, qui liberos

.

fuos in aquam quam habent intingunt; nifi
“forfan nos liberos aqud colore aliquo infe-
&a, tingere putaverit.

«.‘):{m Noctis.] Suprd de eo monuimus,
p.56 idem efle Ja) quod Heb. 212 Syr.RM
in plur. habere &} & Ja\s). Eft autem
illis , .aasbd} Jall, id ek, Nox naturalis,
ab Occafu: folis ad Ortum ejufdem, &
&yl Civilis, feu & Lege definita, tefte
Scholiafte, (3 pd-b) gl (e

-~ | | Gl



- ‘Tograi, verf. 15. gy’
«5,23) Ex quo tenchra orientem occ upant,
ufquead _3W' ,=* AlPhsj’ro At hthani,
ut vocant, Diluculum vel Crepufcals m 2dum:

quodalids Golel\ feu Vervm, vel Non du-
bium vocatur, clim prius yO\E=, {c, Lux

“mendax, vel Dubiavocetur, que {c. veram
illam ez certam pracedere folet, et ab. ea
interpofitis rurfus tenebris diftingui, Vo.
catur etiam '\apal) 30 Dhanabo’Sfer-
hdni, feu cauda lupi, ob coloris fimilitudi-
nem, et Gr £css duginven 15% €L avisons. Vultifne
lepidam hujus rei gaufam? In monte Kaf,

_(Geographis noftris for@n ignoto) qui to-
tam terram ambit, feneftra eft, qua adverfi
Solis radios tran{mittens dubiam illam lu-
cem aperit; qua rurfus eodem praeterveGo
extinguitur, donec mox horizonti proprior
faQus lucem jam non -dubiam fibi pramit-
tat. :

ENE Y4 r 2 -
J=* 3 Non mutatur.] J\—o diximus
inter Caetera fignificare Mutari, in Futuro
habet Jy=2,utJyds JUi: excidit autem

9 ob influxum particulz 3, quz Futuro

Apocopen inducere folet, de qua confulend.
Gr. ). 2. ¢, 2. p. 44.€t 45+ {G Dhamma '{li.
: nale
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nale tollere, itapro J)’s";'- dicendum effet
'_ J;s’, fed concava y hoc habent peculiare,

. S - .

. quod cum tertia radicis in Fut. Jezmd red-
piat, fecunda quiefcens excidat, juxta regu-
lam traditam Rud. 1. 2.c. 8. p. 83.-atque jta

c I/ |
|

ficJ=?: . quod autem Cefra loco Jezmz
fubftituatur, Poetica eft licentia, poftulante
hoc metri ratione. Hanc particulz ,J, in
verbis concavis et defectivis preecipué¢ mu-
tandis, vim exprimere conatus quidam, eam
Medicamentis catharticis affimilavit, que fi
{uperfluis occurramt humoribus eos tol-
lunt, fin minus corpus attenuant et infirmi-

us reddunt: ita o) Futuro preemiffa, fi ali
qua é tribus iftis literis } 9 (5, qua lan- |
guorem et imperfectiofiem verbis inferre
apt nata funt, inmedio verbi vel in fine
occurrat, (ut fitfc. velultima vel penalti-
ma) eam tollit; fin minus (utin verbis per.
feQis) illud faltem Jezmam inducendo, et
vocalem ab{cindendo debilitat. Preeter hoc
quod diximus aliud etiam habet ifta parti- |
cula fibi proprium, ut fucurum imnpreeceri-
tum mutet, uti videre eft Gr. L.2.c.1. p. 39.
Incerrogatio autem in hoc et pracedent
L | : - verfa




. Tograi. werf. 16, 23
verf zayd slias, id eft, Corveptions &
weprebenfioni inferviss quafi dicat, Egone us
tevocem ad opesis mihi in retam ardua feren-
dam, & te nullam mei’ rationem habes?
Tiine me neglectui habens dormis, cum felle
meis commota miferiis nockes infomnes tranf-
igant? Tw tuum erga me affecinm mutari
finis, cims obfcure noétis, & qui conflantiam
difcere poffis, tencbra ron mutentur? .

“vonl 1K
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sy Yagwi, in Infinit. \as Giyyan, e
$oVei Gawdyatan, Errare; item in Errorem
snducere, tefte Authore Kamsuf. ficut _goe |
Gawwa in 2dd, et (s9¢! Agwa in quartd
Conjugat. Nomen agentis eft 4\é Gawin,
et _sys Gawiyyon, et ol Gayyanon, Er-
ans. Conferri poteft cum Heb. ™) Per-
werstagere; et W Peruverfitas.

e

2 CGasd Quem animo volvo, quem deff-
dero, vel Quem fatwi profequi.] Hanc enim
fignificationem_habet o Himma, verb,
furdum, conftructum cum <, Polendi, fc. et ‘
Defiderandi: ita Fauh. 1S\ (—iJ\y Rast
130, id eft, (2as8 Hamamto, cum < con-
fru&. idem fignificat quod e,V Aritto,
i.e. Volui, Defideravi. Ita in Hift. Fofephi
V.21 52 (G4 Poluit ewm , Petiit ewm. In
Futuro habet (2 Yahoémmo,in Infinit. \e
Hamman. Inde () AlHimmo, et &gJi
AlHdmmato, et AlHémmato, .Isten-
‘tio, Defiderinm. & alids Triffitiam,
 curam anxiam, et [ollicitadinem notat, et

Zerbum o Angere, Sollicitam & triftem red-
. dere. ‘

26’
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‘:,:s:’p Cabibe’r.] Fut. 4 verbo ey fie
gmﬁcante idem quod aie Manaa, & e

Naha, id eﬁ Impedire, feu Cohibere, &
Probzéere item Increpare; ita Pf, 67. 332

éL.A..)\ }a. )\ Im‘rcpa feras, ubi-tamen (ut

obiter moneam) )a) potits legend. nam

cum 2da radicalis in Fut. vocali Dhamma
infigniatur, eadem etiam infigniri deber in
Lmperativo , atque | etiam Dhamma ha-

bere, utin )x::\ EtPf.105.10, ,=*Ji )a.)

”OCIO c

) Imrcpdwt mare rubpum. Sequen-
teigitur ¢ . = Cobibend; fignificationem ha-
bet, alids zncrepands; ut cum dicitur ,—a;
',.zs‘}\ ga‘ }S\ i.e \g 6‘”, bxcrepmvif Paftor
oves.

blp.\ Aliquando.] Plurale eft ab u—aa.
Tempta, ‘quod JWb (Ile¥) aasee Elm
o3 o1 (inquit Author Kams.) de quolibes
temporis [patio five longiori, five breiori di-

¢itur: in lur. habet \m-‘ Ab anon, &
P G U . d Plur.
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- Plur. plur. ¢. raalal Ahayino, blaal hic

quafi adverblafmt, ut valeat Aliguando, vel
Alguosies, atque ita Natfabatur, feu Accu-

fativi formam adfcifcit, quod fit o\e; Qb

ie Cymprelxen/' ionem, vel Circumflantiam |

semporis poter, Confulatur Jarumia in ca-
ite de comprechenfione Temporis &
oci.

~ . ’, (J'II R
d*‘»J'M Ametn] Qa9 Metus, 1

vetbo J&s Fithela, Fut. Jidy Yifthalo,
 Inf, 35 Fathalan, Pigram cffe, Debilemdr

flaccidum effe, Timere. dw Fafhelon, Im-
, hllw, Timvdws. :

Ver[- 17,

o ) d‘ Ego fiquidem walo, vel mpw'] |
ol v. {'upr P 37- ,
,:,s’l u) ,b Na&n accedere Ad mmv,

feu Amj&'am o — 4 W) A Tér-
ko, (inquit Author Kamu() inter caetera
_danotat d—-&«’b (_/\(:»S‘ Nodts. vemire,

vel



. Tograi, ver, 17: Yy
vel (L ccedere, ut etiam Gy,b)t At'To-
ritko, Themaeft G,b Tdraka, Fut. G,ba
Ydtroko, Infin. \#y b Tor@ikan, Part,,\b

Tarekon, Noits accedere, \3y)b N i
dices, cum nocfu accefferit quss.

w 7 e B

=) Pagum , Viciniam, vel Cetum fi-
mul habitantium,] s Hiyyon, eft -4 &}
o\ 8 90V Populus qui fedesin
loco aliquo fimul fixerunt, vel fimul in vici
nia degentes:ita Scholiaftes. Sic etiam in lin=
gud Hebr. M7 ut inilloloco 2. Sam.23: .
11, TN DR IEORY, quod reddunt
SFun. & Tr. Ciim congregarentur Philiffeiin
catervam, {ecuti R, Solomonem: nam & N'0
alids non femel pro caterva ponitur, ut in
eodem c. v. 13, 2@ N, Hicverd
per U0 incelligi vult R D. Kimchi, 1Y
BN PR DB Pagum fine muris, in
Comment, ut etiam in 1. Radicum, ¥'3P
D3N &c. Congregationem domorwm, Vi-
ciniam fimul in loco alique muris now circun-
dato- degentiums ut etiam Salomo Urbinas
in Ohel Moed, in 783, Uterque interpre- -
tationi fuz fidem adftruit ex codem nomi-
R S T Gy ex cod nis

—
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nis & apud A rabes ufu, (uti Hebreorum
Magiftris in more pofitum eft, ubi diffical-

tatis ahquxd in lingud Hebnum occurrit.)
NN ONINYIZPY PP 13 [T T
mqmt Sal.Urbinas, idelt, Dicunt [iquidem
quod inlingua Arabica damomm vicinarsm

collectionem appellent ;=": & R. David
in Shorathim 12 ’3 IORY MY '3 w2
TN P2 O'N3N I3P7 P w3 W,
Ita (inquit ) interpretatus eft R. Fonah, die
c1tquehg,uod ita in lingua Arabica colleitio
dvmbrum wvicinarum vocetur =", R. Fo-

#ab ifte (quem hic ut alibi frequenter lau-
dat R. David) ille eft qui lmgua eArabica,

qud feripfic, vocatur U=l ¢ c;us ver-
bain VNl uL_xé feu llbro radi-
dicum, hzc funt, D'NESD I1ONN NON)
P R YN TIRIPDD T
AMNINDIR PRI i e, Quod 4d ver-
baifta, Et congregati funt Phnhﬁaex, ad s n,

e moocey
ru

ddem valent quod ad’ =", i domoram

collécFarum wiciniam. Atque ita do&us ille
Fudaws, {ive is R. Saadia, five quis_alius,
qui_Prophetas 1%, ut vocant., in lin-

'guam «../Imbmm vertit, reddit TwNR
::’nw‘)a‘m |

u



Tograi, ver[ 17, 79
o 198 D' I39N, T alemigitur fimul de-
gentiii viciniam denotat _s>,in plurali habeg
Usa} Ahydon. Themaeft _~ Hayya,idem
quod 77 apud Hebr. Vivere fc. Verfum
hunc citat Lud. de Dies ad Num. 32.41.
ut inde fignificatum vocis TN eruat,
quod ergo villas reddit. Atque hic error

ifte eft, in quem focium fuum fecum indu-
cere conatur, fc. Quod noétu locum iftum

adire velit, cdm vetitum illis fic gk
JaNV (3 sha) U IV Ut quis nocts [intem:
peftive Jvel fuos adeat. Alios igitur, atque
hos fortifimo prafidio munitos, aggredi
fummz erat dementiz, nifi quod amor pe-
ricula contemnat.

4 [ ) ) . . .
C,%L.Uf De Edamo, id eft, Circamon-
tem Edamum degentium: eft enim p—x)
Montis nomen.

2?7 ¢c 77
.

, sles o9y Atqus protegunt eum, vel Pro-
hibent ab accel[n ad eum.] Verbum ( g—e=
Hima, Fut. _+=> Yahmi, Inf. \ss> Ham-
yan, & a\sn Hemiyatan, & tae=" Mah-
miyatan, explicat Auchor Kamufii per xie
Cabibere , Prohibere; Fauh. per‘{/.—c 290

: Gi3 Repellere
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Repellere ab, Dices ; inquit ALIEchtari, ‘
s\ua ejufdem forme cum _o~,, valétque,

‘Bie @50y sbia vel,ut Ebn Athir , 53¢ g
33yts (po Cuflodivit feu Protexit illud,

¢ repulit ab co qui accedere vellent. Inde |

seo Heman, Resa cujus acce([u probibentur
bomines ; & Verb. in quirtd conjugatione
plell (oot ideft, oo sdaa Locam pro-
bibitum fecit, {c. eo interdixit, ut ad eam
cuiliber temeré accedere non liceat: unde

diftum illud Mobammedis 13 SV a3

‘a§ ):..)), ideft, Now lices cuipsam loco aliquo

‘ If'o_minibm interdicere preter Desm & Apo-
frolum ¢jus. Cujus mandati hanc afferunt
caufam, quod ante Mohammedis tempora

folebant Magnates, vel qui opibus & viri-

bus magis pollerent , cim fedes in —="

feu loco aliquo und cum cateris fixiffent,
canem aliquem prehenfum ad elatrandum
vel exclamandum impellere , totmque il-
lud terra {patium quod perfonaret vox , feu
latratus ifte, fibi afferere; ciim ipfi interim
greges fuos in reliqua loca quaecunque, uni
cum aliorum gregibus, paftum liberé dede-

- oo cerent:




érent: quem morem fuftulic Mahowmedes
nec cuipiam hoc ultrd licere permific, ni

ad equos qui belljs fidei propagand® gratid

gerendis infervirent, autad Gamelos facris
ufibus confecratos & fepofitos alendos. Ab
eodem themate Camelus admiffarius emeris
tus ditus eft ,—\=’} de quo v. Spec.no-
ftrum Arab. p.333.

“51:9' Sagittarit, Faculatores,] g\; Plu-
raleeft ,;', (ut videre eft apud Erp. 1. 3. c.
6. p. 132.) Participio fc. feu nomine A-
gentis a 5% ?uod Paradigmatis loco in
Gram. habetis, fignificante Facere, feu Pro~
jicere, item Faculari, ut Hebr . T2), & Syre
27,

Q}S (_.}» E tribu vel familia Thoali.]

PP Jns qua'l Ebp Amri Pater erat fa-
miliz in tribu Tayi, ejus pofteri Thoal vel

Banu Thoal , id eft, Filis Thoal appellati, ob

fammam jaculandi peritiam celebres: ex illis
- erat inclytus ille Amrus Ebno’l Mefihi Thoa-
lienfis, qui annos jam natus 1 50, Mohammedi
nomé dedit,fuitqs fplemdls 2yl oo 4-
yabum quotques eramsvel vt alii G\ (o)t
- Gg Ho~

el
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Hoprinym jacwlando peritifimus.

perf. 18.

} U:‘wjt» L,/)i‘;"? Prosequnt vel 'Tum-'
tur, Llli fc. Sagittarii Thoalienfes, gladiis.]
Coy=? Fut. 3 praecedenti ¢ pen.  o—a2
Gladii Plur. eft ab 3" Abyado, cujus fi-
gnificatio primaria eft Albus, Candidus;
inde tranflata fignificatione ad alia denotan-
da adhibetur , & fignificat Argentum, &
Stellam quandam jusita viam lalteam, & Vi-
rom fame intaminate - & Gladium. Ab

Uaad) in plurali regulariter formari debe-
ret <a Boydon, cum Dhamma fed ob.
faciliorem prolationem, & ut (¢ clarits ef-
feratur, mutatur Dhammain Cefram, & fic
Bidon: idem autem monuimus p. 58. ad
" Jan quod plur, eft Ja~l,
eNodT ):;Ji)’ Et haftis lentss.] ;:.;
72 ¢ . N ) .-

Plurale ab ! Afmaro; notante Haffam,
pari ratione qui a2} ad gladium fignifi-
candum adhibetur, nomine fc.d Colore illi
impofito, eft enim o) primarid notione

‘ ; L  Fufous




~Tograi. ver[18, 83
Fufews? %o SoOmraton (inquit Author
Kamu[.) gl (\a) ¢ 02 8930 Gre-
dus intermedius , feu Color intermedins inter
- albedinem & mgredmem inde verbum
yew Sdmora & Sdmera, Tali colore cﬂe,
Fufoun effe; & Adjectiv, yew) Fufous, &
fignificatione tranflacd inter alia, Haffa,
(%/lngf Lentis, vel Lewibus.] Plyr,
enimeft d (-0 Ladnon, quod eft (ut Au-
thor Kamu[ ) o = (e 8V Que-
cund, res Levis, aut mollis, non afpera {c.
aut dura: in Plur. habet ¢. Vo) Ledanon, &

(o) Lodnon. Verbum eft @0 Ladona,

Infinit. 30} Ledanatan, & 8390) Lodﬁ-
natan,

5 In o, {c. loco, in =

27Cr0 /

):\oa)\ .s,w Nigra cincinnis, {eu Ni-

gros habentes capillos.] yw Stidon,Plur.ab
Oy} Alwado, Niger, & 10w Sawdio, Ni-
'gra. olyo Sewidon enim nigredinem
notat, et Oyl Efwddda, in 94 Conj. Ni-

~ grumeffe,utetol gl in 114, Supplendum
cft
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efthic, utinfeqq.}.\ =21 Abcaran Puella,
wel £\ad Nelaan Feminas.
' ?g‘;srcincingis.] / el s (in-
quit Schol.) i.c. Cincinni, Capilli intorté, .
Plur, 4 8,~30-¢ inter cerera fignificante
%2190 (uti Author Kamuf. & Janh.) quod
‘;“ U”‘)” hw, (r—r ‘a____'qm.'\ﬂ )_.ail'Jl
24831 Crines & medio capitis in sergum pro-
pendulos (potitis)notat.
' k};"l";; Rubras ornamentis] Orna-
mentis {c. ex auro falvo conflatis indutas,
»+> Homron, Plur. eft ab ,aa}: Ahmaro,
Rubram, vel Colore rubro tinétum notante,
Foem, £lyea. Hamrao. Eft enim #)—ea-
Homraton, Rwbedo, Color Ruber: verbum,
+—a.| Ehmarrain 94 Conjugatione, et
o\eatin 114 Rubrum effe.

¢ /7 Co

= ornamenmis.] Tta fc. legendum

vel AlHalyi, vel faltem AlHola, utrimque
enim le&ionem agnofcunt exemplaria: nam
~ forma AlHoli, quam in impreflis habe-
~anus, nullaett, Si Jegamus AlHalyi, nomen
. ‘ eft
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eft fignificans a—3\s 5o BL1) 22 Jms\W
IO yady $0NFy lgmy Quecong, adhi-
bent mulieres ad ornatum; Annulos, armil-
bus, ipawres, torques, monilia, ceserag, ejuf-
modi: in plur- habec _}o Holiyyon. Si
AlHola, Plurale eft ab #o Helyaton,
quodinitio Poematis habuimus, idem figni-
ficante, quod fc. inplur, habet | 3~ Helan,
et Holan, Eandem, ut diximus, fignificatio-
nem agnofcunt Hebres; ut Pro. 25. 12,
ON3 I Ormamentum Obrizis ubi Judens
ille , quifquis fuit, qui Proverbia in
linguam' Arabicem tranftulic , reddit
e CRe ARl :

df;;fg'zt veftibus feu flolis.] Plur. eft

a fingul. %> Hollaton, quod Pallium vel
Stolam denotats vel propric veftem duplica-
tam; ita enim monent Grammatici, Jawh.
Author Kamsf. aliique, quod &)= non fit
walby sJ O3 o) (o pa2gd o ped)] nifi quod
e dwabus weftibus conflet, aut vefbe, alid fub-
dititii , duplicata. Luce 15,22, Pro #sir
#h=’} habet Arabs Interpres, et Mar. 12
38, Pro & seadis M=\: pro flols itaque ant

vefte
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veftein genere communiter ufurpari vide-
tur, Ita igitor illas de quibus loquitur hic
a2l ), <J O c,gw\.})) e Gwod
monilibus ex anro fulve ornaz, veflibus an-
tem [ericis rubris snduta effent. ~

ver[. 19+

Vs s Eas ergomobifeum.] & uti an-
tea monuimus, infervit u,sgs,x}b Ostaxd)
ad confequentiam denotandam, & [ermonis
[feriem r:cte ordinandam : hic ergo Poetam
quod jam dicurus eft, illis, quibus prius fo-
cium fuum compellaverat, fubjunxiffe o-
ftendic. yws Famitag, eas: S

;w Imperativ. d verbo >\, cujbs ratio
‘¢ Grammat: ubi paradigmatis verborum
concavorum s locum obtinet, fatis nota.
Ire, Pioficifci, denotat. A ,amy \w regu-
lariter fieret Imp. y—a—w!, fed prima ELf

o v‘ ! ‘ 5 'l -

Imperativo formaado . inferviens excidit,
juxta Reg. ab Espen. traditam, L1, p. 16.
 Elif wnionis [equense immediate vocali exci-

dss.
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4it. Deinde & (¢ fecunda radicalis, juxta
Canon, gen. 3um, quielt, Litera gy qui-
efcentes fequmte Giezma ex’cidum.. Scien-
dum autem verbum hoc non folum intranfi- -
tive, fed & tranfitive ufurpari; ita dicicur

non foliim ,'w Jvit, fed & w)\w Irc eum
fecit. o SR
Jalv ,.l;é 3 Swb proteckiome moitis.]’
L)l Adidhemdmo, ut & #eol) Al-
madhammato, vel Almedhimmato (inquit
Author Kamsf.) notant sey=*1y ="l ic.
Fus, Privilegium, & 825)! Adh’dhémma-
to,Pacfum ¢ Proteltionem. Frequenter (in-
quit. Ebno’l Athir)y occurrunt in’ dictis Mo-
Bammedis $=nd>-0 & @\rolV:" utrimque
atttem denotat Fedus , Fidem, Tutelam, Pa-
trocinium, Privilegium, Fus: unde qui in
foedus, & tutelam,’ five fidem publicam re-
cepti funt & <M obammedanis , uti Cliai &
Judai &c. dicuntur 8#03V J21.q. d. Populms
Faderis, item aliquis ex illis g#0 Dhé-
miyyon. Notiffima verbi & Dhamma fi-
gnificatio eft Culpare, Vituperares atque in=
de hanc alteram deducic A/Motarrezi, idea
' ' e
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fc. nomen X#O Federi competere saas (3
f.;)H 2 Quod qui slisd rampat, &
promsifSum fallat, reprehenfionem & vitspe-
rism mereatur, Ita etiam Ebmo'lPhares,

e’ e , rr 2 I3 .i"f:

RVRORT AV e da poele pleg)!
» v 4,7 I - rd

i, p\ed Padus illud dicitur, ob quod nem
 fervatum meressr aliquis vitwperivm. |
L JaVV \ed (3 Im vl fub prosedione,
vel quafi patrocinio modis, ejus {c. tenebris
freti, eas nos tutos preftituras. De JoJ fu-
pradiGum p. 50. adillud o3 Jall gaey
J=* Et color noltis nen mutatwr, teneblis
{c. ejus nullam adhuc lucis mixturam ad-
mittentibus: liceat tamen hic aliqua arte-
xere, qua ibi brevitatis caufd omifimw,
Diximus, Iilis el JolY, e, Nodtem
Natsyalem dici, totum illud {patium tem-
poris quod Occafum Solis & ejufdem rurfis
Ortum intercedit: £,81 vero, i.e. Civi-
lem, fews lege definitam, (B J4) o0
5,41 (3 Ex qwo tencbra Orientens ocon-
pant ulquead 3$N =) Dilyculum, vel
‘ Cre-

N
3
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Srepafculum fecundum, quod alids Golesl
Yerum , vel Perax, appellatur; cim primum
so\E=) {c, Lux mendax, vel Dubia voce-
ar, que wveramillam & certam pracedere
olet, et ab eainterpofitis rurfus tenebris
liftingui. Vocatur eadem etiam 3—33
(. \e=yw3} feu Canda lupi ob coloris fimi-
litudinem, UL Gracis dupinien 10, €L avndease
Dicitur autem in Alcorans, Tempus illod
quo Nox lege apud eas definita termina-
tar o ijx‘ ’ﬂ—és" ‘) U"’ééx‘ L&‘) §
=N Filum album & filum nigram dils-
ewli: ita fc. de jejunio menfis Ramadani

i * . 2 7 . .
verba faciens Sur. 2da ‘;l_e= 9 (inquit)
3rcE e 7y 151 e < Ry Y

DEadT bl (S caiky e Vpydly

,q:"rc»y ?;LSV {s;é’i' o i, Bt edite, &
bibise, donec diftinguatur vobis filum album
a filo nigro aurorasubiper filum album intel-
ligi volunt dilucuium vel crepufonli Incems
per nigrum, senchras ea adhuc commixtas.
Traditur aatem tex tum iftum primo demif-
fum (uti loqui amant, fc. ceelitus delatam
d Gabriele Mohammeds) fine ultimis iftis
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verbis ,=*| 0 Aurore: atqueifa; uti fo=
nant verba, d nonnullis acceptum, fe. Edit#
& bibise, donec diftinguatur vobis filum al-
bum & filo nigro; ut ita edendi et bibendi
tempus protraherent, donec fili albi et ni-
gri juxta pofitorum colores liquido poffent
dignofcere. Quod clim minus probaret
Impoftor, addidit verba illa y—=*1 e 4e
“Asrora, ut jam non amplius in fila linea vel
lanea oculos intenderent, fed in lucis et tene-
brar@i virgulas quas fupra Horizontem filo-
rum inftar fub diluculum produci cernimus.
Ego vero facilé crediderim ipfum Impofto.
rem primo de ipfis filis verba pofuiffe, vel
faltem aliter eaintellexiffe quim Magiftri,2
quibus hanc temporis definiendi rationem
acceperat. Nullus enim dubito, hocillim ut
feré omnia 2 Judeis didicifle. Quaratur d
Judeo £VI3 YOU DN P NRND
Quando iycipiant lectionem [uam matuti-
nam? Refpondebit 1377 0230 3 o'wd
Ex quointer Hyacimbinum ¢& albunms difcer-
nerequis poffis, i. e. inter fila hyacinthina et
alba & peniculamentis, fen veftium fimbriis
appenfa, Queratur itidem 4 Mohammedano,
a quo tempore jejunium fuum diurnum ini~
tium fumere debeat? Refpondebit, Ex quo
difcerni poffit filum album 4 filo nigro,dEa-
: ~dem



- Toegrai,verf 195 ot
dem temparis notatio, 0ifi qrod verba pro-
pri¢ (omat Fudews, Mohammedanss jam
Metaphoricé: aliter enim ab aliquibus intel-
leta olim fuifle verba ifta diximus, Quo
‘praceptore ufus fic Mobammedes, facilé

_comjectari liceat, y

S8 e . : - . g
\swxev Hucilluc errans, feu temeré ob-

erraps.] Participium eft 8z conjngationis
st E'tafafa, quod uti e Afafa,
in 14, & a3 Tadflafamsd: A vis de
clinare, vel Aberrare, item , Per loca mom
$rita, & devia, fine wllo wia duie el indicie,
\itcrfaccr-e;ﬁgniﬁcat. Jredl (3 Aratmnd]
solady Ay Qe Slullsaly of
p—i—s ¥y (inquit Eb» Athir) i.e. AlAlfo,
in priiyari;:][ua fignificatione ¢ft, Tncedere vi-
atorem per deviay ubi nulla via publica, nwi- -
Jus ‘callis tritus, nec certum alsquod via ima
dicsum. Per hujulmodi, fi libet, locame co-
mitare, Nec MELWAs tamen jnterim pé 3
fcopo aberremus; fiquidem (a-abl) =™
Eragrantis odorameptorvm &c. '

L?,sfhlrié"’; £2,Ve) figuidens Fragrap-

tia odoramentoram.] s—a*? Fragraptia, 3
- H - vabo
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vetbo <is Nafaha, Fut. £ Yadnfaho,Inf.
" \=*% Nathan, & \~\is Nofahan, et Ll
‘Nafahanan,Rcdolgre,odorem emittere &c. de
‘vento diGtum Flare, atque ita convenit cum
Heb, TB3 Spiravit, Flavit,Efflavit, & Syr.
M3}, quo (enfu etiam dicunt Arabes E’”
cum . : -

i uudo)\ odora,mentorum ] Tra enim pro
Y ramatibus , ‘Unguentis , & Odoramentis

. fumifolet. “Thema eft L\b Concavum %

Fat: (el , Infin. L\b & Lab Tiban, &
84sb Tibatan, & Lalaks Taryaban, fignifi-
cans Bonii, Fucundit,vel fave effe,Bonifc.odo-
risyvelfaporss: - -inde _rak)) Fragrantia, o-
dor grasus, & Sapor etiam gmms; Contra-
sivg ( inquit AlMomrrezz) 7 (S4s Chob-
ths, quod Pravitatem & Spurcitiam deno-
tat, Inutriqué fignificatione dicetur Cpsb
Tayyebon, & quod Mundum ¢ft, & quod
Fucundum five gratum eft, \=255 b five
Saparem five odorem fpecies; & ¢ contra
“2ass Chabithon, 1Uxd quod immundum
ﬂve ﬁmrcum{/i B H) pol)) u)é: 3
= ant
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aut quod [aporis wel odoris ingrati eff. Eft
erg0 ‘waab Suavitws, & Fragrantia, item

quicquid in anaquag, re preflantsfiimum eft,
Preflantia; & communiter pro Aromm-

bus & Odoramentis fumitur, ut M....,\_L
J_...u Fragnmtm weflimentorums tuo-

rum, Pf 44.10. Conferatur cum Hebr. Sy
Bonum ¢ffe, & i Bonum.

Lé(,sql Dmget nos .] Fut.ab (s Ha-"

da; Fut. _sw42 Yahdi, Inf, WAL Hodan
& ‘204 Hadyan, & %21o# Heddyatan, &
Eaond Hedyatan Dirsgere: inde ua.q’\ Al
" hoda, Via recta, Directio, ut etiam mlmguﬁ
3]», NI,

. Ji=] UJ‘ Ad tentoria, vel cagum fimul
cammorahtmm.] Eft enim J'\a"Plur. ab

#A= Héllaton; quod idem feré fignificac

quod s>, fe. )y At 8V catum fimul

COmMOr aBLiNMs, cvygmaaenviveas qus fimulten-
toria fixerunty item suoeiwer, feu colledtio-
nem domorum wicinarun, {eu locum wbi fe-

des pofucrtmt. in plur. habet etiam Iy~ |
H 2 © He-

—_— = -
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Heldlon. Thema eft verbum Jo Hillg
Fut. J==2 Yahollo, & Yahéllo, Inf, Y—o
Hallm, & Yyle Hohilan, & Y= Hi-
ldlan, €A notione qui habitare fignificac,

verf.20.

LG i amafie] C-n Héb:
bon, cum Kefte, idem eft quod Hobbon,
cum Dhamma, Amer fc. idem etiamquod
«pae Habibon, vel Cge=" Mahbubon,
Dileius, Amatus, ‘Denomine iy~ Heb-
bon, hic in fignificatione obfervat Scholi-
sftes ex EbnoflAn[uri,,qqéd JERY I\
- o—alybal Syl & Mafculing' ¢y Fami-

wiito competat: habet tamen etizm in Foem:
“%_as Hibbaton, ut Ebno'l Athir. The-
ima-eft verbum ' a—> Habba, Amare, Di-
figere , idem quod Heh 20 -ut & Syr- aan.
soNTGes b funt inimici.] Lo
Inimsici, Plurale eft ab 9= Adowwon, Ini-
micus, Hoftis, quod & ad Mafculinum &
Foemininum, Plurale fimul & fingulare
denotandum adhibertur; licet habeat etiam -
A et

—
- ~



- Togral, #erf. 20, by
& Foemininum, 9y0s Adéwwaton fc. &
Plur-tum 21a<) A’d4on, tum- goc Edan,
formd cui gemina (uti refert Fawh. ex Ebn
Seccito) in lingua ograbica non occwric,
Author tamen Kamufii _goc Odan, cum
Dhamma, et Edan, cum Kefra, non pro
plurali habet, fed pro 2z ww) Nomine
collectivo, feu fignificationis pluralis. Vet
bumeft soe Adiya; ad formam (s ,con-
frutum cum JJ odio babere,& in 34 conjug.
so\s Ada, Inimicars, Inimicem effe alicws.
- Alia hujos Thematis figaificata hujus loci
non funt: SN :

NS - X4

owdly Et Leones, Viri fc. fortitudinis
- Leonin®.] ow! Afadon, Leoin Plur. ha-
bet olw} Afadon, et 0yu! Oftrdon, et oo}
Ofdon , et Afodon, et olow! Ofdd-
non. Verbum o Aleda, cum Cefra,

Vifoleone conflernatus eff, et & contra Inflar

Leonis fuit, fortitudinefc. -
[V : '

%oy Cabames.] Particip. 3. verba

- UépRabada, Fut (s Yarbedo, Infr
Lay, Ribdan, et a3, Rabddatan, et \dy2s



.
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Robfidan, idem fignificante quod Hebr.¥ 23
Cubarc, Recubare: Yo\ ¢ A=) (8§ ay
L Lsda 2Bl Lgs ), inquit Ebnol
Athir, i. e (b3, dicitur, cdm qiis in loco
aliquofe figas, eid, immotus adhereat. Ob-
fervari autem. poteft & Fawhario aliifque,
“(éasy Robidon, attribui Ovibus, Bobus,
Equis, Canibus, &c, quando humi pro-
cumbunt ; ut (&5yy» Bordecon, Camelis,
qsiaJothimon, Volatilibus, €t Gugla
Jolifon, Hominibus.

. J}a Circwm.] Idem valent c‘)')o—; &

b0 ¢ 1¢ 7 s s ,r re2

Jlgaet y=et Jhet Iyl . Ebn
Athir, oAV 3\, Vidi homines, sty
: &l&”}-‘s ie €. &—e‘{‘,_a w—nmomhn

&x ompi parte illum circyndanses,

’ e . ' _, 6 .
ol Latibulam Caprelaris.] o~V
" diditar Latibulum Capreolarum_ Arbore-"
um, vel Locus arboribus confitus, in quem [e
~ yecipere ¢ latere [olents Plur. w2 CO-

‘nofon et Connofon. Verbum (s Ci-
nafa, Fyt. uils Yacnefo, 15 ifinfmods la-
tibylum [e recipere: (@i ‘Chnafa verd
i e ! % &{“" : quod
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quod Fut. labet Ydcniofo, eft verrere, Sco-
pis mundare ; atque igde'yulc Author Ka-
mufii appellari Latibulum Capreola (w\i3”
fc, Jey (i )l uilmy 03 Quod.
arenameverrat, quy ad illud perveniat. Tta
inlingud etiam Syriacs, U2 eft et Perrere;
et Congregare; unde X3 Cartus, et Synago-
g4: unde 8mi&> etiam Arabibus dicitur Ju-
deorum Synagoga, Chriftianorum templum.

L [ .

- O\ Sylva, Nemss.] Plur. oLlé: ita
dicta,inquit Ebnol Athir\gad \# Canis \ g
2uis Togayyibo abfcondat quod in illa eft,
- 4 verbo O\e A beffe, Latere. Idem eft Syris

N3Y. Thema élingud Hebr. peti poteft,
N3V Denfus fuit, <
’ rEcro (VR R
, do (. Ex baftis.] Owl Uno ore
exponunt Grammatici »\s,i. Hafle, ut ita
fit nomenColle&ionis,vel Pluralem habens
fignificationem. Primaria ejus fignificatio, -
inquit Ebn Athir, eft Planta quedam ramu-

Jeuwlos frequentes b [ubtiles fine folsis babenss

vel, ut alii, Spina longa arboris vel plante -

¢wjufliber: nomen magis reftriGtum vel Sing.
.j - .—,_”l“ | . H 4 »v 'ea
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cft tot Afalaton: -ide teanflatd’ faghificas-.
tione ad dla fignificanda adhiberwr, Vep-
bum, Jw) Afola, Losgem efe; Jais) Lon-
Luie S .
o . Per[.21. |

,-;; Petimns.] Fut.ab o\ Amma, verbo™
dupliciter imperfecto, Hamzato fc. & fur-
do. Hamza prime fad. cim per Dhamma
moveatur, mutatur.in 5 juxta Can. 1um
Elif, Gram. p. 22, Inter czetera fignificac
Intendere, vel Cupert, Pesere, us & po) Am-
mama, in 2da Conj. & »+\3 Tadmmams, in
5% et (x,;,\ Itammain 82, ‘

Vo, e ' .
%45\ Que crevit vel Adolévit, vel 4-
dolefeestulam.] Particip. eft 4 \&s Nafhaa,
verbo Hamzato, 3am {c. Rad, Hamza ha-

* bente, Crevit, Adolevit, item Elevatws eft:
“inde in particip. _+&\> Nafhiyon; Foem. -
$4&L Nafhiyaton, Dicitur alids —&\b.
- et'de Adolefcentsly, et de A dolefcentnla.
Affinitatem habet manifeftam cum Hebr,
07 incer caetera fignificante, Sufulit,’Ele-
_wavit,etin Niphal Extalit [e, Elevatus fuit.

, _é‘)?’ \3 In receffu vallis.] é;_s’T cum |
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Cefra(inquit Author Kemwfis, licet coniten~
dat Abs Obaid deber¢ Fatha infigniri)
s\im? oV Curvatura vallis & media pars
ejws, aus whi abfcinditur, feu definit, aut ubi
inclinas @ cwrvatur, Recef[us vallis: fecundia
nonnullos hanc appellationé non fortitur,ni-
fi quz (patium et latitudinem habeat.ubi cre-
fcunt arbores; juxtaalios, lecxseft invalle
arboribus carens, Eftitem oy 83=" Lo
cus ubi fimul degit populus, Pagus. Thema
eft verbum s> J4zaa, affinitatem habens
cum Hebr. Y3 Abfcindere.

elr,, s

.Gl Iirigate ﬁmta'\] Sing.Foem.Pre-

ter. paffivi, 3 verbo fw Sdka, Rigare,
Irrigare, Adaguare, Potum preberc, tam in
1%, quimin 24, et 4 conjugat. idem quod -
- TWOD Hebr. 3 Themate inufitato 7Y, fic
* ‘et in lingua Syr. TN,
. \queg Cufpides cjus, fc.haftarum,quibus
_eam tuentur & protegunt viri illi fortiffi-
- mi.] Jle Nefilon, et Jledl Anfdlon,
& Jyes Noflllon, Pluralia funt & J—=>
' . Naflon, .
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Naﬂon,quod eft o\ pgad) fassa Fepl
rum bhafte & ﬁtglthc,l e. Cufpis, item Gla-
dius fine capulo, Inde verbum J=> et J.od

in 4% conjug. Sagittam vel haftam cufpide
munire, et € contra etiam cu/pidem ¢i detra-

bere; unde Menfis (»—=~; dicebatur olim -
&NV Jain i€, Extrabens cufpides, quia
in eo cu{'pxdes haftis extrahebant, nec alii
alios hotiliter invadebant: item p 2} Ju03
aad Infixacft in co[ugitta, et € contra Exiit,
vel Excidit ab o, et inquarta conj; Evelles
re, Auferres atque ita convenit cam chr.
%) Ewafit, Ereptus fuit. '

s\ass Aqais,] Dicitar Aqua Arabibus
s\« Mdhon, et 35\s Miton, et {\0 Mion,
quod maxime in ufueft, verfo {c.  radi-

Acah in Hamza: in plur. ‘habent s‘).n‘ Am-

‘wihon, et ylae Meyadhon. Inde velbum
wlo Maha, Aqua abundare, & cum aquarem
fubintrat, quod in Fut. habet s\ss Yamiho,
€t 9942 Yamiho, et 5243 Yamiho, in Inf.
Lag+ Mihan, et \gao Maihan, et \8yy0
| ‘Mowﬁhan, et &aly Mahatan, et éga» Mai-
- hatan.




- Togrdi. werf. si: Tor
fatan. Adje&- v\» Mdhon, et 8\ Mahi-
yon, Aqaess; ut cum dicitur oY} sle Jop
et o\ gl (o\o Meticulofus, quali Aquens

corde, cui multum 4444 in corde eft, vel cut
cor ut aqua metu diffluit, Conferantur hzc
cum ©'D Hebr. & ®D Syr. ‘
It R . SHe b 9"
64.-3\ Foci.] Tta fignificant é:: & é.:é'
vel potiusjocularem illaws mulierum fimnla-
tionE,qua dwouss Grecis dicitwr. Verbum eft
i Géneja,Fut.gzi;. Yagnajo, Delicias fa-
cere, fimwlato faflidio [egerere, ut & s
Taghaonaja, in5* Conjug, Z\sie Megni-
jon, et 5—=1¢ Ganéjaton, Blande morofa.
Affinitatem habet cum Hebr. 33V Deliciari,
DY Delicatus, MY, Delicata . |
L s et Gt . . S e .
‘ d.s—‘:-?‘) Et nigredine.] J==> Coh-

4

lon, cam Dhamma 1, Arabibus idem eft
quod M5 Hebrets, TBT {C. Stibium > Vel
Quidlibet quo fucantur & denigrantur ocu-
Ui, Pigmentum ocwlorum, ut & Syr. =M,
Verbum Hebr. 112 Syr. &m3 Arab. J==
Cahala, Facare ooulos : at J—== Ci-
) o halon,

-
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hal6 1t & 2% motis per Fatb&,mtim migre= |

do, =S yae oo malle (e adbibito fucos,
~ atque hoc fenfu verbum eft J== Cahela,
Nigris ciliis fmt & qus talibus praditus eﬂ
- dxcxtut J==) Achhalo.

Verf. 22,

Sl o.outtg, auxit,] o1 ) Zada, Fut. o9
Ya21do, Inf. Voss; Zaidan, & 8oly; Ziyd-
datan, verb, Conc _¢. Sumitur & intran-

fitive pro Crefcere, Augeri, & Tranfitive,
Augere, Multiplicare, adeo ut duphcem eti-
am regat accufativum ita dicunt a—i\w ol

Creverunt, vel Aucte funt opes cjus, & so\)_
S\ &MV Auxit illum Dess opibus: -fic Pf,

68. 31, Lasay = ,;"’L,S‘ ; Addidermns

1 7 ¢

 walnerato dolorem, & fim. v, ,z R
Gl 4.3‘ Adde cis [uper iniquitatems ﬁum

c i’

;mq:matem. Inde nomina s Ziidon, Zi-
don, & Ziyadon, et iols; Ziyadaton, &
" oay~Mazidon, & olos; Zaidinon, Aug-
~ mentum. Conferri poteft cum chr W Sy

. perbire; VSuper 6:1;. ,

7 C

b

4

1
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b Suavitat? vel Preffantia. Jv.p.92.93.
(;.mbj Plur, eft nominis u’fw.s deno-

tantis Sermonems, Narrationem,vel Elogwiis
quod in plurali minus regulariter, format
‘,} _._,!0\_;‘ Ahaduhoﬁ, q“ﬁﬁ ﬁ ﬁngnlari
#3ysa) Ohdfithatd,inquic Jasb.Inde dicitur
o~ Hadothon, & Hadethon, & Hed-
thon,& 20> Hidithon,qui multi [ermonss

¢ff: verb. o= Haddatha,in 2% Conj.Nar- ‘

rare, logui. De aliis hujus Thematis figni-
ficationibus fuprd p.65. atum, atque indé
forfanheec defumpta % (%3 0a fignificatio,
quia qui leguatur Vel marres aliquid, mevs
aliquid proferat. A
,.i,’,'_a_-.ST Viroram Generoforum, Praftantis
wm, Honorabilium.] Eft enim V= Cera--
mon, plurale % g, Carimen, qui eft,
. tefte Ebna'ldthir, ya—itl lg3y anls)
J—2\atdly C,idly Tle in quoconcurrumt
. emmes [pecies bovitatis & nobiluatés ¢ vire
~ twtum. Opponitur v p—o-3 Laémon,
quod denotat E—a—s‘“" Jaa¥l 3081
un—mi) i explicat Janharius, Gene-
- S . ' re

. -
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re ignobilem, Animo [ordidum, & avarum.
Eftergo écontrd w3,<=) & profapie, &
_ animo geperofus , Nobilis, Honorabilss, No.
bilitate & virture preflans, Munificus, Libe-
ralis: atque hic pracipuc fignificatione in
communi loquenc&ufu oceutrir, quodnihil
xqué honorem Conciliet ac munificentia,
Eft & ex Epithetis que Deoattribuere fo-
fent , & tum valet (tefte Eéno’l Athir)

- a,LBc odiy X‘é&\gksl’o‘)g" Bensgnum,
Teu Beneficum , Largitorem, qui largiri non
‘ceffat. Verbum eft «, <= Ciroma , T«lem
¢ffe, Munificum fc. & Gencrofum, tam ortu,
quam animo & moribis: y5=y <= Ca-
rama, Yacromo, M unificentia aligwem [u-
erare, Nomen »y= Caramon, Generofitas,

_ Liberalitas, A p3p= inFoem. eft 03,5
- Carimaton, Generofa, cujus plur, y—3',—%
Carayemon mox fequitur: fed alids, tefte
Authore Kamufii, 543, etiam de viro di-
citur, et tum &\ \_gJ} Liters 8 Au-
xefeos ®ota  erity idem enim  valere
ait a3,S €L KagySo et ks> Cérma-
. ton, alidque, quibus pluralia \»,& Cora-
mdon, €t ¢, et mlye, At Scholiaft,
’ : Jos
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'{j;i)\\) W gaael) so0 dﬁ TR =) 158
Hoc plurale non convenit hujufce forme no-
minibus,nifi in Feminine. Ab eodem The-
miate fortita eft 7itis appellationem o,
Carmon, (uti Hebreis €32 et Syr. RO
Vinea.) 1deo di¢tam volunt (inquit Ebne’t
Athit) | he = gie 35 JUELIRY:
"=y B i e. Quia vinum inde na-
tum excitgs ad liberalitatem, & preflantes
altiones: atque inde celebre illud dictum*
‘Mohammedis , nomen hoc viti, precipuo
~ cujus beneficio {uis interdictnrus erat, invi- -
dents, (5T (8G (0T i3S
I CID I IS )

e d'-:-;)\ l.e., Ne vocate vitem <=,

fiquidem )<=\ eft wir fidelis; innuens (uti
voluat interpretes) Potilis convenire no-
men hoc, 4 preffantii & munificentid_de-
fumptum, viro pio, qui talem {e preeftare,
atque hos fru&tus proferre debet, quam vitis

\g Deea.] Ut © hicvaleat idem quod
(. ita Scholiaftes,

cc ) . . P o O .
- taa= 0w Emetu, Timiditate.] o—r—2=
{ignificatione contrarium eft nomini 'sl:\ST]“’,
, ORe AR 2
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- Shajaaton, quod fort:mdmm, vel audacis
4m denotat, d verbo (wa- Jabana, wel Ja-
bona, Fut. (.= Yaj'bono, Inf. \migmar
Jobnan, et Jobonan, Timidum effe; et Qu
timidus eff, (. paa Jabinon, et (- \eo
Jabanon, & Jabbanon, audit. Nota eft &

“alia¥ @ > Jobnon et J6bonon fignificatio,

© qm Cafem {c. denotar, ut chr. ar,

ds wv) Et Parfimonia. ] ds etd)s*’

(JG'

& U= et d-s contraria fere ﬁmt nomini
=5 Cujus modo fa&a mentio, Avaritiafc.
& fordida parfimenis. Thema eft verb Jus?
* Bachela, Fur. A, vel et Bachola,Fut.Q, 4-
“warum effe: Inf. Y= Bochlan, & Bachalan,
- & inde Avarss J>\ Bachelon, et Jas?

" Bachilon. Mwultum (inquit) addtt gravie &
[uavitasi colloquiorsm , que nofts (Arabum
more) inter [e m]hmere}almt Generofi trébas
iftius viri, slud quod in Generofis apnd cos
feminis invenstur timiditatis ¢ Par{imons.:

fiquidem (3 0\50ge=" ()il (ks
eyl (8 ©\xey0 5 gLt} (mqmt Scho-

llaﬁes ) i-e. Ifta duo viris witio quam ma-
mmc vertmtur . malm:&a: in lawdems ce-

dmt-
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dunt; quas non minus dedecet nimiam pra
fe ferre audaciam , qudam viros timorem:
\'g),\ss Law Lemias \@J Use Y @Y guia
(inquit) non eft illis intcllectus, qui eas co-
hibeat ab illo qued eis;allubefcst. IntelleClus,
vice, ad freena impo‘entibus earum animis
injicienda , fungitur metus, quo repagulo
fublato. x4 = I < Fead Nullam eft
gnod non patrabunt facinus, Parfimoniam
itidem & frugalitatem mulierem decere pu-
tant, liberalitatem inter virtutes efle viro-
rum proprias, ne mariti bona temere pro-
fundatsita 46w Ifbac quidam o9l _3 0y}
oV (3 A Ioei . Liberalitas in fa-
minaefbut avaritia in virojatraqs in vitio:at-
que indeeft quod Ebno’l Hobari. poéta, in
Wafatienfes totum virus fuum fimul effun-
dere conatus, fatis habuit hoc eos diéterio
profcribere, :

ser O v s L , wIe ,
&3 voaly Uy (b oalypiis il L
Non eft inter vos ¢ Viris qui largiri aliquid,
Nec ¢ Faminis que aliquid denegare, wZ‘t. '

Verf. 23:
PN I3 , r Je »
s Be{(lqﬂﬁt.]ca‘q Fut. (ass et ol

I Inf,

~
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Inf, 5-S4xas Baitaitatan, & \—x»» Baitan, et
\s\ay Bayatan, & \Xase Mabitan, verb.
Concavum (g, Permoctare, Noltu mancre,
vel Noitw wvemire, vel effe: dicitur de eo
-l 552,01 o qaiems apprebendst nox.
Inde dicitur V 3&= Jaty &L Nodu ita fg.
city, ut V3S= Jaia S cum dic illud fecst,
Jauh, [n fecunda Conjugatione, Rem noits
facere, item noltu aggredi ita & Syris N3,
Pernottare. Atque hinc nomen f{ortitum
~eft s Baiton, idem apud Arabes denotans
“quod apud Hebreos M3, S;ros ¥D\3, Do-
mum {c. 5% o\ay 23¥ Quia in ea pernolts-
turs notat et familiam feu domefticos,
B Somn e quibufcum pernoitar ali-
quu.

s, I60 I 2

- . . ( ’ . .
Csyed )\o Ignis amoris.] ' Ignis, inter
e1que (unt gen.feem. recenfetur a Grimat:
monet tamé K4m. etiam in Mafc.ulurpatum

reperici: in plarali habet V3 & (1@
& G & ., Gy cF - ‘ e
‘i,.—!*? &)\A? & ),—3 . Thema Cﬁ )\—)

Concav. g Lucere; unde y9» Nuron, Lux,
. Splendr
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Splendsr. Convenit cum Hebr, 7387 Ly-

cerna, Lumen, & Syr. N1 Ignis.

u:;“’ Amoris.] Significat el 4-
morem, yauMly jaid 3 Q,ﬁ (tefte Au-
thore K:mm])t i3) tam ubi objectum amoris be-
wumcft & honcflam, quim malum & tarpe,
8 Ui\ 80V \ Curm affettu propendes ani-
smns in yem aliquam, Defiderinm, Themaeft
verbum _yy¢ Hawiya, cam Cefra 2d rad,
Fut. (5942 Yahwa, dmare, Defiderare, Ap-
pesere: _sy® Hawa enim, cum Fatha 2d2
radical. in Fut. _sye2 Yabwi, aliud fignifi-
cat, Defeendere, {c. Decidere, etc, Porro no-
tandum eft difcrimen inter _sy¢}! Alhawa,
quod hic habemus c@ ( ¢ in fine inftar | qui.
efcentis, fine ullo tamen foni augmento vel

protradtione, et ¢1ya)) Alhawio, cum Elif

nota produionis Medda infi 1gnito , et per
eam protraios Priori enim forma Afe&m
et Amorem notat, pofteriori  Aerem &
Vacwum. .

(4 4b cir:] Tllarum § e famd

accenfus, e

Iz o3

r

Exl
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ol S In Fecore Vel Precordiis.}

oS Cabedon,ut et Cabdon, et Cebdon,
Fecur fignificat, ut Heb. 130, et Syras N133;
Feemininé pleriinque ufurpatur, monet ta-
men Author Kamaufii in genere etiam Ma-
fculino occurrere: plur. habet olu=! Acba-
don, et ©y4<= Cobldon. Inde verb, ous
Cdbada, Jecur alicujus ledere, et Cabeda,
Jecore malt affectum effe. Porrd o—a&= fi-
gnificat etiam wilez=y o=l Alvum inte-
grum, item, mediurs cujuff, rei. Alia {une
etizm ejufdem Thematis fignificata, qu
cum Heb, 132 prout Grawitatis fignificati-
onem habet, conveniunt. 4

-
w

' u,; Sitibundo, Sitienti ] Dequi formd
vid. Erp. Gr.). 3.c.5.p.137. Foeminin. eft
i Mafc. (_\,~ Harranon, Sitibundus, ab
8, Harraton, Sités: verbumeft ) Harra,
Fut. ,=* Yahorro, Inf. 8, Harratan, 3i-
sire. ‘Thema peti poteft & lingua Hebr, 10
" Exarfit, atque ita_y—o apud Adrabes etiam
Calere fignificat: Syris M Arfit pra calore-

oW,y Et Tgnis Hofpiralitatis.] )
’ ’ enim
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enim eft Hofpizalitas, wretoris, item illud quo
excipitur bofpess d verbo _cy» Kara, defe-
.&ivo s, quod in Infinitivo habet R C
ran, et £,3 Kardan, Hofpitio excipere, Be-
nigne hofpitem traitare. Conferri poteft
cutn Hebr, RIP Vocavit, invitevit., Erat an-
tea )\JY nomen igmss 5\=" figurate, figni-
ficatione ad flammas amoris denotandas
tranflata, hic éiat~ Propriz fumptum. So-
lebant enim Arabes,qui nulli re magis quam
peregrinis hofpitio excipiendis gloriam ca-
ptabant, ignibus in faftigis collium, lo-
cifque confpicuis accenfis hofpitesinvitare,
et accedentibus viz indicia prxxbere. Erat-
queignisifte -l ,-a\do Jle) (. pe
E pracipuss quibus gloriabantur Arabes,
UL'z- &%) Lgaé)n, (.s*'ﬂ 53" W&=d
2=\ & quanto major erat igmisille, & in
loco eminensiors pofitus , tanto gloriofius, &

. anims liber aliorss fignum habebatur.
Supra occurrit (.__5/'.5, fed alio fignificatu
P 316 R
| dﬁj\i)’é In collsbus.] OS3 Plarale eft
:i_ﬁgg. %\ Kollacon, fignificante 'vcz‘ti;'_cm'
. - . ive
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five capitis five montis, alinfue rei cojwflibes
faftigism_Verbum s Kalla, Ferre, Tolle-
ve, Elevare, denotat, ut et J9) Akalla, et
- Jixe) Eftakalla. Vo pollia\é (3 102

™, inquit:Scholiaftes, i. e. 424, ita lan-
dibus quibus potwit maximis tribum iftam
evexit, dum Feeminarum miram pulchritu-
dinem, viroram fummsm magnificentiam
deprazdicat: in quibus ulterius recenfendis
pergit. «
ver[. 24
' 'éii;o Oceidunt femine,] Fut. 3 verbo
Jxi Katala, Occidere; interficere, Inf. 39
Katlan,et ) s Taktalan: vel regit accufa-
tivam,vel cum prapofitione _, conftruiturs
ut dicas , 55 vel x» Q19 Occidit illwm. De
vino di®um, fignificat Iind aqui dilucre
T QLA )35 Fugulavis Falernum.

&; UGl Emaciatos 4morc;] T
o ? O e .
Plur. eft cojus fingulare 9 quod fupraoc.
currit verfu illo _sy8d (ad) o 59 Ef VI

gifcrasnr pre lafisudine Camelns mens emé-
¢iatus, ad quem diximus p.33-y<> denota-
. . o Ie
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re Camtlum, feu quodvis alind animal Ems-
viatum, & vefiem, & [agittam multo nfn de-
sritam. Hic ergo amore faucios et confectos
Camelis multo labore Emaciatis,- et prope
confedtis affimilat. . .

. Amoris.] G Hobbon, Amer,”
ut ll& Hebbon , et &=~ Mahabbaton, &
{s\sa Hobabon, 2 verbo 3> Habba, Fut,
c»=* Yahebbo, Amare: ut Hebr. 327, et
Syris 230, ut’ fupra monaimus ad illud
G ol &, p. 94. ’

R @5\,; S Quibus non ineft motus.]
Qui [e¢ movere non poffunt pre langsore,

&V, Haricon, idem eft quod #<=,~ Ha-
racaton, Motus, Motis, a verbo &5, Haro-
c, Fue, eS,s" Yahroco, Inf.\&s,~ Har-
can, et £==,> Haracatan , Moyers, Movere
fe, & in fecunda Conjugatione, Harraca,
Movere. MSS. quedam habent &5 1> He-
raca, per Cefram in prima, quam formam
non agnofcunt Grammatici.

(/');aj")’ Et mactantwiri.] Fut.d ver-
~ T4 bo
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bo ,=* Nahara,Inf. |)=* Nahran,et | )\sﬂ
‘Tanharan, Fugulere, illam {c. partem tranf
figere, que dicitur ,=> Nahron: eft autem
=" Summa pectoris pars, five infima gule;
itainquit Auchor Kemufii, yaadl = dici-
tr o) d_c pie sy 9043 (Sass saab
Eo in loco illum jugulavit, ubi incipit Gula,
vel Guttur, [upra pectus. At Hebr. ©Y1)
Naresy ut et apud  Arabes ;=2 & s
cum X,

. ,-|f=.= Generofos.] v.f{uprap,103.,

. (};’sc)r Equorum. ] 3;; Nomen eft
- ColleQivum, Equos fignificans & ooty y -
Non eft illi proprié fingulare, (inquit Author
Kamnfii) nifi J»\s Ghdyelon fingulare ei
conftituatur, Appellationem hanc fortitur
a4 J\& Chalon,vel Jas Chailon, vel Yas
Chailaon, Faffum et fuperbiam denotan-
tibus, feu J\S. fuperbe fe gerere, J\x? 0¥
quod grefiu fuperbo incedat: Jai alids etiam
Equites denotat; bic Eqwos, atque hic figni-
o - ficatione



' Tograi. ver[.24. 115
ficatione habet plural. Jtas) Achyalon, et
Jsss Choylilon. Conferatur cum Hebr:
2’7 Robur, et firenuitatem, atque etiam Ex-
ercitum denotante.

(X -Xd ()c “
JoN'y Et Camelorum.] O3\ ut et g
PR & 4

Camelum {eu Camelos denotat: fingulare eft
quod de pluribus dicitur, (inquit Author
Kamufis) ita tamen ut nec plurale, nec veré
nomen pluralis, feu colleGivum fit; Plural,

habet J\2} Abdlon. Feem. G eft. Inde verb,
J2V Abala, Fut. J:\s Yabelo, Multos poffi-

dere Camclos, item Multos efJe Camelos, ut
et, Abela, Fat.Yabalo, Atque hac fumma

liberalitatis apud Arabes defcriptio,
¥l Ja!l CRael =% quod hofpitibug
excipiendis ' Equos & Camelos mactents
w\all e 0 @90 98 \0 =R on Y ?
o8lly Contra acilli qui pecudes, veluti oves

& hades illis mactent: nefcio tamen an non
noftriim aliquis minus lauta avariorum con-
vivia preeferat, et fibi agnum vel hcedum,
quam vel Equum vel Camelum integrum
apponi malit, ‘
, T Verf.
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verf. 25.

u"‘:"; San)lur.j Fut. L;xi- quod paffi-
vam eft verbi (45 Shafa, defediv. i, Se-
mare, Curare, Fut. Ak, Yafhfi; Pf.146. 3:

3 4 35 77 s 729cee

pé2yte Bsomyxll ,’_,nf.‘u Sanat dolentes cor-
! 4 M 4

de, Inf. &8\&& Shefaan: item, Parare alicus
quo [anctur ut et id' Afhfa, in quartd
Conj. Affinitatem habet cum Syr. 2% .£-
guavit, item Purificavit, Defecavit, Since-
ram reddidit. Inde 4\ Aflhafa, Medica-
mentam, Kamul. vel ut alia exemplaria ha-

bent Wit affhafzo. -
éa& Ius] ldem fc, quod gaole
dverbo goJ Ladaga, Fut. sobs Yaldago,
Inf. \éo) Ladgan, et \élods Talddgan,
" Pungere, CMordere; propric deictu fcorpii,
et morfu Serpentis dicitur; inde ad alia tranf-
fertar, ut cim dicitur 8\S=s séod Perbis
mordacibus laceffivit eum, L,J)in)é éo-UU
Sleme a8 (34 Bials, inquit Scholiaftes,
Eo
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“2o) proprit de [corpio dicitwr, de aliss rebus
Metaphoricé. - J

5 Haftis.] e plurale eftabsalle
- Aliyaton, denotante faperiorem hafia par-
tem, qua cufpidi proxima. Thema eft ver-
bum Ne Ala, cum Hebr. N2 Afcendis, &
in Niphal Elasus, Excelfus fuss, congru-
ens. .
| ’.43;:; 3 Indomibus corwm,] 3,—:-;
plurale eft 5 %2 Baiton, idem denotantis
quod Hebr. 1’3, Syr.¥D'3, Domum fc. in
plur. habet \as} Abyaton, et gs Boyu-
ton, Pl Pl, (a2} Abayito, & w\reas
Boyutdton, & wlyle:! Abyawaton, The-
ma (uti fupra diGum ad verft L (o
¢! p- 107.) eft yerbum &\ Fut, Aot
Permoltare,

&l;-? Hanflu uno,] eIl eft (inquit
. Scholiaftes) 8o—alp)l 83,401 Unwe ague
hauftus, i verbo J@ Nahela, Bibere, vel
Prim} wvice bibere, Fut. )¢+ Yanhalo, Inf.
Y—g¢ Ndhalan, & Mgis Ménhalan; inde
' o | Ve
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JeV Anndhalo, Hasflws 1us: hauflus 208,

- vel fi sterum bibant Cameli, dicitur J_Ja)t

AlAlalo. Abhocverbo J#\s Nahelon, &

(¢ Nahldnon, dicitur & qui fitir, & &

contra qui 4d fasuritaré bibit. Locus biben-

divel adaquationis dicitur Jg++ Manhalon.
105 ¢ pm E fagno. Sﬁ.oﬁrﬁquidem '

eft Jawdl,ol sy s\ Cr sak3 Portio aque -

quam relinquis torrens, que (c. én locum ali-
quemconfluxit, Stagnum, Palys. Themaeft

_o¢ Gadara, Fut. O. Fallere, Promiffums
non preflare, & in 3* & 4* Conjugatione
- o\ et yo&! Relinquere.In ioc nomine binz

fignificationes concurtunts tum relinquends,
utfit quafi ,os« Mégdaron, vel ,clae Mo- "
gadaron, particip, 32 vel 42 Conjugatio-
nis, Aqua {c. relicéta; tam fallends, fignifica-
tione yo\é Gaderon, pirticipii 12 Conju-
gationis, quia {c. 88} yo.4s Spems populi fel- )
lat, s2)) 52\='1 808 e Kbt oﬁgbd ’
deficiat quum maxime es opus habeans: ad
quod alludens A/Comaiz, o

o2
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, rcr6 3 I:/4 € /J&‘% 410 . €2 & o
‘}.’.9“)\ vyat) OL U)J)b“ IR Mos oy

\ \}'....w..Jf Ex fallacia ejus occafioncrs
fumpfere prifci appellandi ipfum o)l ,
1. €. ftagnsm. Habet autem ,10¢ inplur.’
o& Gbdoron, & (' 0¢ Godranon. Verb.

o siwl Eftigdara, in 102 Conj. de ftagno
di@um, illud 4qud abundare notat; de loco,

“ in eo multa ¢ffe ftagna, vel ineo flagnare
“pafim aquam. Convenit autem )< cum
Hebr. V1Y, quod in Niphal, "W (¢, Decffe
fignificat, in Piel, deeffe finere: unde Rab-

binis YWD Privatio.
&1 v fupri p. 61, .

OnslTy Et Mellis, ] S Mebitem Aero-

* meli, {eu Drofomeli, (tefte Authore Kamn/.)
. “in plur. habet J\ws) Afdlon, & Jwz Ofo-
Ion, & Oflon, & Jy«ws Oftlon, et (. /Dune
Oflanon. De mellis nominibus & utilitati-

. bus librum.compofuit Alfiruzabadius Ka-
- smufiz Author, in quo 8o ejus nomina recen-
~ {uit, nec tamen totam ejus nomenclaturany
~ abfolvifle compertus eft. Et Mafc. gen. eft
& Foem, indé verbum Jws A'fala, Melle
A ‘ Condire,
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Condire, Mel immifcere cibo, &c.

Ver[. 26.

Oa) Forfan.] Particula eft animum du-
bium & follicitum de rei eventu, five cim
fperatur aliquid, five timetur , denotans,
s 2Ny gl wady Defiderium ctiam ¢y ex-
pectasionems snnuens: idem valet ). fine ',

» cuiaddicur litera Lam ‘oa==y5 intenfionis,
& quafi corrobor ssionis grasia(inquit Fanh.)
Recenfetur inter (-} ='ya) Sarores ¢ !

~ Enna, ut vocantur inl. Jarum. p, 48.et49:
edit. Erpen, qua {c, eomodo quo ' con-
ftruuntur, Natfabant fc. nomen, et Rafant
focium, i.e. Nominativo dant Accufativi
terminationem, ut hicin W' videre eft: a-
pud quofdam tamen pracipu¢ Bani Okail,
Genitivi terminationem induit, ut: monet
Jauh. ex Abu Zeid. Non ufurpatur, nifi in
" 1is de quibus fpes adhuc fupercft; utt non di-

citur oyas CRs\l a3 Forfan mortuss in hanc

vitam redibit, fed Oy yp\wd) Ja) For[an
qui peregre profcltus eft reversctur.

¢r sc 7 g cre S 700

%l it diverfer.] W7 et Foema kel

s £ . s

) idem
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idem eft quod Jgy Annoziilo, chr[a—
7i, hofpitari, babmre, [edem figere, 3 3
Lamma, et )V Alamma, ino,a Conj. Habi-
sare, Refidere. Prima verbi o' notio eft Con-
g’lgﬂf‘.

& )S,’\e Inreccffuvallis.]v. fup. p.gg,

9r ’ \ A .
30'S Secundo.] Convenit cum prace-

denti 5o\\'.] %2>\5 Thaniyaton, Secundas,
Feem. i o\ quod eft numerus ordinalis,
i Cardinali »\3V Ethnani, Duo, (utvid. eft
in Gramm.) 4 ¢ Thina, et Thamya
Duplicavit, o-a2 A== ) esa 0
Convertis partem rei fuper partem alteram.
Conveniunt cum Hebr. M3V Iterari, et B'3Y
Dwo, et ' Secundus: Syri etiam per D ef-
terunt ab hoc themate orta, ut ¥ szeravit,
N'ID Iteratio: hinc o5 Thaniyon, 4 Prin-
cipe fecundus, et 3 Thonan, et o\-a
‘Thonyanon, fic Heb. MWAT.

3

w o’ . N W
Cor Proveniet. Fut. 4 <o quod Ree

pere, et Lemiter incedere denotat, Inf .o .

*Dabban, et \mo Dabxban Inde in Pro- -
verb.
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rers S 2 e [ g [

verb. ’dicunt. a0y OO o=V

Menduciflimus omninm qui [aper terram
sncedunt, & qui abierunt, qui {c. adhuc in
vivis funt, vel qui mortui funt, omnium

qui unquam vixerunt. Indé sl Addab-
bato, Jumentum, _déy wlsasl e 00 \s
=y e (inquit Author Kam) i.e.
denotat quodlibet animal grefln huju[mods

incedens, [cd obtinuit ufns ws_de jumento dof-
[uario, [en velkario, precipuc dicatwr.

c Jc~I ’

- 5y—n) paid Aura [anitatis , i e fanita-
tem afferens.] aawd denotat gashll ——3)))
Ventum odorif emm,v Diram Juarvi balitu [pi-
rantem, 4 pw> Nifama, Fur, g4 Yanfe-
mo, Inf. Laus Nd{man, et Leawd Nafiman,
et bwo Nafmanan, Spirare, Flare: inde
etiam yu> Nfamon, - et dewd Nafdmaton,
Refpiratio, Halitus, €t Ventus, {eu Aura
lenis, convenit cum Hebr. V281 Anima,
Halitus, etc, ut Syr. NEY) et RODS) gura,
Spiraculum; Flatus.

€ JFcro

. G I . N
£y—aV Sanitatis.] 2,2 Sanitas, d ver-
bo #V,~3 Bdraa, Fut, #!,~s Yabrao, et
1 A toyn



‘Togtai, verf. 27. 123
29,0 Yabroo, Inf- 1,2 Bor'an, & %453 BS-
roan, Convalefcere; ut & 2,3 Baroa, &
E e Baria, & 21,3} Abraa, in 42 Conj.
Sanare, Samtatt reflituere, & 2 4o\ Bd.
rion, Sanws. Significat etiam 21 + Biraa,

Creare, ut Heb. X23. Conferri poffunt &
N3 Ptnglm &3 (d703) Serenitas, Pu-

ritas: et enim & £ ¢y Barea, A re (quaﬁ)
puram & immunem effe, :

L}Xc S1In morh: mess. ] dlc Plurale eft

ab si¢ Ellacon, denotante morbmn, verbo
Je Alla, Fut. Jaz Yaéllo, inter cetera fi-
gnificante o £grotare, ut & Jas) E'alla,

in 82 Conj. hinc Jaks Alilon, Infirmus.

Ferf.27.
3, o € ” | o t, ,
s ,£=f Y Non renso, ] Fut. A verbo 5,&=
Renuere, Abborrere, oﬁgré ﬁrre, ¢ Noﬂe
Infinitiva habet o, & aa e & m

0rr ¢

&&6 = & §8 )£=3 Atque illud quod
K - qass
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: .. Gr s G v
quis ita abhorret dicitur » € & ;,s,)&-.' &

€ 3 o s
«.'q,&ﬂo

Q’tV

Y=IT RSBV Confo j!mzm; amplam ,
‘Vulma latum.] %isb> Confoffio, Valous, 4

. psb Tdana, inter cetera fignificante, Ha-
ﬁa confodere, Vel transfigere, Haftd percw-
sere, Fut, ¢ pab Yat'ano, & Yat'ono, Inf.
Usb Ta’nan. Confoﬂm dicitur u).ah |
Mav’t non, & (sasb Tainon, utetiam Pefie
’ carreptm,a C/"U’ pefiem denotante,

N ST Amplam.] Foem. ,,,u.s"i Am-
plus, 4 J=* Najala, inter catera, Vulnus
magawm infligere. O=> Najela, cum Cef-

14, eft Oculis amplis & pasentibus preditii ef-
 fe.Cui tales oculidicitur =1 Anjalo,Foem:
2= Naj'laos Quod & ipfis oculis Epi-
thetoneft, cujus plurale J——=> Nojolon

mox occurrit, Talis otubmm forma d..z“
N4jalon. .

ua-!;w ob ,Q:_u duplicata eﬂ, vel cui [u- |

pmddmm ef.] & me) Aﬂbaf 0, notat Per,
vel

|
1
|
\

'S



Togi onfours W5y
ol ,ﬁwddommm&gvmmm o, o0k
erarim & 5y Wetron, quod smm aliqusd
& fingulare denotat Ita dicont i)_s) o\b
B_Xakld Simgulare fuit & geminavi illnd,
feu Alind illi addsdi “ Par éffes, Eft €rgo
&5d Shafaa, Fut. aidki Yafhfao, Inf. \aid
Shit'an, Geminare, Duplicare, Alivd «ddere:
inde Paff, 245 Shotea Cofertt poteft.
cum Hebr. YBY Aﬂ"’laama, Abunduntia, &
Syr. & Ghald, V&Y Alnmdare, Redwndare.
" Aliam etiam habet @is, ngﬁcanoaem d
priori iftd dedwiam,- b)tamdmdi « &
Mediands, vade 9\ & moii Mediator,
Isterceflor, wysid (pJ\al) (an Phares,) qni
Proq dm pmt dqu;d '

| M—w 2y faculatiom '_'| Ad ))\ eft u—" ', )V

r)@c, Jadb Faculatio fagisse & rei alteric
#s,d verbo <, Rathaka, Fut.ctds > Yar-
fhoko, Inf. \i&, Rathkan, SAgmﬁ vel jacsa
lopmre, feme Lt

S\ udASagitm ] d\.» & d\.a..‘.ﬁ ‘

P 4
& ubw Nobldnon, Pluxaha funt 73 S
Kz » Nab-
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-Nablon, -S«gittam, vel potins Sdg:tta de
:notante; Sipgulate enim effe negant, uci
?au aluque neque enim fi de uno loqua-

ris.dices s\ Nablaton, inquit Ebno’l Arkir,
Ted ,44: Sabmon, licer dubitare videatur
Author X Camnfii, an non dicatur #\.> in fing,
] foem.' gen. Verbum s> Nabala, Sagistam
in rzm aliquam lamlart Sagitti pmrc Vo-

~ torim modo compos fiat, potiatlirque cu-
pita, ’nulla fubn‘e recufat pericula: ita dicunt,

':_‘;Jdn Lo sadid: O\bud.m Lo L9y (/"
DiiHvit quidkperat, quantum i obmmio
?"mpem debeat fifg, deg, habers'. » - ~

A IS S 2yl ua;»

A Aede oy’
In mare [¢ immergit , qw Rukenes petst;
Et qui petit cel[zgua’mem, vel ws excellat,
mﬁe: dniit mfomm’:t SR

‘ .

. ”t’er' R
..M Jj Neg, t:meo'j Gl Eut 4 ver-
: bo u\A Concavo - Radix eﬁ et Had

-yeba, quod in Fat. pabcret 2842 fed juxta
Canonem 2dum 9% (s Pro cpas dicitur

U\" $ Ceinde in-Fuat, pro ey, O\, re—

.o .

R
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‘e vocali penultima ‘ad antepennltimams:
ut poftulat verboram Concav., ratio, et mu=
tato (s & Vjuxta Canon 2. generalem, v.
Gr.p. 82. & 83, Inf. habet Lae Haiban,
et %2\¢ s Mahdbatan. Significat autem o\s
ut et ,\3#) Ehtaba, ino&tava Conjugatio-.
ne, Timere, €t Reverersi: inde nomina aaglf-
et s:\¢s)) Timor, item Reverentia. Timidwus,
qui alios timet vocatur (s \8, et Cgas, et
olas, et cpae Hayyebon; et olud Hai-'
banon, et Hayyebanon, Terribilis, q)uj aliis
timorem incutit; Cygm el a4 <5 quinetiam.
Cyas et o Laas gelte Authore Kamufocpngs
in quinti Conjugatione et Mets percelli,
et ¢ contra Terrere, {en Timorem sncdtere,
~ denotat. C T

é‘d{%bni ¥ Gladios.] Proprié gl’adib}‘l'aféj.f‘."
Plur. eft 4 s=vix, quod fignificat Ci—pamll
Wby Enfem latum, uti etiam  Lapjders;
quemlibet lasum & tensem, imo et Tabylam,
et quamlibes rem aliam latam, tefte. Almo-
tarrezio: & <o Safhon, latus & latitndi-
aem cujiique rei denotante, Verbum <o

Safaha, rem latam conffituere, et iriter C‘g,&;;
I A SO & T e



1 NeaivCamed~
teraeriam koterc gladid aliquen ferire. Tndsk
_etiam -?M\ Calsems , et kats cujuf, rei
© pars: dicivur etiam gladius <des Mofafta-
‘hon, Plur, w\s97, ita dicuntur gladié
- b pan =@ LY, uti refert Fawhe
ab Bbno'l Evabi, gquia i latum diducitsr
lamina cym formansur,
o U;wfr Albicantes: Fulgenes fc.et co-
rufeanses.] Pluraleelt ab (a2 Abyado,
* Albus,Candidas, i quo in plurali regula-
riter formari_deberet (3> Boydon, cum
Dhamma; ut ab ya= Ruber, fit , -~ Hom-
ron: hogverd cum pronuntitu durius vide-
retyt, Dhamma in Cefram, clariori liter®
(s prolationi infervientem, mutdrunt, et
pro eo Bidon dixerunt. Idem etiamin Jae
Inclinantes, ab Ja~ faltum, quod fuprd
occurrit verfu illo J—ar (3=l etc
Porro hoc ipfum nomen, (éart fc, cujus
“plur. s pro gladio ufurparur, appellati-
one & corufcatione ejus defamptd; ita fupra
in illo verfu —eudly el wye=?
Protegunt gladin ¢ baftis: fignificat etiam
frgentwm, e Stellam quandam juxta viam
S T ladteam,

——
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lacteam et Virum fama intaminate. Ricfi-
gnificatione propria, Epitheti loco, prace-
denti »\iall fubnectitur, Themaeft Cels
Concavum s, unde Loe2 in2da Con,uga- '
tione, Dealbare, L,5\inncna, L&\ay' in
undecima, <A lbumeffe; Lo\as) Albayado,’
Albedo , Color albus: ab eodem themate

.2 Baydaton, quod owwws, item Galeam,
et Teﬂmdum » ob figura fimilitudinem, de-

notat,uti N¥’3 Hebr.0vum:

*o-ws Qui me ;mmu vel Beatum

reddwt.] Fatorum eft enign ab gaw) Con-
jug. 4.3 verbo s Siada, cum Fathd
de Tempore, at Saéda, cum Cefra, et S0~
eda, cim de Homine. Fut. oy Yif'0do,
Inf,io)xm Soiidan, quod Prefpersm , vel
Falicem effe denotat: unde so\aw)) Aflaa-
dato; Profperitas, Beatitudo, Felicitas. oau)
in quarta Conjugatione, Fekicem reddere
fignificat, item Auxiliari Opem ferre, quo
{enfu affinitatem habet cum Hebr. Y0 Ful-
cire,Suftentare, et Ghald. WP Falcire, Con-
farmre Awxilsaré, Atque hunc cere fulci-
endi xcnfum refpicere videtwr Ebno’h Athiry
K 4 o cum .

~
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aim osw! et o:\w, prout duxiliandi no: |
tionem habent, dedu&a vultd osle Sié-

- don, quod Brachium five Cubitam fignifi-
cat; {c. oc\w d_c s O ,H cé, oM
Eala (3 LA Ls 10V sanlo Quis folent bo-
mines alter alterius brachio inniti, ut fibiin-
wicem in negotio aliguo anxilio cfSe poffint,
oclwautem eft L.’...,')U O—22 \/odad \ O«O
Oy pars manis inter cubitum & ma-
mumproprst dictam. '

611’19 Levi intuitu.] Themaeft 6_1
Fut. N Yalmaho, Inf. \=\ Lamhan, et
Wlaeb Lamahdnan, et \a\\s Telméhan,
quod in prim4 iftd et quart4 Conjugatione,

| _fc. ﬁgniﬁcat & WV PN )‘5;'@ ¥ )ee\ uti
explicat Fawhar. id elt,. Lewi aliquo intuitn
afpicere; vel, ut Author Kamafii, Gu—dra)
)B:J\, ad verbum, Suffurari afpectum, Furti-

wo intwitu afpiceres fignificac etiam alids,
Micare, Rutilare.

N T T . . S 4 ..
Ora oo Erima, Per rimam.] J-1L
- denotat paadl war Lo o piin Interflitinm
aliguod, quod inter duas res intereedss: in
: | plur,
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plar. habet JY—& Chaldlon. Thema eft
J—& Chilla, quod perforare fignificat,
atque convenitcum Hebr. 720 Perforari, in
Piel 777 Gonfoderes unde 1‘3‘9!," Fencftra,.
quafi Foramen, Vel Perforatio parietis: ita &
Arab. 83 Alchallato, Foramen. Aliafunt

etiam hujus Thematis fignificata, quorum
unum verfu proximeé fequenti occurrit.
‘ | ft/?,.‘»‘s)‘\wVelamm.] 3\._%::5)?& ;)isz
Plur, funtd ,"w Sétron, quod Velum, wve-
lamentum quod rei alicui obtenditur, deno-
tat: 4 verbo yxw Sacara, Fut. xm: Yifto-
10, Inf. V2w Sitran, obregere. Thema &
lingud Hebraici petenda eft, ubi D eft
Latere, Se abfcondere, YOV Abfcondere,
Celare, "2 Abfconfio, Latibulum: uti eti-
am Syris W2 Abfcondere, Protegere, WIND
inter catera, Pelamentum, Tegumentum.
- di%‘ﬁ)’ Et Conopeorum,] Plur 3 F =
denotante (A—a—slsblat (X233 ,xul)
S AP T Ui_,x; Velamen tenue, undig,
confutum inflar temtorii | arcendss culicibus
~comparawm, Alia hujus Thematis fignifi-.
. B caara
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cata hujus [oci non funt.

Ver[. 29,

> 2 : oL
' Jai 3)’ Nequc deferam. Aliam hic ha-.
bemus thematxs Jda ﬁomﬁcatlonem, Re-
linguere, fc. fen defereres,’ quam in quartd
Conjugatione cum ‘prapofitione & con-
'ﬁru&umobtinét. =kl J») Achilla
belmacini, i. e. 25,3y ac @& Abeffe a
loso, & deferere exm. Tta dicunt J—af
wy—S= 55 Stationem [uam defersit. S\
aes s 4 populo fuo abfust, vel fe [ubsraxit,

‘37 Capreslas.] Plos. eft 3 Siags

. 2 Gazalos, quod Capreolum denotat,
habéeque in plur. 8Jy: Gezlaton, & ¥z
Gezlanon. Animal eft regionibus 1ftis no-
- tiffimum, Hebrei 'A% vocant frequens ejus
in Scrlptllrls mentio: atque itaetiam  Ar4-
bibus s+~ Dhibyon, vocatur; nifi quod
N, & foem. sasb)Y, de fene proprié di-

catur, o3 de juvene adhuc Lalciviesse, -
Nihil.
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Nihil - sutem Podtis  arabums ufitatius,
quam Amafias fuss lafciva huic & pulches-
rimo animali comparare. :

_\Z})\é‘; Guibufcum confabsler, vel qus-
rum confabulationibus delectar] Verbum
¢ Gazela, cum Cefra, Fut. 7 Yagza-
lo, Inf.%,¢ Glzalan, cum mulieribus con-
fabulari, & colludere fignificas: idem etiam
in tertid Conjugatione, qua actiones reci-
procas notat, —))\& cujus hoc Faturum
eft. Nomen eft __J)é Gdzalon, Confa-
bulatio, Collufio , propri¢ cum Foeminis ,
-quod fupra occurrit in hoc ipfo Po€mate, v.
p- 53. Et quiearum confortio et confabu-

lationibus gaudet, dicitur __J»2 Gazelon,
lundcinProverbio, el gyl o y3l
Faeminarum confabulationibus magis gaye
" dens quam AmridlKis, Po€td {c. hoc no-
" mine appellato. Alids Jyé Gdzala, fecun-
d4 Fatham poffidente, Nere fignificat, ut
ctiam Chaldeis & Syris Y.

: <.;~xb:'°'5353 Etiamfi adorti- me fuerim.]'
s alol) figaificc st 5-aY) €
I , Jum
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[om sliguem gravem, Calamitatem: verbum
20 Daha, Talem alicui cafum aut calami-

tatem inferre, Ita dicitur, inquit - Fawh..

1:./6’,

AV uM 5 awbo Invafit illum Calamit as

gravis, vel ut Author Kamuf. uL.m. Intulit
ifli 500100, Calamitatem {c. :

o 5t

Oyawt Leones.] Plur. ab ol Leo » quod
in plural. habet etiam o=} Ofdon, quod
fupra occurrit, atque etiam o'} Afadon,
& o) Afodon, & (Vo) Ofddnon: indé
verbum o\ Afeda, #ifo Leone conflerna-

tws eff, & ¢ contrd, m/lar Leonis fmt forti-
tudine {c.

Jadl Sylve.] Jeé cum Cefra ﬁgniﬁ-
cat %o Ajamaton, i €. Sylvam, Nemus,

Locum arboribus denfis & implexis confitum;
atquc etiam Latibulum Leonss: inde verbum

quartd Conjugatione Jail Agyala, &qumta_
Jais Tagayyala, de Arboribus dicitur cim
jmplexiatg, implicati fi rzt‘e)zrum rams,

dm $ Infidiis.] Plurale enim regulare

oft § 3l Gilaton, quod frandgs & infidias.
' denotat,

"\
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denotat, ut ita cum noftro guile plane con-
veniat: quod tamen cafu magis quim con-
filio eveniffe cenfemus, ut in aliis non pau-
cis; cum indiverfis linguis, inter quas nulla
eft affinicas, verba tamen aliquaet fono ec
fenfu conveniant. Conferatur igitur potius

cam Hebraico ¥ Iniqué egit, V. Iniquue,
W Iniquitas. g licét mediam habeat, or-
tum tamen potius ducit 4 Concavo y, Ji
fc. quod perdere, vel in perniciem inducere
fignificat; ut et JW:) Egtala: unde klas)}
eft sats J28)Y cim quis alium fraude feds-
Gtum ex improvifo aderiatur & interficiat.
Dicuntur et Calamitates d.,s,\)f: Gawayelo,
€t Malwm 3)\3\& Gayélaton,

- Verf- 30,
ez ds O,
SV Cam Amor incolumitatis.]
Hobbori, Amorem denotat, ut et Hébbon,
et $4=", et 4>, a verbo e Habba,
Fut. E. Amare, ut Hebrais 337, et Syris
327, uti (uprd monuimus p.113: .

Cs 00 s N

soww Incolumitatem, Sanitatem, ¢ In-
segritatem.
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segritaters denotat, d verbo JAw Silamd,
¥at. Jws Yiflamo, Incolumem, Sanum, ¢r
Yuregrum effe, Omni {c. vitio, nox4,micu-
14, et malo vacuum: indé nomen noftrum,
ati et <Y Salamon, quo in communibus
{alutandi formulis uti folent, dicentés fc.
#E=nbe N Vobis, vel tibi o iue. Sami-
tas, Incolumitas, Omnimods inscgiitas, et
Pax: quod tamen clim et alia fignificet, pla-
‘cuit Arabi cuidam ex ambigud vocis figais
ficatione jocandi anlam arripere; clinque
ab obvio quodam his verbis~falutaretur,
&Fate a¥-wJ} 75b Salam, refpondit,
SSake @\ =) 7k Jachjach. Mirantique,
et, quenam effetilla refalutandi forma, ro.
gaati, Paria (inquit) tibirefero: {unt enim
(N €t Wit T dve arbores amare , qua-
rum ctim tu mihi alteram precaris , alteram
€go tibi ominor. Ab eodem Themate o
Selmon, Concordiam denotat: Conferri
hi¢ poffunt que i radice OV Perfics , Pace
& Profperitate frus, apud Hebr, céhld. et
‘Syros derivata reperiuntur; ut B Inte-
grum, etc, = Pax, Profperitas, Incolu-
mits, Integritws, e, 1

A
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] ‘,_,.z’x; Avertit, Repellit, Retroagit-] Fut..
verbi (8 Thina, (ad formam . ,)quod fi-
gnificac Plicare, Duplicare, Fleltere; item
2Xa\a (> 89,00 Avertere aliquem a negosio,
.~ vel propefics [wo: et in fecundd Conjugatio=
Re (4 Thanna, Duplicere, o3l wlaa q.
A. Unam rem duas reddere. Hine wnmer s bi-
parims Cardinalis (- )\i8), Ord'imlfx w8 di-
 Girur, quafi Unitas duplicata. Idem Thema
agnofcunt Hebrai, quibus W eft Ierare,
Q% Dao, etc. et Syri, apud quos NI Re.
pesere, Inerare, cu:r {uis derivatis.

4

(. Animum, Intentionem , Propofitum,
Studism.] Hzcenim fignificat e, atque
inluper Diligentiam ¢ Patientiam, {eu Con.
Stantiam, i verbo p5: Azéma, Fut. e
Y4’zemo, quod cum prapofitione Rt

Conftructum, denotat Studio rei alicajus fa.
ciende teneri, Eam apnd f¢ decernere, atque
animo flatweres item Diligemtia uti in ea
profeq. His, tam pomini (’g quam verbo,

Synonyma feré (unt oo Hammon,et Him?
ma:

. ~
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ma: atque ita in MS. exemplari loco
- ¢ legitur .8, quod exponit Scholiaftes per
(O

'_ A :131;\»; Ejus qui‘eo affectus eft.] 3;?.\-;

proprié Socitm , vel Comitem denotat, a
= Saheba, Fut..a=<?* Yafhabo,Con-
fortio aliewjus wti: indé transfercur ad deno-

tandum omneé gqué re aliqua preditus eft, vel
cam in poteftate [ua habet. Sic dicitur (inquit

 Zamashfariy _\ew rx\o Qui divitiis

preditas eff, s el Qui [eientia: imO
,,5 0 b JE= o\ ive, Omnis réi alicu-
 jus poffeffor, Dominus, vel qui ea preditus eft|
dicitur 8y>\ao Socius ejus. | '
S ST oe A rebus excelfis,vel preftanti-
bus.] J\al! Plur. eft 2 8o Maldton, i-
dem denotante quod Yal! i.e, 3yl gias )]
Celfitudinem, Eminentiam & Prafiantiam,
inquit ' Fash. fupra in hoc ipfo Poémate
}® eadem fignificatione habuimus. The-
ma eft verbum M Ala,-cum Hebraico N3¢

Afcendit, et in Niphal, Elatus,Excelfus fjgdﬁé
v ) . amint-
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affinitatem habens: indé dicitur de loco Me
NV ¢ Sublimis, Loco excelfo fuit, cu-
jus Fut. okss Ya'lu, Infinl gl Olowwans
& de Nobilitate, Je Alia, Iluftrés nobili-
tate, Eminens fuit, cujus Fut. (A Yala,
Infin 23 Aldan. Tta & Syrés "% Elewatns

ceft.

u;'-;) Et affuefacit.] Fut.q;'ci quarte
Conj.fc. 3 (gy¢ Garia, Immittere e in rem,
Awvide infectard; ut inquartd Conjugatio-
ne, Immiittere, Concitare, uti & fupra vidi-

mus p. 56.adedque Affuefacere, facere ut
[e immitias inrem, eif, adhareat: fignificac

& 1,4V AlGerd, Gluten. |

230 Virum.] 2y« cujus 1* quamlibet
trium vocalium recipit, ut & ? ,»! Emraon,
Virum fignificat, Plur: caret. Foem: dicitur
§,~ Maraton, et §|,# Emraaton, Verbum
Egyn Maroa, Humanus fuity & nomen gy
Mortaton, Humanis as.

Ja<=Is Defidie, Pigritie.] Themaeft

verbum Jwm&s Cafela, Pigram, Tardum,
' L Defi-
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Defidiofum efe: indé Jums Cifalon, De-

fidia, Pigritia, Inertiay Jam< Cifelon, &
¢S wEs Calldncn, Piger, Defidiofus, In-

ers. Hebrzis 702 Stultefcere, 5’93 Stultus,

Stolidus, ""29? Stultitia.

Ver[s 31. ,
‘6“ Gt w\s 9wod fiinclinaveris ad

esm, feu qw defi dmo tenearss.] o Jana-
ha, Fut, . Ydjneho, & Yajnaho, Inf:
lagia Jonﬁhan, Inclinare, ut & -
Ej’tanaha in o&ava Coniugatione. E—Aq-‘
| .A) naha, in quartd, facereut inclinet.” Hing
222 Jénahon, Alay y—2\bI\ 2] Lglal
iod inclinent [ale] [en dependant ad »-
trumd, Insus wolantis: & >\—ie Jonahon,
Culpa, Scelus, a="} Liy,b (¢ slal Quod
dulimtio fit, feu dewatzo a fwa reita,

3‘\', Pares tibi. ] 1operat. 82 conjugs-

t;oms 53" Ettachadha, ab o) Achadha,
Fut. ¢&'y Yichodho, Sumere, Accipere,
Prebenderes Idem quod Hebr, WX, Syr. &
chfdd, 'mz«e . }!u



 Togral. .31} Ty

W& Specum,, ubi latere tutd poffis.]
«Ra> Nafakon, Specum, Antrsm, Canicn-
lum, (e cavernam [abtervancom denotat,
cwé plupes fint exitus,itaut fiobltruatur unus
per alium egredi liceat, quales fc, fibi effo-
dere folent Talpa & Cuniculi. Inde Proe

erd &

verbium s> Ue,)0 de Aberravit Tala
a, {eu Cuniculus A foramine i{”’ in illum
yactari folitum, qui contufus eft in re aliqua,
argumentorimque & rationum,quibus con-
tra adverfarium fuum fe inftruxerat, obli-
ws. Dicitur autem alteram foraminum
£y Alyarblii, Talpe, (fic reddunt no-
ftri, nefcio an re@¢ ) \ac\JV Alkafea, alre- .
rum quod occultare folet \BWJY An’nafeca et
#24:3) An’nofdcato. Inde <R3\ Hypocritice
Je gerere in religione,clim quis alind ore pro-
fiteatur quim corde ampleQitur, variaque
fibi diverticula femper parata habeat: vel
quod i sublay o\ash pyo\l cxserias cjus
fidesysnserius, infidelisas fit, ut foramen tal-
P2, quod Wb dicitur, aibly oV,3 ryo\ls
e extering terrd opertum o, intrd exca-
v fir, Fife, Animal. G Neficon,
| Lz Hy-

— -
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Hypocrifis,Simulatio 81\i» Monafeco, Hy-
poerita,Simulator,Impoftor: qua hujus The-
‘matis fignificata, ignota olim .4rabtbus, pri-
mo fab Religione Mohammedica obunuifle
notat Ebndl «Athir. Bené eft quod Ma-
gnws dlle Impofler - verba etiam, per qua
- impia ipfius fata exprimi poflent, intro-
duxerit, Conferri poteft cum Chald. P8 E-
grefus efty Exiit: quam etiam fignificatio-
nem aliquo modo habet in lingud Arabsci;
. utcum de exstu [piriths ¢ corpore moribundi
dicitur, item Erogare, &c.

Uo:cﬁ'\‘g; Interra} ua;‘c Arab, idem
;]fuéd' Hebr. Y Terra, itadi®aquod loco

omnium. infimo fita fit: nam s,V Ar-

donTignificat Jiuw \= Je= quodcund, bumile
& depreffum eft, ab G2,\ Arada, Humilem &

. deprefium effe; ut € contra :\w Samaon, ce-
Jum, quod fupremum locum obtineat, d Low
Sama, Exccllere, Eminere. Qua themata,

licet jam apud Hebr<os non reperiantur, olim
in ufu fuifle verifimile eft: ut non opus ficad
Ow & £9'3 vel &N ee ©'D recurrere. Eft au-
tem s, generis fcem. néque dicitur 52!

Ardaton; Pluralia habet whws)l Aradaton,
A habet ) 5

[
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& ()5.;‘ On’ldon s & @’»é )‘ Ardana &.
Aradlna, & s, Arddon. «

W 7/ geo 3' .
)‘.‘"‘ 3} In dere.] y> denotat Totums

#llud [pasium quod inter calum & terram
interjacet. Item wallem quamvis amplam,.
&r lase patentem. Ttem medium cwjufg, rei:
atque ita Hebraice eft origiais. Illis fc. 3
Medinm eft, uti & Syrés N,

J;JE;C" Et [eparate, {eu [ubducte ab

hominum confortio.] Thema eft verbum
ys Azala, quod feponere, es feparare figni-
ficat, in Conj. 1* & 22, In 53, 73, et 83, Se-.
parari, feu fe fubducere. Sic 2 Cor. 6.17.
paie 1525\ Pro dueisnn. Hinc nomen for-
tica eft celebris iftafeGa cMotazaliorum a-

pud Mohammedanos, A feparatione {cil. ut
olim Pharifei apud Fudeos.

verf. 32.

cr . c s

E©9 Et mitte.] o Imperat. d Praet. soy
Significatione cum 5,5 Téraca, conveni-
ente; im0 pro quo dici foleat ef,-S, cum

: ' Prat.
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Preeteritum s0y (utet Inf, & Particip.) in
ufu apud Arabes non fit, néque apad pro-
batos Authores facilé occurrat, nifi forfan
apud Poetas neceffitate metri compulfos:

quod idem prorfus accidit etiam = 0.
Dhar,eddem fignificatione, ab obfolete , &9
Whidhera. Dicitar enim pro eis in Preet.
5,3, in Particip. & ,\s, etc.

gmr;\;f «Ardua Celfitudinis , vel
Profunda.] _\-sé enim plurale eft veld s
Gamron, Aque profunditatem & copiens
denotante, atque etiam Turbass, & mubtitn-
dinens bominym [c ipvicems comprimentivms
vel 4 34 Gamraton,figaificante &) 8o
w400y Difficaltatem rei vel copiam ejus,
. qwaquis obrwitwr,

gli.if Celfitudinis.’) Safi” com Dham-
ma, et Ya! cum Fatha, notant s —a—s,—J
G,y celfitudinem & vobilitasems, (uti
alids monnimus)d verbo Y« cum Hebr. 09
Afcendit, etin Niphal, :Eldm:,‘Exce‘l[us s
##, affinitatem habente, ind¢ et in verfa pro-
ximé praecedenti (gtal} habuimus.

d
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' (}.v;im Ilis qui asdent.] Plarale
Participii 4tz Conjugationis, so! Akda-
ma, {c. quod hic formi et cum e con-

ftrutum, Ausdere, feu andacter atg, animo ,
imperterrito res ardwas aggreds fignificat.
“Thema posalids weniends, et precedends,
et Antiquisatis fignificationem habet, et
Hebrais, Chaldess, ac Syris notum eft. Di-

cunt enim Hebr. OW Anteivit, erc. O
Antiguitas, etc. Syri O Preceffis, Preve-
néts aliaqué ind€ derivata.

\gayi=) Aggreds ea, ad verb, Afcenfum
fen afendere adea’] 9>, Roclbon, e-

nim Mafdar,feu nomen verbaleeft d (2=,
Raceba, Afcendere, Equitare, ufurpatur e-
tiam pro Agere, Perpetrare, Aggredi. Qrrunt
ducit ab Hebr. 337 Equitavit, Infeait, utet
Syris 327 et 327, Alia ab hoc themate de-
rivata in {uperioribus habuimus, p. 35.
8«{,33 Tuantem Contentus fis. ] Imp.ab
233! Ektinaa, 82 conjugationis, 3 verbo
&% Kanaa; qué Conjug. Contentwm ¢ffe de-
X S A ‘ notac,
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notat,uti etii aliqeando 249 inprima:quam:
vis alids plané contrarium fignificet. Suprd
enim monuimus syi3 effe a2 oa et
v, fup. p. 43. et 66. . |

' ()LJT» Levi aliqua afperfione, feu por-
tione.] JL: Balalon, ut et &k Béllaton, et
Y2 Belilon, etc. Humedtationem figuifi-
cat; §amad) Sg\03\ Humedt ationem mods-
eam (inquit Schol.) i verbo 2 Billa, Hs-
meitare, Madefacere: idedque JrIla (so
B—anh oo il SN 5o Hic nomen ho
tranflata [ignificatione pro tensi adiqus vi-
éts ratione adhibust, monens ut parvocon,

tentus degat, fi periculailla, quibus ad ma
jora aditus obftruitur, refugia.

Vérﬁ 33
Ls 5y Complacentia, n Acquiefcere.JHoc
enim denotant Lo, Redan, et o'ys, Red-
winon, et 2\,3} Arredio, d verbo (¢~
Radiya, Fut. 53 Yarda, Inf, L.a; Ré-

dap et Rodan, et blys; Redwinan, com
| el
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Cefraetcum Dhamma 12 rad. Pacari, Ac-
quicfcere, Sibi complacere , Comsentum efie,
& Velle; &inq? Con, (5,' Arda, Pacare,
Dare alicui, quopacetur: &in 52 \.s)3 Ta-
rddda, in 10* 4<% Eftarda, Conari ut
pacaium reddat aliquem, uti Author Kamaf.
at Fauh. \ 5 Difficulter pacare. Hebraicum
Plané eft, nempe MXY Velle, ben? welle,
Gratum habere, <A cquicfcere: unde & no-
men (%7 Voluntas, Beneplacitum.

g}*’ng Humilis, Abjecti, Tenuis fortss,
animi, abjecti homuncionis.] Hoc ‘etiam
Hebraice eft originis, a 277 eartenuari ,un=
de 73 Tenuis, Attennatus, indeé in lingua
Arab, Jo Dhalla,Fat. J54 Yadhéllo, Inf, -
3o Dhollan, et %3 6 Dholdlatan, & /o
Dhéllatan, et ¥ 5« Madhallatan, et 5330

Dhalalatan, verbum ex ordine Surdorum,
{eu duplicantium 2%m radicalem: fignificac
- Humilem, Impotensem , Nilem, Abjectum,
Contemptibilem efie; indé JaJ& Dhalilon,
Humilis, Contemptibilis, Abjecins, inPl;:l-i .
wmr 4 | r
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rali habet J¥0 Dheldlomet Z3y60) Adhelts-
on, et #1601 Adhéllacon, In 4 conj, Job
Adhalla, dicitur, Cam quis [ocios babeat im-

potentes & abjeitos; item Deprimere,.Humsi- -

Jiare; unde inter Dei Epitheta numeratur
Jow Modhéllon ; quafi dicas Huwwilians,
Deprimen s, Qui guemeund, vekit Deprimst &
Humiliat. JO aliam etiam habet fignifica-
tjonem, {cil. Fasilem effe, Facile obfequi &
parere; unde JyJ & Dhallilon, Qgifacile re-
gitwr, vel facile obtemperet, obfequens, Fa-

cilis, Mitis , cujus Plur, JJ& mox fequi-
tur. :

st s Humili vite fatu . vel
wits.quieta.] Sis Chafdon enim fignifi-
cat 4co)) Addaatog Quictem, item Greffum
lentam & facilem; item 29,0\ 0.2 Contrarits
Eleuationis, (. Demifiionem, {eu Deprefiio-
“nem: inde dicitur Lad\s (uas Vitaquicts,
Verbumeft (ods Chafoda, Talem effe con-
ditionem, Quictam (c. & ficslem;item Cha-
fads, Yachtedo, Demttere,

ferti

Deponere. Cons.
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gerri poteft tum Hebr. YEY Voluit,Compla-
csit , &c. unde etiam inter Dei nomina,
feu Epitheta, apud eos oita) fc. ¢ oo
a—6—2S29 Hc\)ﬂ‘) o= L Godio?
Bwi Deprimas & Deswrbes Gigantes & Pha-
raoncsy Comtsmaces, {cil. et Rebelles.

Do

eall Pite, vithes] et enim idem
fignificat quod 8\a~, Vitam, {ci. item vi-
&tum quo [ufbentatur vits, athemate (2\s
Afha, Fut. (zasy Yaifho, Inf Wiae Aifhan,
et \2lav Maithan, et \—<inae Maifhan, et
#—d—ane Maifhatan, et &—&as Ifhatan, et
#—dydae Aifhufhatan. (S—ase autem et
i\ indifferenter vel Infinitivoram vel
Nominum rationem fubire notat Fash.

6+ 1 ¢ &7 00

'au&,u; Pau pertw.] $iE=wan Panperta-
tems denotat; item R-aally £33y &7"‘*"
sasall Y=y Submifflionems, Hamilita-
sem, ¢t Imbecillitatem, Miferam vita copdia
tionem. Thema et ¢ pé=w Sdcany, quod

witlcere, item Scdems figers, et Habitare
Quitfeere, § fg fanificns
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fignificat; utita cum Hebr. 12 Habitare,
Maneres Commorari conveniat, (cum illis
etiam [Z20 cum g Pauperem fignificet.) In-
d€ ya=un< Malcinon, Pagper et 83 53 0

2ei nibil pofiidet, ant faltem non quantum
ipfi fufficiac. Ira diftingui volunt (tefte

Authore Kam.) nonnulli y2€=wl! Alma.
fcino, ab ,,x4)V Alfaciro, quod Pauperem
etiam denotat, ut 28\ fit cujus facultates

admedum tenues fint, o) cui nulle; aut

s\ Quiinopid laborat, orSouml) Quim
inopia abjectum reddidst. Quanquam volunt
ponnulli oaswll efle, qui meliori fit ali-
quantulum conditione quam L arll alii u-
* trimque nomen indifferenter fumi, quod
maximeé probabile videtur. Itaautem dicitur

Pagper, o\-i) V59l referente 4l
motarrezio, Quod hominibus [e adjungat jiff,
sitaturs vel, ut Author Kamsfii , Quia
) aiEmnli e, &xF e A3 Quicfiere

ewm faciat, vel motionem ejus quafi impeds-

at rerwm.inopia. Inde verba e$=w Sacond

¢

|
|
|
|
|

|
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€t (i Tafaccana, et ysae’ Tamalcana,
Pauperem effe. Foem. dicitur et oasiwe et
gi—nlune. Mafculini Plural, eft y—a&=\we
Mafacino, et ,;yirs=ane Malcinlina ; Foe-
min. w\isswe Malcinaton. Ita etiam et
Syris W)'20D Egenus, Pauper, RVIRD
Paupertas, Egeftas, &c. Vultergd, Humi-
lem et tranquillam vite conditionem pro
ignominiofa et ignobili paupertate, gencro-
fo animo, qui fumma cum periculo malit,
quam tutd humilia, haberi.

5 e . LN 8
yu\y At Potentia, feu Gloria) . >¢ enim
oppofitum eft 73 J© Dhellon, cujus modo

mentionem fecimus, quod Humilitatens et
Abjectam vite condstionem denotat. Thema

eft e Azza, Potentem ¢ffe, item Raram et
charum ¢fJe, item Difficilem effe, et Preva-
lere: et qui taliseft, dicitur 3= Azizon.
Conferatur cum Hepr. 1Y Roboravit , item
Roboratus fuit, etV Robur, Fortitudo, et
Syr. W Fortificatus fuit, &c. cum derivatis.
Hinc etiam inter Epitheta Dei numerant
5=l Almoezzo, Quifcil, Wiy o1y cre2

, ] o
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wols o0 Oul dat pateniiam et glormn o
Ebaerit [ervorum [worum.

f-\‘y’ 4'3-:3 In gﬂﬁﬂ &'ltdta ] ‘.Ao ) Spe;um
quandam greflus citasi denotat, 3 verbo yu,)
Rafama,F. yw,s Yarfemo,quod intercxtera,
Gre[Ja cisato ire fignificat, 2b alia puto’; s,
fignificatione, Sigmand; {cil. et Imprimendi,
(quo fenfu convenit cum Chald. o) Con-
fignare:) atque ita explicat Ebmo’l Athir,
' L_.,;)"'S)’ e_a,a»”)émn @0 yd c.mp}”
s i. e Ar'ralim fpecies eft greffis citati,
qua smprefSio fit inm terri 5 idebque diditur
19289\ Camelus, qui impreffionem facit
interrainter eundum b)) 5.2 o0 Quod e
am fortiser calcer, Alize grefliss {pecies funt,
1°.RisdV Aldnako, Que tardior, 20, )220\
‘Addhamilo, Que paululim citatior; & qua
cam [uperat paw ;N

3 N‘.:c

u..,)\ Camelorum fem.] Eﬁ Ry )

inter pluraha, quz multa funt, 3 Sing. %5\

Camelms fa-mm, quod in fuperioribus oc-
cumt
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cairit prope initium Poematis. Cujus Ecy-
mon peti forf, poteft & lingud Hebr, ex eo
quod legimus Gezef. 32. 15, NP'YD =703
Camelos faminas lactantes. Pluralia hece-
numerat Author Kam, <3\ Nakon, et Gy
Niikon, et Gyd) Onékon, et (2t An'-
okon, et U>y! Awnokon, et <) Aino-
kon, et G\l Niyakon, et «\3\s Nakaton,
et Ulysl Anwakon; tum etiam Plur. Plara-
lium <25\4} Ayanekon, et \s\ Niyakd- -
~ton. Deverbo (yixw! v. fupri p. 20.

J-I3-"1 v.p, 147. et 148, Senfus eft,
1lli potentiam et gloriam confequuntur, qui
adipifcend® ejus gratii quaflibet fubeunt
moleftias, & frequentia, & quantumlibet
periculofa fufcipiunt itinera; neque fe otio
et quieti dedunt, o quod domi tutitis la-
tere poffint.

Verf. 34,

Ve ,3'\‘4 Conjice ergote cum (vel [uper)
iflis,] Illis fcil. veus ,0) Imperativum
eft, 3 verbo Hamzato 1,0 Daraa, fignifi-

cante idem quod aso Dafaa, Pelicre, Imlpd‘
_ h C T { créy
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lere, Projicere, &c. Item Ex improvifofu-
pervenire, vel adoriri: Oriri etiam, cum de
Sole, Stelld, vel Die dicitar, 4 prima figni-
ficatione; quia fcil. Solis vel Lucis adventus
pellas tencbras, Item Sternere, Subfterncre.

37y ¢ :
aad) jy=> (3 Ino cur[um defertorum.]

- vel forl. In intimas partes defertorum; ad
verbum in Fugula, jo=> plurale eft i ,=°
Nahron, quod fummam pectoris , vel inf-
mam gule partem denotat. Unde verbum
y="dequo fupra p. 114 Fugulare, lllam
partem transfigere. Hic Metaphord fatis ob-
fcurd deferto tribuitnr. Alids etiam ad alia
transferri folitum, uc ad primam dies Vel
menfis partem fignificandam, dicitur enim
el =3 et \gill y=>: Trem ad fummaum
rei denotandum, ut cim dicitur ,=* (3 LU
8,40\ wenit ad nos in y=* Meridiei, i.e.

g3 /.7‘ O—n \_2igiin Cuein)) clal o

)’JJO)‘ Uh‘ L] )s'*)‘ g_)\ (_})«w) \-43\&
Cim attigifict Sol fummum afcenfionis [ue

punitum 5 quafi jam perveniffet ad y—=*\,
quod eft [ummum peltoris: ita ergo hic pro
wltimis defertorum finibus fumi poteft. Vel,

,uc dixi, reddi poteft, i ocour[um, ab alg;.

. ' ver

~
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);‘\,x: U\«)’ i. e Loca corum ex appof ito
firafunt, & 039 ,—=> (3 V-I Gl
i.e. als\ fedit ex oppofiro illine 5 8cnsy=® |
i.e. axlo\s ex oppofiro, feuobviam c&rinoc-
carfum ipfins veni. Quid velit interim patets
nempe ut per loca avia & deferta, per quaf-
vis itinerum moleftias & pericula a; gloriam
properet.

oM” Deﬂrtoru ] ouu Pleftd Sin.£Toad

Defemm, fi gmﬁcante, a Themate oL, Pes
riit, quod idem prorfus eft, tranfpofitis fo-
Itim radicalibus, cum Hebr 3%, Indé dici~
tur load Albaidio, Defersum, quod fic
%2a)¢~ Mahldcaton, quaﬁ dicas, Locss pers,

ditionis,

3.).:\; Dum properant.’] Epltheton eft
praecedentxs &4y, Camelos feem. deno-
tantis, ad quod \#in \4a refertur. Inaccu- -

fativo ponitur, quod fic __JI\=\, fatum
fc. rei defcribat. Eft autem Particip. foemi-

nin. 4 O Jafals, inter ceetera fi fi gmﬁcante
Properare,

GIGiO

AC?"‘/‘”..
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. c;\.;,};"« Equantes. ] Participium etiam
feem, 32 Conj. Accufativi etiam calils, &
Epitheton alterum , ulteriis. declarans
cHus) Gen fatum Camelorum iftorum
amad fc, oitao greffa fmo equas welociffimos
opeenr . Thema (6 cum derivaris fuis
rivaless admodam et diver{as habet fignifi-
cationes: in 3* Conjugatione (s,\e Arady,
‘cujys hic participium habemus, denotat,

«Equare, Patefacere, Conferre, item Decli-
nare, Tta dicunt jaell  $ 3% \e Ex aduver-

focjus iviy & gie \a Jig sx2,\c Par pi-
i rgtulic item a\r&E=s oIS\ L
Yrum mesm cums Vibro ejus contuli. |

- o, L .

csf e Q\in Flexurafrenorum]' _3\&+
Plureeft 3 Sing,, e Mathnan, Locum ubi
gufd ﬂeﬁitﬂr,_ el duplicatur, fignificante, 4
- Themate .+ quod (utiantea p. 137, vidie
,mUS) Plicare, Duplicare, & freitere deno-
* ra:uadenomenloc ke T

e ),

PR . ‘G, =z | .

v aesA Franvrum. ] ,.5)& “‘;’; Pluralia
fuac d \= Lejamon , Framwm, quod ori»
e | Lrane s
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ginis peregringe efle notant Arabwm Gram-
matici. Proprié equis tribuitur, ut <\
Az’zemamo, Camelis. Powo & qaocangy
hgatar fea obftringicur aliquid, dicicur o\,
Trrde verbum ja quarrd Conjagatione yar'd
Franare, Franum imponere: uwnde in ces
lebri <M obammedis di0, \—¢ Jmpmais 0 »
T 5L cmlsly 2l ac?Jl saxSai xl\as
seatl) Qui interrogatus de verisate aliqud

‘eam celaverit, franum ignis illi impones Dee
s én die judycis.. Ebno’lAthir; -
JoeTs Gapifprie ] Jo Plekd Gaod
quoddenctar: ) yax bl plesll Cuprirmm
comoriwmw, Vel Fwwtm cantortam & corév awt
pilss camfecium, quod capiti & collo Came,
li indicor: 4 vabo __Joa Jadale,  Fut,
Jos2Yijddo, & Yijdolo, Targuere, In-
sorguere. Rad Hebr.D V) Jpflita, Fuafciniae
pud quos tamen hac Thematis fignificacio
@ ufuaon efty fed peti folet & lingua Chald,
et Syr. quibus Yiet Syr. 3 ofk Imsorgue-
ve, Implicare, & N2V Funis contortusy 80k,

u, diceret, Acquirite gloriam, pro
& gelinsas o, dns e
3 <
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Cameloram capiftra frena Equorum inter
" eundwm, {cil. aded ut celeritate & velocitate |
equos velocifiimos adequent: éftque Ja
(_,:/,_.%)Ji s, \e sin Incitatio sd
omnimodam feflinationem ¢ diligentiam |
" adhtbendum. :
‘ verf. 35.

o
2 Jcro

) (j.‘ Sigquidem Celfituds.] v. fup:
p' 1440 . .

80= Narravit mibi.J &o e in e
cundd conjugatione fignificat Narrare, Li-
- gwi, Inde nomen (20> Hadithon, Serme,
Narratio , vel Colloguism , . -cujus Plur.
ts0\s) fupra habuimus p. 103. Themaia
piim4 conjugarione, oo Hadatha, feil
Nowsm cfe, vel de novo efie denotat. Quo
fenfu affinitatem habet. cum <Hebr. ¥ &
Syr. VN Inmovavit: atque ab iftd forfan i
gnificatione defumpta hac altera, quiaqui
doquatwr, vel marret aliquid, wews aliquid
profett. ' o
G s ses . '
t’ ?L.'O 99}, E[lg}ca WTAX, feu qllad e

) ;h ' / 5 . ' » ) ) ’””
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Fum eff dixit.] 830le Particip; 3 verbo
oo Sddaka, verum, veracem effe , quid
wersm ¢ff dicere. Conftruitar (ut hic) cum
prapofitione (9 ut dicas, ¥ CGow
o=\ verum narravity- & alids cam du-
plici accufativo, ut Lea='l showe Verum
illi retalit. Indé nomen Gl Affédko,
Veritas, Veracitas; hinc etiam (t30.0 Sa-
dikon, Amicus, qui vero & fincero amore
* alium profequitur. Originem autem ducic 2
Themate Hebr. P Fuftum effe: quam Fu-
- ftitie fignificationem etiam in lingud Arab.
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2—X—a—3 U_b g0 Lt .
roms) (b el (e Jte
Ll A Bha N gl

PO—ab U“' é-"ui\i Su.-qwu‘b

k_é_.,\/.,.,.,‘.‘d‘)-ﬁx)\;)‘)
, ¥o—) uc )\.‘v“é‘ ((,‘ N
. Permanfis virs domi [ue, .'e(i wt pcr;mmﬁc
martui in [epulchro fuo. T
Continuws ergo (is in migravione verfus
divitias: Enfis [;'zg]ﬁidm »ov?cina‘it in vagic
ra fﬁl', S : '  '
 Nec ignis wrendi vim exerit; niff whi evoe
laverit ex igniario fuo.s i
= O =) o e ¢paalt y
Nifi ob percgrinationem , non afcenderts
- Uniso ma:lnm/ad,coﬂa, B C
il (i R\ b
| chBloagpesis ol
Aurum usterra projicitur in locis wis,
" Et Xylaloein regione [va genss cft ligni,
- verf. 36. o
S5 (b In celfitndine. Emimentid o
’ o e 6t
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& Praffomid. <3,% Shasdfqr, denotat 4l
- tudinem, Colfimadimew, Leiwm Excclfvom
unde montium Arabie altiffinus somen
‘4,2 Shoraifon fortitus eft. Kam. Si-
gmﬁcat etiam Gloriam & Nobilitasem, 3 ver-
bo 4% Sharofs, Emsicere, Hiuftrem qfe;
unde & llluﬂm, Eminens, dicitur (2-3,%
Sharifon, Plur. 2!3,4 Shorofao, et ' ,01
Aﬂlrafon, quemn ticalem fabi q.uaf pecelid
ri jure vendicane inter Arahs 3 Mmde
onundl

_ L_;,LJL uumﬁmu. 3 \Jl Lac:ml;
<Manfionem, fen Habitationem denotat, ab
9V Awa, Fut, (59l Yawi, Inf 'Ow'g
yan,etg),) Ewdan, Recipere fead Iafum, Ma-
nerein lm Canftruitur e¢ cum Accufar.wo,
et cum prapofitions &;", ut dicere licent
Uljm caslet ))M'U)‘ 4}, Inde no-
mmau,u‘ Almawe, ve Almawi, ec#hy U
Almawiato, locurna dmaw Conferripo-
| teﬁ u)‘cum Hed, TN, v.P(.132.13,74.

¢ 9 A2

P A T waqwa Affecwtia véte
»e;.] go\r Boligen Thema biber ab»

Balaga, qued Pertingere, Passniye, vel
4. . Mg © faltem
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faltem quim proxime accedere denotatin 3t
Conj. &)\ Summam adhibere diligentiam.

e Vatorpm,,Deﬁderiorhm-] Plur.4 fing,
%450 Monyaton, vel Ményaton. Ita inverfa
abacutiffimo Philofopho Ebn B4ja laudato,

L_,zu U“‘h‘ o=s lts s o ™
Yoty \iwy Lgs Lzde o0& Ny

Vota [ vere fucrint, [unt optimavotorsm:

Sin minus, atcerté eornm bemeficio vixi-
mus tempor 4 j4cunda. ,
Tdem fignificat %a:+N} Alomniyaton, etin
* plur.habet  »'#) 1 Alamaniyo. Thema o
Mina, in 12 conj. fignificat Decernere, item
Probare: unde %! Almaniyyato, Mors,
quafi unicuique decreta, feu ex vero De
decreso obtingens . In quintd conjug. (3
Tamanna, Optare, Defiderare fignificat.

7¢7 o

245 o) Non defereret.] Fut. verbi 3,»

‘Quod (ut czeteras hujus Thematis fignifici-

tiones, quz hujus loci non funt, omittam)
fignificat Defiffere, item Relinguere, Defe-
vere locum, leu Separari a locos atque hoc
fen(u plané convenit cum Hebraico M3 Fy
g% Anfugi. o paticulaiater eas eff, gox

, , : futurum

~ X fohemiiaind

|
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fatarum Jezmant, fen Apocopen illi in-
-ducunt , atque ultimam vocalem tollunt;.

® /sc? ©/

dicendum ergo regulariter, »,:3 »J- Move-
tur autem litera ~ vocali Cefra, L-a-x}
oasis=\wl) (inquit Scholiatt,) ob concur-
fum duorum quiefcentium, fcil, qudd &
qué fequatur litera vocali careat. Eft enim
regulain Grammat. tradita p. 14. Si dictie
pracedens [ Elif unionis]) terminetar Confo-
napte, ca afiwmit Cefram. &c.

B -
e o

- med) v, fuprap.12, .

\04;; Aliquando.] p;a Arabibus idem
quod Hebr, ©V Dies. Notum eft autem
Nomina in Accufat, apud Arabes facilé ad- -
verbiafcere: itahic\wys Aliguando, Unquam;
additoque articulo reftriGtionis «9a'! Alyau-
ma, Hodie, Nunc, v, Gram. p,171,

" (};ésf %/:\f: Manfiunculam figni Arie-
-44.] 8o fignificat idem quod ,'o, fil,
Manfiunculam, (eu locum sbicommorantur,
vel fimul degunt aliquis quo fenfuab Hebr.
7 Habitare, originem ducit; item Atriums;
item Cireuhwm , idem cil. quod 3a10 Da-
: e yératong
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yératon; item Halowowm, Selem wel Loam
ambicnters: 3 verbo )lo, Fate o,

Iaf, Lyo Dauran & LY, y¢ Dauranan, Gir

asre, Ambire. -

SRV

~ Ja (utceteras hujus Them. fignifica- |

 tiones omittamus) fignificat (3y,<=" Alcha-
N0, i. Agamms, (in pl. habet N +»> Homla-
non,et Jlao! Ahmalos.)item Nwbé plavia
Abundant: item fgosam Aricia,in CEIUS BE&
du (jnquit Scholiaft) 190 Lmailt Gyhs Ef
" Salin\ 3,2 i.e.Exaltatione fui.Neq; tamen

ibrconfiftit, fed alia pervagatur figna: etiam .

- & Libram, in qud eft \gbyao, L. Defienfis,
- & Dejedtio, feuCafus ejus, ut loquiamant

Aftrologi. Cujus exemplo monet Po€ra,

ne loco {uoafhsus harear, qui magnas {pes
amimo fovear; it flat oAz, b=

(ut loquuntur Arahes). i.-e. Motiones Beati- |
tadines , fcil. nonnifi matu & migratione

acquiratur beatitedo, Huic geminum ilhd
Hammadi Eén Hebavallabi, .

T logrst paadh s STy WH

Oy Lk Lalys L1 3

I
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' B._gb/pu)\d( phmy J o} (2125

Jisst a1l (3 pueddt ki le

" Dixerunt, Videmus te multum ¢ffe in pro-
ficifeendo, ac maleftiam tibi {acelfere interrd s,
dum 5 ea [edom figis [vbinde, dein migras.
Dixi, Nifi efet in proficifiendo atilitar,

non [e iransferret Solin fignis celefibus,

Verf 37.

desE T ' .
Uiad! Inclomavi. ] +\¢ uti antea monui~

mus p. 127. Timere fignificat: ab eodem

tamen Themate '8} formd quartd aliam

habet fignificationem, {cil. Increpare, & In-
clamare. Proprié eft Increpare jumentam

vel, & Isclamare, dicenda ¢ Hab, vel
¢\e Hib, que particule funt Increpand,
atque etiam Zucandi: generalius tamen eti-
am pro Inclamare, vel vocare ufurpatur; ut,
',a,‘s’u‘,.‘)\ xxe0l Le, w3980 Pocaui illum ad
bownm, Ioitavi, §cil. monwi ut illud ample-
Feretwr, & S p\s 48 Focavi ad me Vie
THam: :

| batl
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| '%QC; Fortanam.Jltareddendi puto. s
Haddhon enim Portionem fignificat 5 fed
proprié Jédlly ya=t o Irbomo, (il fen
sy o=’ Fortunam profperam & feli-
citatem.Jn Plbhabet i~} Ahoddhon,& =\
Ahadho,et ‘\ax Hedhidhd,82\ ba Hed-
dhaon, et ks Hoddhon, & bela. Hadhi-
dhon,et #bylaa Hodhidhaton.Verb, eft :a
© Haddha,Fu.l: s Yahaddho,Inf e Hid-
dha, Profpera wti forsunizet qui ed whitur,bo
Haddhon dicitur, et aba Hadhidhen, et
(> Haddhiyon, et byl Mahdiidhon..

PN Ve

ool o Si fuocaﬂ em, vel Inclama/!’em ]

ols fcil. In tertid conjug. hanc Vocands
feu Inclamandi fignificationem habet. 10>

Nada, in primd, Convenire, {en Congregari

denotat, atque etiam Ad cetumvocare, Con-

wocares (SO autem wocare, Conftruitur
autem vel cum'Acc. vel cam Prapofit.-,
ut dicatur 5—%0\ vel &—3¢i-y o\, Inde
2103 Ned4on, et Nod4on, Vox, Inwwfo,

Clamor.
- }uMm

|
|
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ki Qui aurem prabere q.)eﬂet.] Par-
ticip.82 Conjug. 2exw! Eftimaa, quod
Anfeultare, vel Aurem prabere denotat, 2
e Simea, Fut. 2ewa Yafmao, idem quod
Hebr.V2¥ Andivit, Exaudivit,

4 < Ne=C; Cirea fultos.] e Johd-
Ton, et Je= Johlon, & Joholon, et Joha-
lon, et :Y.¢> Johldo, Pluralia funt d fing.
J#\a Jahelon, & __Jeg=> Jahilon, Stal-
tas, Fatwus, Ignarus: 3 Themate Je= Ja-
hela, Fut. J¢=* Yij'halo, Inf. Y4 Jah-
lan, et sJ\¢a Jahalatan, quod eft e ouws
Contrarie fignificationss 74 oA Alema, quod

Scire denotat, Ignorare; {cil. Nefcire, Sci-
entie exportem, Ignarum, & [iultum cffe.

d;w J Occupata.] InMS, d;ﬁ: s fed
nihil refert five per Fatha, five per Dhamma
fcribatur: idem enim notant J.+% Shaglon,
et-Shagalon, et Shoglon, & Shogolon, fcil.
Laborem, Negotium, Occupationem. In plur,
habet Jlas) Afhgdlon, et Jys. Shogir-
lon. Verbum Jaé Shigala, Regotinm al

v _ c

e
7
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. cui fa:(fere, feu 25 quo occupetur traderey in
Pafl. Jad Shogela, cum Prepof. , .
- conftredtum denotar, Aliis occaparionibus

Aesentum efe, merei dmu vacet. Ita diowe
Yoy his il Ed re dta occupatas &

desentus fum, wh 1568 wacare vel tui rationem
habere nequeam: & ina&tivo, e axdad
dc‘,»u‘ Detinucrunt me o;mpamm:, qw
minus tibiwacarem,

¥erf 38.

K 24

' Ua)Vﬁ.lPI‘PIND InMS eft, (N asd

E
153, Utrbque modo verfus conftat.

Vo2 U' i appareret- T5e Fut.):;._l.;

Inf \)_,_..; Bidwan, et Bodawwan, &
Bod'an, & o3 Bad’sn, & #1os Baddtan,

idem quod ,¢"> Apparere, Manifefars. Dif-

fert 4 €Yo Badaa, Iwcipere, quod ejus uld-
ma Rad fit Hamza, hojus y, &promde ficé
- defectivis 4. ,

qla Excellentia jmd-] \0 fuprd p.o.

’

o ,v gy
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B WAl 2

" ey Ef Defeltns, fen wvilitas corsm.]
wet Nakfon, contrari fignificatioais eit
pracedenti )4, denotatque (3 ol)ws"S
L)) Defectum in portione, boni {cil. Defe-
&um , Diminutionem , ideoque Vilitatcm,
Verbum _a® Nakafa, & tranfitive ufur-
patur & iatraafitivé, vel pro Deficere, vel
pro Dimimere. ( s\ La%> J2) Pro g,
Roem. 2,20. o-i-di 10 Pro xpwiler,
Hebr.7.7. : - o

e Jdcr 7 s

A€ (o> Dormiret ab illis, illos (c. neg-
ligeret.] e hic genotat 39\l Pretevie
sionem, & Omilfionems; ac i dixiffer, jy\=®
W\ a2 y<\ 1llos & res eorum meglectai pror
Jus haberet, ac fi dormires, vel oculos [omue
tlaufos haberes.v. p. 67.

Y g

s ™33 Meivationem haberes.] Verbum

2o Nibeha, cam Cefra, & conjunum
cam J, idem quod ks Fatena, Attendere,
Intendere, Expergifci, Evigilare. s > Nabo-
ba, cum Dhammu. Celebrem effe, vel ut Au-
chor Kumsf. cum utrdlibet 3um vocalium.

*a> Nabbaba, in {ccandd, & »> Anbaba,
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in quartd Conj. Expergefacere, & Excitare.
als Tandbbaha in 52, & s, Entabaha in
81, Expergifcs, Excitari, {cil, ut rei alicui ac-
tendar, & animum advertat. .

verf: 39-

IR le'.); . . .
Gt OXe) Mulceo animam meam, vel

 Sedo animam meam, Vel meipfum.] Vecbum
Je Alla, varia habet fignificata, v- g. Infir-
mum efe, oEgrotare; unde skz Ellaton,
Morbus; cujus Plur- 0= Elalon, fuprd in
hocipfo Poemate occurrit, v. . 123 Item
Secundi wice bibere. Inter cxtera s Al-
lala, in Conjug. 2dd, Malcere, Sedare,
Compefeere; eo {enfu nempe eft cim alicui
preebetur aliquid , quo contentus alind,
cujus defiderio tenetur, minus curet, utcim
Infanti ubera materna cum vagitu querenti
aliud aliquid, cujus dulcedine dliciatur, ob-
jicitur- Illud, quod hunc in finem adhibetur,
 dicitur skas Taéllaton, et ¥Je Olalaton:
& Jhw Tadllala, in 5td. conjug. hoc mods
Sedari, vel Placari, Re aliqua_detineri, nt
alterius defiderio angatur. Ita Poeta nofter
cigiebus ipfis potiri non liceret, fpem
. '- tamen
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gamen retinet, qui animum inquietum mal-
ceat, quod feré unicum eft {pei commodum,
quod fit miferorum folatium : unde ille,

Sl 088 Kk o of SV Aab) g
_Quam Fucundus Comes ¢ft Spé.r? dﬁ[m'pu
e

ad votorwm finem te perducas, non deferitta-
men, ned, mulcere & blandirs defiftity verum

interim illudin adagio, &) 2—ebll\s e
Lialo o) Ll ( N\ s re O0i vehitur
curru Spei, [ocii habet paupertatem. v.p.162.

et v pale. YT v.p. 42

\qi;lf Quas expelte.’] u:') Fut, &—;;;
Inf. %%, Rékbatan, & 298, Rokiiban, &
51,3, Rokbdnan,&c.Expectare,item 0bfer-
ware, & Cuffodire. Hic ergo idem denotat
3 Arkobo, quod ,bx1 Antadhero,

Expeéto, fc. quando votorum iftorum com-
pos fiam. ' :

-
el 27cS$

oanl tae! Lo Quam arita, fen an-
gufta eft vite conditio.] Aae) AThemate
G-\ Fut. LE—ady Yadiko, Inf. \2xo
Dikam, & Daikanﬁ Aréiwm , Angufium

Cﬂe,



.
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¢ffe, idem feré quod Hebr. P¥. Duz funt
Arabibus formze y—=XxV, feu quands
cum admiratione aliquid proferre volunmt;
una ad formam praeteriti J—s—s! Afala,
praepofito s ut hic (aael Adyaka; alte-
raad formam imperativi, J—as) Afel, con-

=
2 77 c L 7

ftructa cum ¢ ita dices s—rp—l s vel
c 3 - “
3 oyt Qudm honorandus eft! Prior verd

formula, fi ad verbum explicetur, fonat, 4-
Uiquid illum honor atum reddidit, ut idem va-

leat \wac walas & Res aliqua mira vel ma-

gn4, juxta celebrem Grammaticum Sibawi-
ams, vel, utvule Alacphafb, Quod hopora-
tum enm reddidst aligmd eff, ut fignificet \»
Quid, 2*. Honora sllum, juxta Alacphafh,

vel fecundiim S#bawianm o 5=\ Ac’rem pro

Ac’rama, Imperativam pro Praterito: u-

troque modo admirationis affeCtus exprimi-

tur. Hic ergo exclamat mirabundus, Nimis

arétam & anguftam fore vita rationem, nifi
~ fpei beneficio dilatetur.

ZC7€n0

iand) v p 149. pro eo hicin MS. eft
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d—n}) jans N )J Nifi [pes eﬁ’et, que dia
lataret.] Ita Schol. JLo)1 gs® (/‘ ¥ )J
BawyS quia uvjifJ‘ &a‘) J\2) g} Spes
habent in [e quod quictem praftet animis,
= Latitudo, Spatium, 3 verbo zws Fi-
foha, Latum, Amplum, vel Spasisfum effe,
contrarium n§ GLe, cujus modo faéta men-
tio: inde & zod Latu:, Amplus, ut inillo

A is dicto, in literals ,g\a! ‘J\I:f ):; dfo

's-oe..'w

's*”’ 02,50 s ub, Duratio vite Oppre[-

[orss brevis eft duravio verb vite Munifici eff
4mp14 ita enim ponus legendum puto,

P g

quam )‘c Ok &1, )ya-' ut in impreffis.

Verf. q0.

I;gl

;3\ Ua.s/‘ } Non plmm wihi vita,

Nil vidi in vita quod mihs placeret.] Fut.eft
]ezmatum 8z Conjug. (<3 Er'tada, fc,

qud formd dem valet quod in 12 (s Rao_
N 2 ~ diya,
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diya, cujus Fut. (2,1 Ardahocipfoin ver-

fu fequitur: fignificat autem Acquiefcere,
Contentsm effe, Sibi complacere, & velle. In

4* Con. )\ Arda, Pacare, Dare alicui
quo pacetur, V. fup.p. 146. Jezmatur au-
tem, feu Apocopen patitur (,a%) obinflu-
entiam particul J, atque ita excidit uldi-
ma radicalis; dat eadem particula futuro

fignificationem prateriti. . :
S 09 Z€aeos . . .
ahate 2Dy Cim dits accederent.’) Et
enim sk« Particip, 4te Conjug. J—s—3}

Akbala, qua forma denotat Accedere, Ad-
wemire, Anteire, Procedere, S ad aliquem

converteres, ut & inling. Syr. 3PN occur-
_ rere, Obviam ire. Per dies autem acceden-
ses feu procedentes Juventwtem intelligit; ut
per abeuntes, {eu recedentes feneltutem. Ira
Schol. o} L“j\w e U el Gy
ul‘.ﬁa}“u&;)\ UQ&:—.n) M“P“"’j‘ IS\
st g 03 (LBl epe ody Non
placuit mihi vita cim Juvents ¢fiem, & qua-
fi accederet tempus o ¢ faciem mihi con-
verteret s quomodo ergo miki placere pose

g m ¢ _
- L it

’
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vit, cum [enucrim, ¢rtergavertat idem rece-
dens, Ufurpatur etiam Ja#) Akbala pro
profpero wti fuccefiu, atque ita »a\sis Pro-

- {peri redditur 3 Marenitis Pf. 125.8.quo

enfu & hic reddi poffet, cam dies effent pro-

[peri, {eumihi faverent. Thema ) 3 Kabe-

1a varias habet fignificationes, inter cteras,

A ccipiendi & Acceprandiy ut Hebr. 5ap
Syr. 23R
I WEC/

LT 5 .
~G3T,7 ab Plur. ab 3 idem quod

Hebr B2V Dies.

e

L}f} o3y Chm jam recefferint, feu abie-
rint.] 9y Walla, in2% Con. & (43 Ta-
walla, in 5 idem valent quod. 20} Adbara;
contrarium fcil. przcedentis J.3Y, i.e, Re-
cedere, Retrocedere, Terga vertere, & con-
firu®um cum s Declinare, A versere [y
alias fignificae Praficere, quod hujus loci
noneft, ut }y Wala, in1* Conj. Precfie,
item Prope effe. |

7 2 A0 , 7

J=XV )¢ Propere, Curfu citato,ad ver-

bum cum acceleratione vel feftinatione.]
: N3 . . JF
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J=== Ajalon, & 3= Ajalaton, Celerita-
~ tem & Feftinationem denotat, & J=""Aje-
lon, & Ajalon, Celer, Feftinans, Accelerans,
8 verbo J==* Ajela, Fut.J=" Y4j'lo, Fe.
[flinare, Properare. |
¢ s\ hic idem quod (.
Ver[-41.

4

. < . . .
i e Magno effimat animam me-
S,

am7] ItaSchol. \gxas ¢ S3b ol Magne
- eam pretio licetur. Eft enim k& 3* Conj.
3 L;: Gala, fignificante caro wendi: cui
contrarium Las) parvo pretio liceres unde,
quod mox fequitur, Laasy, Quod vilis pre-
tiieff,ut )\ Galin, Guod caro v enditwr,
Utrimque exhibet proverbium illud J&
I\ ass, Quicquidvili emitur caro emi=
#ur, ut &illud alterum uaﬁrs)n cag” v':)‘
I\ey Venditio eft, five quid wili wendatar,
five caro. Verbum ()¢ Gala, alids etiam
Modum excedgre denotat. Verfushic poftu-

" gmii ficut & M. exhiber, (34
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d\’)‘ Cognitio mea, feu quod cogno-

fum. 3 (/Y%e Erfanon, idem quod &5,
‘Ma'réfaton, Cognitiofc. d verbo G,< Ara-
fa, Fut, G, Ya'refo, Inf. Lo e Erfman,
& %8 ,00 Ma'réfatan, Scire, Cognofcere.

\é*wu Pretii {eu valoris ejus.] Illud
enim denotat %43 Kimaton, Pretium {c,rei
G valorem. £ & Jo fandy Udyal) faadll

Coyall b shs\ip W« Schol. i. e, susd)\ idem
[onatquod woslls & kaad cujufgrei, ilud
eft quod ex adverfo ejus: fatuitur LSy b
in pm’nntatiom . Ita in ifto 4lis dicto,
;:.m;’ e ;,.J.\ ;wo V alor uninfcuinfd, , ju-
xta quem {c. xﬁxman debet, eff illud in.quo
excellit, feu quod caller. Themaeft \3 Kd-
ma, Concavam y, quod ﬁgmﬁcanonc cum
Hebr-©P convenit, 3 Kawwama, in 22
Con. & p\ixw) Eftakima, in 10* inter alia
fignificat Pretium rei flatuere,

79¢ 32

\@xia?r Cuftodivi ergy eam.] e V.

fup. p. 7. N 4 (.t
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_,f,&fi’u?m}:,é A‘ €. qm' ,05(13 pretis
ef.] oas;enim, Uti MONUIMUS P, 176.
contrariz eft fignificationis ™ \é, quod.
- carum denotat. Verbum eft o2, Rachofs,
Vilis pretii fuit: in 4* Con. (eé~)) Archa-
fa, ut ita fit cfficere, item, wili pretio emere,
item ita emptum putdre, ut et (aad)) Br-
tachafa,in 82 conj. Nomen o=, Rochfon,
- wilitas pretii,cujus contrarium Yad* Algola,
ol Alkadro, pro pretéo fumitur, fi-
gnificat enim inter cetera AV glas Som-
mam rei, veltermini ad quem res pertingit,
& posentiam,ut & Alkadaro,mota mediara-

dicali per Fatham, 4 verbo _o# Kadara, &
Kadera, poffe.

\__JMM A&jeéf&, vel ipotius, Qi fui
negligens eft.] —_305\\ Res cui caffodien-
 danullacura adhibetur, vel cujus nulla ba-
betur yatio. Thema __) >3 Badhala, Libe-

re dare ¢ Elargirefignificaty at in 82 Con,
Rem nulld habiti cjus rasione temere expo-
nere,vel ad quoflibet promifcut ufns adbibere:
inde Particip, __J3xs» Mobtadhalons
S ' : @O
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SR a—adyey (90 sl (N8
(inquit Zamachfbari in Le\w!) i€ Opes
illius [ollicite cuftodinmtwr, Fama vero te-
mere exponitur, Vel opum parcus, fame [ue
prodigns eft, nutlam {cil. ejus rationem ha-
bet. Ira & Author Kamu[. Vo231,
Alebtedhilo (inquit) 8'a<)) oo Contra-
riam habet fignificationem =§ >\aw Siyana-
to, quod Cwram & Cuftediam denotac. Si-
gnificat etiam 333\ illum qui veffes
wiliores, qua etiam ¥o» Bédhlaton, &
%) . Mebdhalaton vocantuy, induits item.
gadd J&Jas o Qui que peragenda ha-
bet , (etiam viliffima quieque munia) ipfe
peragit. Hoc {e ergo ex fui, i.e.preeftantiz
{ue & virtutum cognitione confejuutum
afferit Poeta, né fe vilibus, & nulitus, vel-
apud {e vel apud alios, preti homuncionibus
aquet, fed majorem fui rationem habeat;
ita fi ad perfonam referatur: vel, 6 forte ad -
rem referri volumaus, valebit, Ne fevili &
facili pretio eftimet, vel pro rebus viliori~
bus,quarum nulla habendaeft ratic,animam
fuam’ commutet . MS. legit __J>—2—.e
Mobtadheli; ut fit participium activam,
(quam leGtionem fi fequamur, perfonam

R necefla-
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neceflario refpiciet,) qus fui prodigus eff.

. Ver[. 42.

: %,:,L;)'] Fole CMos, Confuetuds. Thema
eft Concavum s, o'c Fut.0y2s quodin 1™
Conj, fignificat Redire , atque ideo vocatur
Confuctuds 50\s (inquit Ebn Phares) (- )3
Al ‘o)\.sn ~Ihad san\ao Quianonde-
finit guis ad cam redire. Significat inde etiam
ole tum in primd, tuminalii$ conjug.ut
o\xs) E'tdda, & oges Tadwwada, Rem fibs
in Confuctudinem vertere , «Alffuefcere rei,
& oy Awwada in 2dd Affuefacere. 3ols
autem in plurali habet o\e Adon, & vas

Idon, & w'olk Adaton.

d:ﬁ)f Gladii.]) J‘;: Gladium denotat, .
propri¢ Ld—s2~ (=0 AV quamdiu
capsulo caret, Laminam (cil, Gladis, item
Ferram, feu Cufpidem hafle, veljaculi, ut
jam fupra di&um: in plarali habet J\—)
Anfilon, & J\e> Nefilon, & Jy—a>
Nofilon, '

c -
-

.
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- -
e c £

st ) Wi fulgeas, Superbiar.] Signi-
ficat hoc-verbum <A [peciu palchram efie:
ita Lexica, #,)! Alzahwo eft o) il
Alméandhar Albafmo, Afpectus pulcher, i-
tem Superbia, Faftus, Gloriatioy quo fenfu
verbum, formi precipué paffivd, ufurpa-
tur, ut etiam alias chm A¢tivam habeat fi-

nificationem; dicitur enim (#; Zohiya,
Afpectn pulchrum effe, item § sperbire: atque
eflfe «Arabibus verba quedam quz non
occurrant nifi formd paflivd, o\-&= (
Qe\&N  ireg etiamfi fignificatione potins a.
&iva fint, notat Grammaticus Fauhari-
us, ut (485 LOhiya, Superbire, ( sz Oniya,
Rem curare, =% Noteja,Concipere,vel Gra-
widari, &c. ~Sed dici etiam, licét rard, \8)
7.4ha, monet Author Kamufii,

~ ,a,«:’ Nitore [u0.7] ;@éy"iixplicat Au-
thor Kamsfii quod fit »,=iws ,=> J<=
33 2RRA (o wiw Quilibet lapis ¢ quo extra-
hi, vel elici poffit aliquid, quod utile fit, item
Subftantia, {eu natura rei; vulgo ita dicitur
quilibet lapss presiofus, & Gemma. Hic mo-
net Scholiaftes intelligh gemmenm Lamine
| undu-
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sndulate nitorem, quo oculos perflringit. Mo~

net Jawharius non efle originis Arabice,

licct 4 y¢o~ Jahara, forfitan fatis' commode

peti videatur, cum fint inter hujus radids
Mignificata, Claritas & perfpicnitas, & per-

firingere oculos, S

Q7¢ 2 rGre

Oany Gualy At non agit, non prefiat, [es
perficit opus fusm.] ua) Laifa, Negandi
verbum, verbum inquams ita enima ple-
rifque Arabum Grammaticis haberur, -quia
fcil. in preeterito more 'verborum variatur:
aliis caret temporibus & modis, & Adverbii -
more aliis apponitur verbis, nec aliamfi-
gaificationem habet quam negands, ut par- |
ticulad's numeratur inter (. \s=ohed) So-
rores verbi w\s, feu que eodem modo
conflruuntur quo ¢\, in li. Jarzmia. |

Cwsa Fut.ab (s fignificante Facere, s

gere, operariy idem feré quod Hebr. %y,
Syr. WY: Jass Yamalo autem idem hic
valere monet Schol, ac gbia g s % Finde-
re, wek Scinderes ubi gbiter notandum oS
convenire cum G7 £60 xpiae .

[ a4

JEs o N Nifi iv manibus [viri]
" s r & .
- ' fortis.]
. |
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forsss.] (so» Yadai, Dualeeftab o3 Ya-
don, idem fignificante quod Hebr. ) Ma-

num {cil. totum autem & brachism com-
prehendit, totum nempe illud, quod eft

xSV 2obedh GlbY ominter extre-
mitates digitoram ¢ humersm. Radix eft
so2 Yadyon, pro quo abjectd ultimi (¢
dicunt o Yadon: in Plur. habet o) Aldu;,
& _so2 Yodiyyon , PP, oly} Ayadon; in
Dual, 'os Yadino, & in obliquo cafa
w20 Yadaini, cujus -, hic ob conftruci-
oncm abjicitur.

v . . O s, .

Jioy Fortss, Strensi.] Jby & in foem.
%Al Batilaton, Fortem & Audacem deno-
tat, a verbo Jb Batola, Fortem feu Asds:
cem ¢ffe, alids Batala, Incaffim ire fignifi-
cat, & ab eo Jb\> Batelon Vanum, Falfum,
qud notione conferri poteft cum Hebr. 703
Ceffavit, S yrﬁ'?? Irritum fecit.

Ideo laudatur gladius, non quod fulgear,
fed quod penetret, huic enim pracipue fint
deftinatur; illud nitori fuo & metalli prae-
ftantize, hog utentis viribas debet. Quod au-

: tem
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_ tem gladio ferientis manus, hoc eximiis &
illuftribus animi dotibus preeftac’ fortuna,
qué fi anguftior, aut humilior fuerit, ma-
gnis {xpe virtutibus obftat, quo minus fe
In reipublice commodum exerant: atque
hoc eft quod queritur Poetanofter, Deefle
fibi oftendend praftantie fue occafio-
nem, Adilluftrandam, quam hic adduxit,
fimilitudinem facit Hiftoria, quamrefert ex
Arabum Annalibus Scholiaftes. Petiit
Omar Ebno'lChetab Imperator ab Amre
Ebn Miadi Carb, utenfem illum celebrem,
quo tot mira peregetat, {ibi oftenderet; al-
latum cim in manus fumpfiflet, nec plus eo
quim alio quopiam gladio fe praftare poffe
vidiffet, indignabundus & cum contemptu.
abjecit, nihil illum valere afferens: cui Am-
rus, Verum, inquit,ais Imperator, fiquidem
gladium 3a me petiifti, ac non brachjum, -
quod eum vibrare folebat; illud cim deeffet,

nihil preftabat Go;,41 Crawl (uteftin
Proverbio) Pharezdaci gladio, i. e. s
N\ o0 (3 SN2 Gladio obiufo in
many timids; qualis fuit celebris ifte Poeta
Pharezdacus, qui gladium melius defcribe-
re, quam vibrare noverat. :

o verf. 43.
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Verf. 43.
> c:. Liss \% Non clegiffem, el opraf-

| fem, fcxl. fi mihioptio data effet. J ,—3y}
Fut. 4tz Conj, ab ,—5 Athara & Athera,
utrdque formd, at pracipué 43, idem va-
lente ac ,\fa\ Echtara, Eligere,  Alserim

23 Jcl‘

alsers preferre, ita Plal. 119.14 o o]
S| Wi) C"‘“‘ ul: &‘O\gw Elegi [emi-

tas te/hmomomm tuorums pra omnibws opibus,

ubi tamen 4tz Conjug. forma efle videtur,
nam fi Do&fl. Grammatico Zamachfbars

credendum, 3V hoc fenfu in 12 Con. erit

formz s Alema, cum Cefra medie radl-
calis.

@ ‘e’ ¢

wx..s i Ut continuaret me,ad v, Con-

tmuaremr, (eu extenderetur mecum, i e. pro-

longaret vitam meam.’] >~ Maddaenim Ex-
tendere, Producere, & augere anétione con-

timnatd fignificat: & in 8* Con. ox+) Em-
tadda, 1ta produci & augeri: Natfabatur au-

tem hic futurum ob influxum particulz ©'.
Y
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’ s Oy
sy Tempus meum.] 05 & o \y Tem-
pm,' Quodlibes {c. temporis [patium 5 five
_brevius five dinturnius denotant: iu Plur,

habent w\«,} Azminon, & %i<)} Azména-
ton, & -;yv,'\ Azmonon. o

itd

uj Q;::» Donec viderem.] v. p.6.7.

r7¢ 7

% ,0 Dominism, Vel victoriam, vel pro-
[peritatem.] Ita enim fignificat $Jy0 l?au-
laton, tefte Ebnol Athir, fcil. e J\223))

\5.)3\ Mo N soidt N Cam ex rebus

adverfis quis ad fecundas transferturs Feli-
citatems (c. {eu profperitatem in genere: ufur-
patur valgd pro silaku) Yy A=’V Dominio et
Imperio, quz nomen hocideo fortita viden-
tur, qudd Dominos {uos fubinde mutare
foleant, .& ab aliis adalios frequenter quafi

per vices transferantur. Verbum enim J'o

Dala circumesndi & wertendi fignificatio-
nem habet, unde & 890} Addaulato, V#-
&toria, fen civm quis in bello fuperior evadit;
quod incerta fit belli alea, & ut eft in Pro-
verbio J\=w =V Alternetwr incerta
bclli fortunainflar fitwlarsm, que alternis

T R T b
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“vicibus alcendant & defcendant, ut hodie
huic, cras illi faveat: atque hanc inter has
notiones diftintionem obfervari volunt
Grammaticorum nonnulli, ut cim de for-
tuni belliy fen victoria dicitur, dicatur &yo
Daulaton, cum Fatha 1@ radicis; cdm de
Sfortuna opum,feu profperitase,eadem Dham-
ma infigniatar, ut fic Délatony alii utrique
notioni utramque formam fine difcrimine
adhibendam putant. Plur. __Jy0 Dawa-
"lon, Dewalon, & Dawalon; ita dicunt
c),"-’ 8V Tempus , {en Mundus nibil ali-
nd eft quam wices & viciffitudines.

Jaad ) o\:} ST Vilium, [ordidorum, &
infime conditionis homuncionam.] o—<y
Wagdon, Fatunm,. Vilem, Abjectum, Sor-
didum denotat, & Contemptum, Mancipi-
wm publicum, item mancipium ventris,
siby olabs pos=? ) (inquit Schol.) qwé
wventris Implendi- causi [ervit, Parafitus,
Verbum o2y Wagoda, Talss fuit, in Plar.
habet praeter-olzy) Augadon, etiam ¢ 1oy
Wogdanon, & Wegdidnon, Thema o<y
Wagada, Servire. ~

S e e}

.
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Qi) autem (itaenim fcribendum cum

Celra) Plut. eft 4 &liw Séflaton, Abjelfe
éonditionis , (€u infime Jortis hominem vel
bomines denotante, ut & shsaw Safélaton.
Jim Sofalon, quad Imum, vel Infimim eft

fignificat, & verb. Jaw Safola, Sifala, et
Safela, 154 compiratum dfe. . -

yerl. 44.
u&n;n i€ s -o\.n‘ o j\-w Ante:fvem:t

me, Praiverunt, Sapcmnmt m, Dignitate
{c. pralati funt mihi.] Conj.5.2 pod Kada-
ma, quod precedend {i omﬁcauonem habet,
ut Hebreis W Syry D"P v. {upra pu145.
Kadema, cum Cefra, Venire, vel Redire de-
notat , Kam.per <} Abaexplicat; Kado- -
ma, cam Dhamma, Antiquum, Vel ab Ami-
gwo e{fe. o
6 2 O

o b\ Homines.Jo> Idem quod ¢~ 1,
licet rarioris ufus; utrémque autem plar,
eftab (_\ws Enfanon, Homénem, vel po-
tills Homines denotante: (m>} Enfon euin;:

~
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& \—a>) Nomina Generis (ut loquun-
tur) five collectiva habentur;. cim'ad unum
aliquod individuum denotandum adhibean-
tur  gu! Enfiyon, & Anafiyon. Dicitur
etiam Mulier o\—w-1, peque dici 5s\wd}
Enfanaton, cum foem, notd, nifi 4 vulgo,
monent Gram. Commodé peti poteft hu-
jus vocis origo ¢ lingud Hebr.quae Hominem
WU zppellat, abYIX Eerum offe, fc, d
mortiferd @gritudine, in quam poft pecca.
. tum incidit. Si tamen in e, qua ab  Arabi-
bus adducuntur, hujus vocis Etyma inqui-
rere libeat, varia funt: dedu@tam enim vo-
lunt nonnulli & (s Nafa, concavo Waw,
fignificante Moveri & Agitari; atque fub
hoc certé¢ Themate collocatur wl—iJy .

plur. fed {ine fuo fingulari, 4 do&ifl. Gram.
Yanhario, & Firuzabadia Kamufii Authore,
quorum hic tamen fingulare efle dicit Guos). -

Sed contrd dicit 4/Sefadi, qui Com. in hoc

poema fcripfit, non magis nomen 2 mots ¢
agitatione, trahere debuifle homsnem, quim
Angelos, D2mones, Animalia, Ccelos, 8
quecunqne motu agitantur.. Que objetio
pari ratione & contra ea; que ab aliis affe-
rantur, valere poteft;. ut cum dici volunt
S e T O i
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Homines ow) & ()\wd) ab owdl Anefd,
Videre {C. 9k} Quod oculis appareen,
& wifui pateant; atque ita diftinguantur ab
ifto Demonum genere, quod ¢ »=" AlJén-
no vocant, Geniss forfan, ita appellatos 2
= Janna, Tegere, quod confpici nequeant,
atque ita quafi ab’oculis hominum occulten-
tur ¢ tegamtur. DiGtum volunt aliid (g3
Nafiya, oblivifei, ita Jauh, \—>\wd)  —ew
Cswid sake oge 83% Tdeo vocatur ©\—w!
quia ejus quod in mandatis illi & Deo condsto-
redatum eft, [Farim oblssws cff: fic Hebr.0'03
Faminas, 4 70 oblivifci, qudd memorid
mintis valeant, &c. Huic favet, quod hunc
inlocum adducit Sephadins ex Ale, o—8y
ewad ad o w0l =V e Cim olim
Adamo precepta daremusy oblitws eft, Sur,20.
ut & illud  Abi Teman Poetz celeberr. |
' Lsls osgall SIS Lywisy
) - U»\') Q’S) ,\\) \..3\._.\.9)‘\ AAew
. Ne oblivifcaris horum preceptorum, |
Siqaidem nominatus es o\w) quoniam obli-

viofus esy . '
Atque 1llud sb alio diGtum , __J)U
G\ sV Guls obliviforum primus,
T : Hominam.
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Hominum primus. Alii denique deducunt.
( quorum forf. fententiam ample@ti ma-
litis ) ab. ) Anefa, Affociars, Sociabi-
lem cfie, Confortio alicujws gawdere, quod
homo naturd animal fit maximé omnium
[ociabile & politicum, Ab hicradice inhoc
ipfo poemate was!, quod Socism denotat,

- . \
jam anteahabuimus, v. fupra p.27.
EEENY

coco 9t Curfus corum,vel fadium eorum’]
Ya)-w Stadium, vel Spatium eft, quod equus
#no impetu conficit, vel unus iftius [patii de-
curfus. Originis plané et Hebraice, {c. d
QO Itare, Percurrere, Curfitare.

5,) Pont, Poft.] Dicitur etiam i"!,) &
9‘)), ultima qualiber 3um vocalium recipi-
ente,ut Author Kam. Eft autem oloe3l e
¢ numero eorum, quz contrariis gaudent
Aignificationibus, nam & Pene notat & A»-
te. Verbum (g,'y Warain 32 Conj occul-
tare fignificar, _¢)lys Tawara in 613 occul-
tari, Latere.

(__:;2’;'5- Greﬂém mesm.] Themaeft \b |

Chata, Fut. yb=* Yachto, Inf. Vgba Chit-
wan, (unde nomen hoc) Gradsi, Incederes
indé $yks Chotwaton & Chatwaton, Gra-
1nc G e
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dus Greﬂ'a: ) Pa[fm.
uw/ﬂ \o‘ Cum incederem.’) \0‘ ,MS. 0\

& alii, ute Schol patet, legunt )5 Lau: oi
autemeft ool s b0 UGY Particula
sempus denotans preteritum.

—
v

VK4 s [ X4 x‘..
(5o Fut, giia. Lre,Incedere, ut & e

Miffha, in2* Conj. Conferri poteft cum
_Hebr V2 Difceffit, Movit [¢, Amotus fuit,
&c.

d@ou\c Leme, vel Greffu lento.] d@¢

 Maihlon, & Mahalon, & %kge Mohlaton,

Lemtatem,Faalztatem, Dilationem, ¢&r Gra-
wvitatem denotant, cum de Greflu dicuntur,

~ Inceffum lentum. Verb. J¢ Mahhala, in
2dd Conjug. & J¢+) Amhala, in 4t4, Le-

- miter agere cum aliquo, & J4+s Tamahhala,
Patienter expeltare, ne, nimism urgere vel

- accelerare, Alids tamen Jg~ Mihalon eti-
am Fe/i{nationem & Accelerationem, inte

boni prazcipué, denotat, Senfus eft ,\e

-~ - o
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P OV py¥ (Soiy SNy  galad

wDgers Gaion 101 pbi LM Anteive
runt, & [uperirunt me bomines, quorum car-
[us pont grefium meum erat cim lentd ince-
derem. '

Ver[.45-
£,0) thya 108 Hac eft Remuneratio vi-
vi, Hoc pramium illum manes,] o\~ Remu-
neratio, Retributio, ut & 515\ Jaziyaton.
Themaeft 1y Jaza, Defediv. (5, quod
regit accufativam perfonz, quam fequitur
o vel Lo ut aio Lap &xya vel sale, Re-
muneravi illym ob ilind qued fecis: quam fi-
gnificationem etiam in 34 conj. retinet.
ghel vop.o139.
rs8 e . S, E A 92
f';iljfi Socii ejus.] o)y VPL.a Sing. »5,®
Socium amicitid conjunttum, & a v deno-
tante, 4 verbo v, Kdrana, quod iater cz-
ter2 fignificat Comjungere, & w)\» in3d
Conj.idem quod cas-\s 6omitari, Eft &
w),#) plur. 3 w,% Kernon, quod parem vel
‘#qualem denotat. h P
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‘)a )o Abierunt, mortwi funt. ] > o Fut.
268 Yadrojo, Inf. \»s,c Dorfijan, &
‘-—3\»/0 Darjanan, idem fignificat quod
s , Ire, Abire, item Perire; item ufurpa-
tur pro o\w Mata, Mori: itain Proverbio ,
&10 0 Hrwas) e, u‘,ﬁ”) AVES |

Vivorum & mortuorum, omnism qui unquam
fuersns mmdaczﬁmw.

AV 3 Ame eum.] v. Zrp. in not. ad

j,,\,xn 3w, feu caput fraudauoms ad
finem Rudiment. v, 5. ubi eadem habentur
quod hic obfervat Schol. J4® fc, abfoluté
pofitum per Dhamma ultima efferri, at in

conﬁru&xone nomjnum more variari,
u“" Et optamt ille, vel Cmr optaveris
ille.] v.p, 163,

Ic‘*o x4

" dad! G Longttudmcm vite 5 vel
4mp_lzm vite [patism.] s=w9v.p. 173

1,8c0 ©/E ‘ A ‘ .

db:\)"] SV Tempus, vel [patium res

pmjhmm, item wite terminws; ut ita hic

quod optaffe fe dxczt, fic Dtlam mortis Vel
its
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wita prolongatio: cujus voti non aliud tulic
pr&mium, quim ut nulljus meriti vel pre-
tii homines fibi pralatos videret, illo{que
dum ipfe contemptui & neglectui habere-
tur, ad fammum honoris culmen eveétos.

]

verf 46.

L‘g\"}c' L;: , Zuod fi [upra me fucrit, vel
me [uperaverit.] e Ala, Fut. ghss Ya'lu,
Inf. \ode Oluwan, In loco fublimi, feu ex-
celfo fuit, )¢ Aliyaverd,cum Cefra, Fut.

2y Ya'la, Inf. ¥e Aldan, Dignitate emi-
nuit. 1ta Fawh, licet hic pofteriori fignifi-

~ catione Me dici fateatur, Significat autem,
ks non folum ltum, vel [upra efie, ablolu- -
te, {ed & alio altiorem, ac valet etiam idem
quod xhé Galaba, Superare. Alia ab hoc
Themate derivata {epius in fuperioribus
occurrerunt. Convenit cum Hebr. N2V A-
Jeendit, & Syr. Y Elevatws eff. Metrum

hicpoftalat (pYe:

-

KN4 . : . o“p e .
P90 0 Quiinframe eft, qui miki new-
) : tiquam
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tignam comparandss eft.] » 4o fignificat Ix-
~ fra, cui contrarium (3¢ Fagka, Swpra:
fignificat etiam #/ias,& ante, & poft, & fine.
Indé & nomen wyo Dunon, Pawperem ¢&
abjecte conditionss hominem, & ¢ contrd /-
lufrem denotat. Verbum oo Dana, Fut,
wso2 Yaduno, Inf, \sy0 Daunan, Pasper,
Abjectus, Infirmus fuit. - -

s
& »2 7 7 »

. ; s .
=N Non eff miram.] —=° qui-
_elcente 24, Cande radicem, & cujufoung,
rei partem pofteriorem denotat, Ojbon,
cum Dhamma 12, & quiete 2d, Faftum,
Superbiam; at Ajabon, motis 1* & 22 per
Fatham , Mirum, quod fidem fere [uperet,
& ad admirationem redigat, ) y—i—iw)
L}!\:'\.))'&f)§3 s L) dd‘“ sgj:.}io,iﬂl
- 3—4—sw ut Scholiaft. i. e, cum res anime
quafi peregrina videtur, utpote cui, cim ré-
rins accidere foleat, minus affucta fit; ne
canfas ejus moveris: idem etiam eft Or-asf
Ajibon, & w\==Ojabon, & Ojjabon, nif
quod hac duo intenfiorem habent fignifi-
“wgm. 2= Ajabon in plor. habet
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w\=* Aazjibon, & _xa=® pluri . pe\=S
Ajayebon. Verbum ca—=* Ajaba, in 12
Con. & _,=s Ta4jjabain 5*,& c =Xxw!
Efta’jabain 10*, Mirari. Cum rem valdé
miram exprimere velimus, dicere liceat
cra\e (== Epitheto ab eidem radice in-
tenfionem denotante.

€ sc

3)-«02 U}Mtbt exemplum ejl]i‘}:»‘:&(ﬁjffl

_ Exemplum , tum illud quod fectaris vel
imitaris, tum illugy quod ad triftem fo.
landum adhibetur, dum fc. aliorum illi ex-

empla recenfes. Nomen duGum ab _ax,}
Itafa, quod denotat :assly (soid! Imita- -
tus eft ewm, & [equutus eft eum (inquit A/
motarrezi is Mogreb.) Thema ) Afa,
Mederi & Sanare denotat, ut Syr. 'ON: jtem
cum pr. (a3 Inter conftru@ii, Reconciliare.

U:.:;-':‘.fs’%\;’:ff@ 2uod inferior fit Sol.]
b\L="} Enhet4’ton, Infinitivum,feu nomen
derivatum ab b=>! Enhitea, 72 Conj. ab
ba. Hatta, Demittere, Deponere, Dejicere,

atque in 72 Conj. Depont, Demitti, Defeen-
~ ‘ . ‘ dere,
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_dere, Declinare: inde nomen noftram, De-
[feenfus, Declinatio.

dv'-;; (j-c Saturno.] * Dicitur Saturnu
Arzabibus J~; Zohalo, éftque nomen in- |
variabile (ut vocant) duas {olim admittens -
terminationes, O & A, Dhamma {cil, fine
Nuanatione in Nominativo, Fathain gbh-
quis; qua hic Rhythmi-.gratid in Celram
convertitur, uti & antea?a&um‘in S 3
Théali, pro Thoala. Verbum Jo Zahala,
unde hoc nomen deffiatur , <A bfcedere
Recedere , Vel Difcedere denotat: ia €=
nim dictus eft »3, Vig3 5,5 quod multhm
setrogradus [it.v. Spec. noftrym Hifk. Arad.
p. 390. & Not. ad Port. Mofis, p. 38.

Verf 47. .

\;;s;?f:\i Suftine ergo ea, vel patiener
expeitata) yoe Shbara, Fut, jue Yasbe-
10, Inf.} a0 Sabran, Patienter aliquidferre;

& hoc fenfu plerimque conftruitur cum
\_she: fignificat etiam Continere, Retinere; &

conftruitur cum e, Hinc Imperat, yuel
Esber, nomen ,so Sabron, Patiewtia, y\o

Siberon, & ys4w Sabirons & _yve Sabi- |
Xon, Patiens.” 7 M
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2 ¢ /e . . ’
L I\a=" ,ac Nulls atens artibus, vel
14
commentis.] x> Hilaton, cujus plur.Je ~
Hiyalon mox fequitur, Affutiam, Per[pica-
ciam, Vafritiem , & Commentum denotat,
(S yaé (uti Schol.) Ciim apud (¢ comminifca-
2ur quis, quomodo via aliqua occulta aliif
sgnota, quod velit, affequatury d verbo J\a
Hala, co fenfu quo converti & mutari fi-
gnificat: inde J\iat Ehtala, in 84 Conj,

" Ifinfmodi vies & commenta excogitare, &
aftute agere, Commentis wii; indc in Parti-
cip. ) \x=" Mohtalon.

=Yy Neg, impatienter te¢ gerens, vel
impatientie [igns offewdens: ] ER enim
=" DAj’ron, Perturbatio anims pre me-
rore, vel tedio. Verb. ,==2 Dijera, Fue.
L= Yadjaro, Tedio affici, animo per-

turbari, & quiita affeitus eft y=*> Dije- 1

ron. , |

)3357&0\:;5 In accidentibus tempo-

rs])
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<ris.] @ol=\ AlHadetho (inquit Schol.)
eft U&Xﬁe, )jnj‘ O )30)\ &‘30:% \s
» &3O Quod de novo producit tempus,
praciput autem dicitur de malo; ubi nomi-
.nis rationem  habemus, Thema enifn eft
o= Hadatha, Novsm, vel de novo effe,
contrarium verbo o8 Kadoma, Ansiguum
~ ¢ffe; item Accidere: indé @ S\a Hidethon,
ut & csoa Hadathon, & 30\~ Hadétha-
ton, &c. Cafus accidens. Affine eft Heb O
Inwovavit , ¥ Nyvss Recens, & Sy
PR, Innovavit. |
)90)' v. P.4-f.

Ot e aia \e Quod efficies, ne opus
habeas commentis.] ¢ Ganiya, Divitem
effe, qued [ufficiat habere, unde gs Genan,
& 2\é Gondon, Divitie, Opulentis: in 44
Conjug. (&' Agna, Ditare, quod etiam
_ itaufurpatur, ut fignificet quali Alserius res
wices [upplere, ut ¢4 non indigeai, Rem aligus
[upervacaneam reddere, ut ea opus non ha-
beas. Per fetibi [ufficere, quo minus aliis opus
_habegs, Vel iis vasare pofSis. Valetergohic
| . Band SRL S

2 »
Al
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S5 la=? sake i Y\ SW\y eaafferer,
gue nullis artibus , aut commentis eludere

poffis, aut wvitare, aded ut fruftra fic ad ez
confugere. o

Ver[. 48, B

- /
2 yud 2 rc”n

D yocsosl Infeflifimus, Inimiciffimas
Znimicorum tworwm.] (soe) A'da, Imimi-
cior, & Inimiciffimus.] Eidem enim formi
efferuntur comparativa & fuperlativa. The-

‘ma habet idem cum fequente yoc quod &c.
V. .94 95.

o
eSS

«s*©" Proximus.] Forma etiam fuper-
lative 4 p0 Diniyyon, Propinguus, 3
Themate bo Dina, Fut. s Yadnu, Inf.
ly>0 ‘Donuwan , & #,\-0 Dandwatan ,
fignificante Prape, vel Propinguums effe.

23 u;S) Cui fidis, vel Confidis.] s,
Witheka, Fut. c24 Yitheko, Inf.5-3_5
Thékatan, Confidere. Conftruitur cum o
ateady Wathoka, Firmum effe, (s 'y Wa-
thikon, Firmms, G\As» Mithikon, Fads,
Pactwm, - | -
" ol
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ol ‘:‘&;, Cave ergh ab hominibes.]
40\ Ha'dhir, Imper. 32 Conjug. ab ;oo
Hadhera, Fut. o= Yihdharo, Cevere;
uude ;6" Alhédhro, & Albadharo, Cas-
tio, Cautela, ,5>~ Hadheron, & Hadhoron,
& #,y0\~ Hadhiiraton, & '3y Hedb-
reyanon, Catus. :
oW v, p. 188.

€I L/ Ccro/

coc="1g Et converfare cum tllis.] Imp.
averbo (== Shheba, Fut. o=
Yashabo, Inf. 8:\="> Sahibatan, & Se-
hibatan, & &.='> Sohbatan, Familiariter
cum aliquo vivere, Converfari, Socium fe
alicui adjungere , indé _;—>\o Sihebon,
Soctusy; Comes. :

():.8 u" Cum aftutid, vel dolo, vel for-
{anin aftutia, Eodem modo te erga illosge-
rens, quo illi ergate] J—50 Déchalon,
Fraus, Dolus, Aftutia; Thema eft J-3¢
Dachala, Ingredi, & cum Cefra Dachels,

 cim quid intus haud [atss [anum & integrim
. fouerit, Hunc verfum fic explicat. Schol.
| ~ ‘ os) |

L=



Tograi, 7erf. 48, 203
-2 d'ri:") ) U/i‘ <5 v)‘l}? ol
fﬂ:i‘:“‘} u.;.L\)\ o ESJQ.)& g’)«—é-‘
weroal JoEn Y ally i ol
owl 0¥ Stao ol ‘,';;‘;1)! % GRSy
ot (&= e S) &' o Infenfiffimus tibi
> ) ‘
animicus eft maxime propinquus,corum qui-
bus confifus es : cantus ergo efto ab homini-
bus , & verfare cum illis callidi & aftuse,
nec innitaris cuiquam eorsm quibss confi-

[#5 fueris,aut fra amico habuceris; quoniam
1n1micitid tibi gquovis inimice gravior eff.
Ben¢ ergd monuit ille quilquis fuit,
"3)25.3\ efi;,o»a )&:.‘) 3)»0 éf’oc _oal
Cave abinimico [emel,at ab amico iterum ca-
weto,dre. Etalterille, quirogatus ey yell 5
de amico,quomodo eum defcriberet,refpon-
dit 8 _sineY uol Nomen eft cui nullus ofp
‘. . . . . . A t e
fignificatus 5 defcriptione illi gemind,quz in
Secundi Athenienfis {ententiis habetur,
Ti6aein@ 5 Quid et amicus 2 {nréidior Srous
arpun® dearnss Juodpnror nivua s Nomen inane,
homo nufquam comparens ,res inventn diffi-
Gilis  %pem D drgmiani] @, arvmimaer Keinro,,

‘ S : Homo

’
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Homo incomprehenfibilis, the[asrus nofqusn

exiftens

 perf. 49.

\aaly Woll day (Sl siguidem
wir mundi & unicus cjus eff. ] Vir fdl.
167 5045 ita appellandus,, czeteris omnibus
preftantior , & feculi Pheenix. Je Ra-
jolon, ut & Rajlon, 7ir,ut opponitur §lye
Mair’atqn,nmim, ( dicitur tamen etizm de
Femini e, Rajolaton) in plur. habet
J\>, Rejalon, & «d\s, Rejalaton, &
< dab)d Arijelo , aliafque rarioris ufils for-
mas.Volunt aliqui hapc appelldtionem Zire

tum demum competere , cum ad matarita-
 tem fvu ®tatem juvenilem pervenerit;; alii
4 primis nique patalibus. J—= )t O\
o u\é: (o1 so) raa il (.,4”
CWoe o J&E (7 "\7445“ g—slayly
Nomen Sa=y)\ conjunxit com \wolV figni- |
ficans quud, cum ita [e habuerit quis, nonfit
mundo vir alins praser eumideod; ipfe digni-

or

e




~
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or i cwm o comjungatsr , aliss omnibus:
of‘f;q;dem plané'zuoﬁ Hebr. T8 Unws,
uti & o=! Ahadon, éftque ouall Iy}
Primum [eu principium nemeri 3 hic autem
valet (inquit Schol.) idem quod _so)! ©,&)
S N 3 &3 3\ Ymicus fingularis, cui
non [it inter homines fimilis avt fecundus.
\wsoIV Mundum hunc prafentem deno-
tat, atqs itad Gramaticis explicatur per op-
pofitionem 3,53} Alachérato,Quod fit,fc,
8,531 Sat: Comtrarium nltimi, feu futurs.
Ortum ducit (iifdem teftibus) 4 \so Dana,
quod( uti modo dictum ) prope ¢ffe fignifi-
cat: indé {c. ftacum mundi prefentem no-
men hoc fortitum volunt \#4>0) "Ledon-
weha, ob propinquitatem ejus , quod nobis
prope & prafens fit 5 vel, ut ait do&iffimus
Grammaticus Shirazius, \w)) 1,31 (@Y
8,3\ oo Quod & nobis propius abfit quam
feculisfuturum. Nifi forfan vilitate potius
ejus originem peti malimus; fignificac enim
~ alids 3 Daniyon vilem, abjectum, nallins
pretii& 8450 Danwaton vilitatem:unde ap-
pofite hocE pitheton mundo tribuit Elegan-
tifimus Scripeor Hariri , \oll b\ b
s s ‘1,2 7-9"0-”;
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s>l 0 gui ambis mundum bunc wilew
Eft autem \s5¢ Donya ad formam }v

Pho’latefte Shirazio,fiec Nunnationent ad-
mittit: monet tamen Author Kamufi pofle
etiam Nunnari. ‘

Swra s e’ . .”“ G
—Sea ¥ 0 Quimon nititur.] g
Con. 2. cum ' }¢ conftructug, fignifica
inter catera, tefte Authore Kamuf, J&=3!
oaxcly Confidere,dr nitiy fen inmiti. Thema
eft J\c Ala, concavam y . .

|
" Ver[. 50, o ‘

T
sr e I, !

S Gws s Bowitas auté opinionistus.)

(naws Bonitas,pulchritudo,ab (s Hafo-
na,Fut. »w=> Yahfono,Inf. \isa Hofnan,
Pulcher fuit, Bonus fuis, .
b Dbannon eft, ;oY =¥ pee
Voo dos 4o Jo Cim nibilcertide re
aliqud [Latuas, num hoc vel illomodo f¢ habe-
at , opinie fcil. ufurpari autem etiam pro -
Scientsa monet ‘Grammatici. Thema eft
verbum % Dhinna,Fut, k2 Yadhonno,

cujus Imperativ, .5 mox in altero Hemi-
ftichio fequitur. - ) LN
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YL v.p. 175,

€+ r¢ -

. By=Impotentia,Imbecillitas. ] AL =< -

Ajoza, Fut. =% Y&’jozo, vel Ajeza,Fut.
Ya'jazo, Imbecillis, Impotens fuit. Malé
inimpreffis eft sayao

VLAY 38 Malus & malum, A s Fat.
2 Yafhorro & Yathérro,Malus fuit.

d‘-\-) &v; S In timore. | d:» ,'Idem quod
(.5).5 Ch;’mfon, Timor, metus o a d—-&,
Wajela, Fut. das Ya'jalo, Timere,

, Ver[(51. |

3y G Defecit fides,len fidelitas in
promiffis exequendis &adimplendis. ] 22
U Fut. (san Yagido, Inf \éae Gaidan,
i. e Latyy )3 Pauca fuit, defuit Aqua.
L)l Alwafao. Eft yo8) 0w Contrarium
dolomalo, & fraudi | cum quis fidem faliss,
& promifla non preflat,'d %y cum o
Contftr. promifia preflare , & perfolvere ,
Pactum ratum facere, ut & ( 3} Aufa in
qua_rté. '

ZoRT p;\'s) Et abundavit dolus. Joe\s -
‘ P3 - Abnndare
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Abundare y Redundare , contrarium prace
dentis _s\c: deaqua dicitur , quando fc:

,uol)ltsp ~I\w g E= Creverss, &
- Intumucrit , donec mjlar torrentés fluxerit,
Fut. U2aty Yafido, Inf. t—<as Faidan,
& \—uyad Foyudan & Fiyadm, &
§a3yS45 Faidhiidatan, 8 \s\.é$ Faidinan.
od)} Contrarium pracedentis Ly,
. dverbo ,oé Gadara, quod conftruitorvel
- cumAccuf,vel cum <, Fut. o Yagdoro,
‘& Yagdaro,& Yagdero, Inf. },0¢ Gadran,
' &M)os Gadardnan. v.{up. p, 118.

.:,tllt.ao. ‘JI&J

Oaywly Etapertumeeft, ] 8,9 Spati-
um, Intervallum,d Intercapedinem denotat:
verbum in hic con. Apersrs, & quafi Findi

Xs“ 53\aine Dt/hmm comtrarieratis.)
m\m idem quod o3 Bo'don Dtﬂanm:
Spatium . Thema eft QLo Safa,Fut.
Yafafo, Odorari, Olfacere, inde di&um,quia
- \() s? ol= 10) J-ddodl (&=
Jsb o2l ‘&:;J Fov- C 5‘ x93\ Xl u‘,’\“
o) gl pa Indicium erat per defere
tum ster faciemi terram dmptam odorats,
quo

[
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quo [cires wbi terrarsmeffet, ut Schol. velut
Jauh. & Kam. Y (b ovad  Jel las) wt
fciret an cur[um rectum teneret mecme: (plané
“ut fauta noftri bolide fevo oblitd maris fiidi
naturam tentant,atq; ex aren® qualitate quis
fit tenendus curfus indicium fumunt ) atque
ita, o2d) hyew o Iaza))] jiés
$3\uan E0 wfque invaluit sfus st vecetur

diﬂlﬂth 86\, :

< JC~
*

XS ut omittamus varia Thematis
)& Chalafs fignificata,que cii Hebr. 77
conveniunt , Contrarictatem ,{eu falfiratem
denotat, cum fa&ta dictis non refpondeat,vel
plan¢ contradicant: J—a—ixwll 5 3o
oWl (¢ o=\ e quod ad futu-
rum habet, ut L>S=) Alcedbo ( quod

* mendacium denotat ) ad praseritum 5 éftque
\ay=SYy 8oc os3 () Cum quod promi-
[eris non prafles , ' |

J} dictum, A JG dixit,in plur. ha-
bet, — 'y Akwalon, p.p. J—2y\8}
Akawilo:convenit cum Hebr. gip vox.

OOV Adtionem:, operationem, & factum .

T ‘ fignificat,

&
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fignificat ;3 verbo J& Amlae, idem feré
quod Hebr, 72%inplur. __\¢ A’mdlon.

perf. 52,

w\by Dedecorat autem,feninfamemred-

dit.] (.\2 Concav, (_ ¢ Fut. (e
Yathino: explicant Grammatici, quod fit fi-
gnificatione contrarium = ,); Zana,deno-

tanti Ormare, {c. Dedecorare, Deturpart, fen
Turpemyr probrofum reddere. .

OHer

@S—';w Veritanmtuam-j'ga:f & Vo
Weritatem ¢ veracitatem denotat,a Thema-
te Coie Sadaka, Verum, veracem effe.Con-
venit cam Hebr. P75 Juffum effe P28 Jufli-
tis, item Imsegritas, vel Veracitai | Eft ergd
oual) Alfédko Contrarie notionis fequé-
ti wa£=)1 Alcédhbo, quod mendacium
fignificat , 2 oo Cadheba,Fut, wos=s
Y acdhabo, Inf. L:o0.&= Cadhban, & Cédh-

ban, idem denotante quod Hebr, =12 Menti--

~r¢. Utrumque fic fufius explicac Schol,
a4 g8y os=)] OYa Goell
S Al

-

[N
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e =i oI puis 3 a-3 YV Fs\hy -
> @il Contrarium eff 2>=),

(c. sat cum [ermode re aliqua inciderit,narre-
tsy quodcum rei veritase conveniat, o5 <=)l
autem ool ONA fo Ctlias? Ly Lan
AV Ui (3 a3\ Y Cum fecus narratur
acre verd geftum eft aliquid. '

el ade v, fup, p18,
I s e . . )
R by S8y Zt munguid conveniat , (eu
componi pofiit. 7].%ix\kll Almotabakato ,
(inquit Author Kamulfii) eft 551,11 Almo-
wafacato, Convenientia rei cumre : <\
Tabaka, ergo hdc formd , fc. Conj. 3. Res -

inter [e fimulcomponere , ¢ Tguale: confli- -
tuere , {eu Rem res adjungere fignificat, ita

Jauh, ¢ pandd) (a2 a\o 5 vel Convenires
& Aqualem effe, Kam. Schol. legit <2 =9
Yotabako, formd paflivd,

£
“':fc)

gyre Curvam , obliguum. ] Thema eft
&y Aweja,Curvum ¢ffe,in 22 Cénj, 2t
Awwaja, Curvare, Carvum reddere, in 9
E’wajja,Curvwm,Diftertum efie;unde in par-
L -  ticipio
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ticipio z 424 Mo’wajjon,Curvatié,curvam.
Nomen 29 Ewajon,& Awajon,Curvita,
Obliquitas; fed cum hic differentid quod A-
wajon derebus qua ere&z ftent, ut Murus,
Lignum. &c. Ewajon de aliis , ut de terrz
inequalitste ; arque etiam in Metaphor.
Significatione de Legis,vel Religionis £ra-
witate ¢ obliquitate.

* /e ) 22
 Joxae Cum reifo] ab Jos 'Equm
4 4

& RecFum efe , feu jufte_agere 5 quanquam
& alids contrariam feré fignificationem ha-
bet,declinands (. reGo: Jos Addaain2®
Conj. Rectificare, Rectum efficere,& Jors) |
Etadala Rectum effe ita Jaoh. &
_Joxsls x4 ocle. ‘.\ix.,,\i &Xr‘?)j Rlﬂi_'

ficaviillum & rects fuit.’ Indé ergo in par-

tic. __Joiaes Mo’tidelon RecZus. Obfer-

vat autem hic Scholiaftes opponi g-y=«n0d |
tam W - JoRas quim 7 C.Jsixww; op-

pofitum autem proprium A —Joia effe .

JsW

verf[.53.
& S\es O si profis- JMS. &=,
‘ T ‘ codem

-
i
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eodem prorfus fenfu. 24> Nafaa autem Fue,
>3 Yaofao, Inf. \eis Naf'an prodeffe fi-
gnificar;, nec aliud feré gs“ Nadjaa, Fut,
és’“’ Yanjeo.

u*" Res , aliguid. plur. ;\M.\ &c. The-
maeft \3 Shia voluss. Indé &adve Mé-
{hyaton, Voluntas ,unde dicunt ¢ % V<=
2 Baadas Omm: res Des voluntate evenit.

:ﬂg \» 3 44 cfficiendum st permane-

rent. Jo\:3 Thebaton, Nomen éft feu Mef-
dara 2,5 Thabata,Fut, (x4 Yathboto,
Firmum, vel Stabilem effe, Manere, Perma-

' nere. MS. habet 3 \-:'3 (c./o.

DI 4

Oygal) L_§ In paitis , wvel prom’lf"'
~Oy¢c Ohtrdon, plur. 5 o¢= Ahdon, Fsf-

" jurandum, Preccptum, Paﬂum,Fwdw,Prr

- mifJum , denotantis 5 a Themate ogs A-
heda.

)G’I

- Ruwd Certe Anticipatio effes Teu amti-

dpdrs ~deberes « ] Raw Sabkon Nomen
denvat
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derivat. 4 <t Sabaka, Prevenire, Ame-

wvertere, R s (inquitSephadiusin Schol.)

B e 1y eigs0
Cam quis feftinando alium preveniat , & ad

metam citius pertingat.

Gyl Gladii ] v.p. 23,

— V32V Reprebenfionem.] v.p. 36.
Senfus hic eft monente Damaminio. (nam
Sefadius , qui Commentariis hoc carmen
illaftravit, in eruenda hujus ver(ds mente
a fcopo prorfus errafle¢ videtur ) noneflea-

lind , quod homines , prout nunc funt dolo
& fraudibus sflueti , coéiceat, quo minus

fidem fuam fallane, quam gladii metams

magisergo illis opus efle gladio,quam mo-
nitis & reprehenfionibus , qua nullius apud
illos ponderis funt. Verbi Damaminit hac

‘ﬁlnt ‘?;5 ladly U‘:’ u\.‘.‘: (:/‘ )_.s_om‘
Cawll (R —aws p—DO0ge q\c b‘)‘” AR
a3, on (.'!,MJ‘ (rrEmes Senfus eft
Siquid fit qued mile fit ad efficiendint paﬂg

[N,
b
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3 promifsss [uss fient ifti, eft illud ¢ glads-
»72 reprehenfioni corum pramittas y quo sn-.
v24 $1nishil omnino valcre apwd eos monsia, & -
‘eprehenfioness melius (e & comvenientins,
£ bis omfSis gladso illos aggrediaris. Alludic
watem hic Poétaad Proverbium illud quod
tb Erpenio,una cum hiftorid qu illi origi-
1em dedit, refertur Proverb. Arab.Cent.2.
num. 60. inqud tamen tum.in hujus, tum in

. . . ) L4 .
aleerinsillius proverb, ¢ s=~ 30 Ao’
letione non levitér erratumeft in Codd,
impreflis : legend. ergo 1° « ="y O L. Mul-
tiplex eff, (e varios habet modos, & intenti-
ones; ita Firuzabadius (. y=** Shojinon
explicat per wy+» Fonlinon,modos vel fpeci-
es,vel (&), el Agradon, Intentiones. Alii
LSt sday é \mf\n‘) g):.llﬁ /&é wnltes
vias , vel quafi ramos inter [e implexos ha-
bet, atque alind ex alio fequitur ; multa f(.jl, :
quz nec ipfe, quirem narrat, cogicat, fe in-
ter laquendum produnt, fcil, ad J2o2

LS9 - Alindin alioinvelvityr , uti Jauh,
Deinde propé finem pro __Joo)l (aw |

Crawdl A nticipavit juftitiam Enfis , le-
gendum Joa)l Casadl Ry Anticipavit
gladins reprehenfionem, - Ferf.
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yef. 54

2 s s VI

Vo,4 \s Hews qui-petis. ] \a vocandi par-
ticula. Quinque funt vocandi particule, fc.
Hamza,ie) A, & (s Ay, & b Y2, &\
Aya, & \»# Haya; inter quas hanc ftatuunt
differentiam, quod 12 vocetur qui prope ad-

ftat, 24 qui paululum remotior, 3 quilon-
~gé abeft, 4~ qui adhuc longitss , 5% qui lon-

. giiﬁmé,,wra on ('?,)\ a\e‘\?‘-" u&” ‘

quem ad vocandum wvocis sntentione opss fit.
L autem reliquarum omnium vices nonra-

10 fupplet: quando Accufativ. regant quan-

do Nominativ. videre eft in Jarumia O\

¢ gl feu capite vocati, v. & Exp. Rud
1. 3.¢,7.p- 150. -

 Vo,\y Qui petis. JParticip.verbi 0,y Wi-

rada, Fut. 0,3 Yaredo, quod fignificat 4¢-

cedere, Adire, item ad aquam potandi, vel
* hauriendi, & animalia adaquands gratia 4-
cedere, vel Defcendere . Ut ita conveniat
cum Hebr. 772 Defeendit, Indé nomen o)
Werdon A cceffws, quod fupra in hociplo

Poémate
~ Ll
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Moémate occurrit, V. p. 5.
Ler B L 68
Uk e Religuias vite.] jpw Reli-
1064, el guod religuum eft cujnfvis rei , des
10tat 5 a verbo ,\w Sdara Religwit: unde &
-2\w Saéron Reliquus; quod autem figni-
1catione Omus% non rard accurrat, monent

Grammatici errorem effe , qui apud vulgus
nvaluit contra rgi veritatem.

LS8 V. P. 149,
T , RN . .
oS s\ Cujmstotum tarbidum eff,

velquetota turbidacff- ] arad (iae fefc-.
ratur- Nam & ad 9w referri poteft .

2 b :

k= Vox ¢ lingui Hebr.nota,quibus eti-
am Y5 Omnis ,vel omne, wniver(um : fignifi-
cationem tamen etiam contrariam habet a-
pud Arabes, & idem aliquando valet quod
<22 Ba'den, Quidam, aliquis, vel aliquid.
Uerique generi,tam Malc, fcil. quam Feem.. .
infervit: Cmque fignificatione plurale fic,
licet forma fingulare, indifferenter cum ver-
bo,vel fingulari refpectu forme , vel plurali,
vi fignificationis conftruitur ; ita dicunt
yoa NS Omnis adfuit , Vel ypés U&=

' L Omnes .

x
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Omnes adfuerunt ,- ut monet doQiffimas

Gram. Jauh. Monent etiam Grammatid a-

pud Arabes antiquos in ufu non fuiffe ut

artic. SV vocibusJ = & Gs wadjunge-
yetur, apu‘trecentiorestamen obtinuiffe.
)Q'.;.":: Turbidum . ] Verbum ){)-g'—‘ Ca-
dara,Cadera, & Cadoralnf. }.0.& Cada.
ran,& 8,Jo= Cadaratan, Turbidum effe;Tur-
bari: inde ,o> Cadionp & Caderon,
& ,o&="Acdaro Turbidus,Turbatus. MS.
hic habet Cadaran;per Fatham fecunde.

rcrcf ¢ <.
wsatst Confumpfifti. Ja Themate (i

Nafeka, Confums , Perire , vel Deficere,in
quartaConjug. X! Anfaca, Confumere,

- Erogare , item Panperem effe. Alias etiam

habet fignificationes 4 <% Nafaka cum
Fatha, qua hujus loci non funt , uti infu-

perioribus vidimus.v.p. 142.Convenit cum
Syr. P2 Exiir,item Impendis, ‘
S phe Quicquid finceri 13bi fuit 5 quic-

quid puri habusfti. ] yiw Safwon, Parites,

Claritas, Synceritas,  verbo \de Safa,Fut.

_yde Yasfu, Inf 2\ke Safdan, Puram,Cls-
‘ -, h (W”;
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yum, Limpidum, S Defacatum, feuSince-
vums effe. Contrarium eft prazcedenti oéo.

| d’;ﬂor Primis.] Piurale eft i Sing. uj:,‘
quod feem. ab Jo! Awwalon, Primum vel

Principium denotante; cujus Thema ftatu-
unt Jy Wdala literas fcil.y, Hamza,& J,

unde fieri d\,‘ cum Elif mobili poft 4;
converfo deinde Ele in Waw, eique per

Tefhdid infito ﬁerx 4) ) aliis placet formam

regularem effe Jiy 99 cum duplici Waw ,atqs
itaverti non folum ! medium in,, fed & 5
primum in Hamza, feu Elif mobile. Jyl
plur habet Js |y Awayelo, & per tranfpo- -

fitionem literarum V) Awali, ac&
9! Awwalbina: feeminini autem oy
Plar. eft Jy! Owalo, atque itahic legend.

55"

- )bﬂ non, utinimpreffis, ‘_J )yf
quod nec verfus pautur.

ver[.55.
eﬁzﬂé&'f 'u Quare pmapmm te das,
o - Q vel
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velimmitts.] b V-P. 150
S5 Pracipitem te das , ve
érrwis.] Mafdar, fenInfin. o= Ektila- -
ma, 8.Cond 4= Kahama,Fut. y=* Yik- -
homo, Inf. \n)ar‘ Kohiiman, Se in rem ali-
guam precipitems dare, feu ex improvifo, &
[ine deliberatione immitsere.
: );-'JT;J' Profundum maris.) g At
profunditatem, feu aquam profundam deno-
tat, ut & &= Lojjaton: unde (= ,= Me-
re profundum, & verbum E-r’ Lajjaja, ia
2% Con. Aquam profundam ingredi, &
' )s:é)\ : af" Eltajjalbihro, in 82 Profundum
& procellofum fuit mare. 53 Ldjja, in 12
Con. Inflare, Multum efie in re aligua, qui
fignificatione in fuperioribus occurrit: inde
Prov. E—-’) 6’ s Quiinflat, ingreditur
v. fuprap. 36. o

";:;:'? Mare.] A€WV EW Magnaague
copia, vel proprié ks M\ de agud falfi
tantims dicitur,inquit Author Kam.Explicat
Faub.quod fit ;) 5N\a oppofitié 7 Barron,
- tirre,
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zerya, atque ita vocari sclndly 82a) 0b pro.
(unditasem & latitudinem ejus,” In plur.ha-
bet ,—=* Abhoron, & ,y=* Bohiiron, &
_>\=?Bahiron, Metaphoricé ita vocatur vir
liberalis, & equus Generofm. Indé verbum
=" Abhara, I» mari navigare, item Salfs
vel falfuginefa fuit aqua. Indé ,=**wi E.
ftabbara, idem quod bw! Enbafata, Am-
piws fuity Dilatatus fuit, & S\ § ,=3
Tabahara £’lmali, i.e. s-Ilo A Opibue
abundavit, & Jall ($i.e. qwydy A3 Pro-,
fundadr ample fuit [cientia.

';:&;3 Ut in eo naviges. ] Fut.d c:}:':;.
Fut. 25, Yarcabo, Inf. LySs, Rocii-
ban, 4fcendere, ac proinde Equitare, & Na~
vigare, cim ad Equum, Currum, Navem,
ant Mare referatur: itain Adag. 17. inter ea
qu ab Erpmio edita, ))-035 w )\.n (I
sy="V a$=, quod reddendum puto non
ut habet Erpenius, Qui minuit negotia equi-
tat maris, 1ta enim (ut fatetur Docifl. vir)
vix commodz alicujus interpretationis ca-

pax eflet; {ed, Qui [e temere immifcet n:gq- \
2 15y
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tiis, equitat maria, {c. pericula & ‘moleftizs
~ fibi accerfit. Originis planceft Hebr, lllis
fc. 327 Equitavis, Infedit, Vedtus fuit,ut &

Syris 397 & 327, v. & fuprd p.145. |

- Saiay Sufficiet 11hi] S Fun gika
Inf. 2s\&S> Cafdyatan, Satis effe, Sufficere,
Defectiv, s ; cim (3\<= quod Remuncrs-
re fignificat, fit € verbis Hamzatis, licée 4
- Raphelengio fub eodem Themate ponan-
tur. -

‘Yeen Sorbitio, vel unica forbitio] 4 wae
Fut. Lo Yamaflo, Inf. s Maflan, Sor-.
‘bere. Dicitur etiam jn Fut. Yamoflo, Hebrs
eft Y¥D, Expreffit.

‘,)‘:‘:‘)W Aqua pauce,’] &w )' ex eorur: nu-
mero eft, que contrarias habent fignificatic
ones: nam & J—aY s\l Ague panlulum,
 quodd, guiratim & rupe diftillat , denotat; &
& contra yor&=)) 2\ Multum aques The-
ma eft verbum J-&y Wathala, Fut. J—&
Ythelo, Inf. Yy Wathlan, Defluere, Di-
fillare, Stvem Infirmam effe , & Pasperem

effe.
verf
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ver, ]; 56,

sl ST Regmamadrapiia,] K Lo

Regnum, 3 She Malaca, Fut. &L, Yim-
Yeco, Poflidere, Potefiatem in rem habere: in-
& & &S Milecon, Rex, & &X\e Molcon,
& u)"_—.aln Maleliton, & %A Mamlica-

ton, Regnem; qu conveniunt prorfus cum |

Hebr, 792 Regnavit, ';‘m Rex, r'ﬁ:‘ﬁu&
T12930 Reguum .

A 2 2

e} Avrepuin. ] {,-wu)b 9‘“’)“ Cim

qms {am [ud contentus majora non querat.
25 Kdnaa, Fut, 22, Yaknao, Inf. 5—clis
Kanaatan, Consentsm effe. In fuperioribus
autem monuimus )—.JJ‘ efle oVl o
&c. v. p. 42 &66‘

wdu-. Um\s 23 Cwi non t:metnr, fc.neau-

feratur.] U—m—: Fut. paffiv. d o~
Chahiya, Fut. _#a5? Yachtha, Inf, \adia
Chifhyan, & sia Cha.fhyatan, Timere,

@\xs‘-‘- opw ¢ft.] Fut, pafl. 8vae Con, |

- £\%al Ehtaja, fciab a\> Haja, Fuc. E);*
2
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Yahitjo, Inf.\>y~ Havjan, quod in 13,
at frequentius in 82 Con. fignificat Opashs-
bere, Indigere, ut & syt Ahwaja, quod
etiam denotat, Facere ut quis aliqua reopus
habeat: unde 32\ Hadjaton, 1dud quoquss
opus habet, Vel quod defider at.

NSST I djotoribun) S Plar,

+ ov_pold Niferon, quod Adjutorem deno-
tat, utpote Particip. feu nomen Agentis 3
verbo 4> Nafara, Adjwvare, Opemferres
Nominis autem hujus.,Les¥l AlAnfarofre-
quens eft in Arab. fcriptis mentio: itafc.vo-

- cantur Medinenfes , qui <Mobammedipullo
& infugam verfo,opem tulerunt contra Mec-
chenfes: ’ '

: ~_.J)=“T,’ Et Famulitio, affeclss, flipato-

ribus, c'n/iaa’iéus. . Je Chiwalon (in*
* quit Author Kam. ) dicuntur alicujus Dome-
fiici vel Aflecle, feu toracjus familia, Str-
vi & \Ancille, aliig, quorum curam & rati-
onem habet. Nomen eft quod & Sing. &
Plur. Mafc: & Feem, fub eddem formd in-
fervit: vel fing . ejus fecundim alios eft

& Chdyelon, quod & Cuffoderw sei ali-
| AL cujus

s
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‘cujus denotat, Themaeft _I\s Chila,
Conc. waw, quod Csfledire, Curam habere
rei, ¢ cam cum cura adminiftrare denotats

& in 2dd Conj. ‘._J)a Chawwala, Tra-
idst, feu Poffidendum dedit,

Vver.57-

de’ 4 D e
9>,3Speras.] \o, Fut, gy Infllsay
Raj’'wan, 8\, Rajian, &#y\a, Rajawa-
_ tan, Sperare;\a; Rajaon, & 4>, Raj'won,
&, Spes. .
£8JY Durationem Perperwitatem.]d ui,

Fut: i Yabka, Inf. \i Bakian, Rema-
nere, Permancre. | ‘

4\;\:} In doms.] Denotat j\é Domum ,
Habitationews , Habitandi vel Manendi lp-
cum: Feem. eft generis, fed & aliquando
Mafcul, Idem fignificat & 830 Daraton,
quod in fuperioribus occurrit. Plur, habet
s Adworon, & ,\-so Diyaron, &c. i
Themate_'o Dara, Fut. yyo—» Yadlro,
Circwmire, qudd circamfepiat, &jcontineat

| in
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inei manentes, vel potxus ab Hebr. WV gis |

hmt

\D NS cui mulla eff ﬁahhm', v
Conflantis, ] 1dem quod preecedens s,
<+ Thabata, Fut. (aks Yathboto, Inf,
\s\..s Thabdtan, & \sys Thobutan, Fir-

mum, {eu Conflantens ¢ Stabilem efe, Per-.

. manere. Natfabatur atque tollitur Nunna-
tio ob influxum particule Y, juxta regulam
ab Erpenio traditam 1, 3. ¢,7. p-149-

L. re @ cs /s

Gasw U@t Et nunguid andivifti. ] é“‘.

Fut. & Yifmao, Inf \—sew Sam'an, &

elow Samdan, idem fignificat quod H:br.
Vo syr, vt qud:re. |

0’9-‘ Desumbra.] Jb Arabibus idem quod

vHeb."i" Syr R0 Umbrafc.d 78 obumbra-
rés utin lingua 4rab, )b Dhalla, 8 J5) A-
dhalla, Syr, 92 Qbumbrare. Tn Plur, habet
\_Ulz Dhelalon, 8 Jy\k> Dholitlon, &

L) el

d-‘&w e ,6L¢ non trm[m? ] Pasticips
- , 8ve
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Qvz Con. i o Nikala, Rem i loco in lo-
cum transferre, indé & Inserpresari, librum
fc. ¢ lingwain linguam transferre:undein 82,

Con. Jix) Entakala, Transferre fe, Mi-
grare, Tranfire. V.p-159. ’
~ ver.58.

))05;5; U} Et 0 perite,(eu Tw qui vir esmul-
24 [cientia ¢ prudentie.] yu> Chabiron i-
dem valet quod J\e Alemon,, Sciens, Sci-
entii preditus. Eft (inquit Ebno’l Achirin
libro Alnehaya) ,s4s') inter Epitheta Deo
attribata, ac valet \—ey (== g J\J)
=3 Qi & praterita & futura novit,
Omnifcium; 4 Themate ya- Chibara,Fut.
&= Yachboro, Rem penitus & prowt [ re
" werd habeat, notam & perfpectam habere:
nifi erratum hic ficab eo qui vocales appo-
fuit; nam ut valt Doctifl. Jauh, Scire eft
Chibera, Yachbaro, at Chabara, Yachbo-
1o, Probare. Hinc ;5 Chobron, & Che-
bron, Scientia. yas=’ Alchibaro, Narratio
- ejus qwod [Citur Declaratio rei quomodo [¢ ha-
beat, &V Achbara, Narrare, Indicare.

Conferri poteft cumeo quodin S.Scripturd
- B legitur,
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 legitur; 303 Incantans Incantatione,
Incaxtationsm peritns, Deut. 8,11, &'un |
2N Utens Incantationibus, P(al. 586,

,\;.}ﬁn "‘;‘:’SWL} Qui fecreta nifli, vel |
perfpectahabes] \,w) Afraron, Plur. 4
= Sérron, quod, ut &3y o Sariraton,
Secretum denotat, unde etiam in Pl, jlw
Sardyero; 4 Themate yw Sarra, quodina?
& 42 Con. preecipué, Occultare, Abfeondere,
Secresum temere fignificat, & € contrd etizm
" Divnlgare. yw Sitraetiam Latitid ¢ gav-
dio 4fic(re denotar,

ba Particip, vz Con. 4 b Tila,
qnod Apparere fignificat, & conftruttum
cum ( Je Scire, ut & in 8vd Con. Rei inti-
mum ptr[pec?ym habere.

‘,l(, 3re s

:‘ Sile,] & Gao Fut. Guas, Inf
\.xuo Simtan, & \Sg4.0 Somitan, & \o\.ma
Samatan, Silere: unde & quod hic fubjun-
gitur (e Samton, Silentium. MS.hic
legic w»‘ ! per Cefram. |

| il

-~ . .
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| (:;L;\:o Effuginm.] 4 \=> Fut. 324 Inf,

Naj'wan, & £\=> Najian,& 3\=> Na-

)atan, &#3\=> Najayatan, Effugere, Eva-

dere, Liberare, in 4 Conjug, (=" Anja,
Liberare, Eripere.

dgﬁ ‘yv Alapfu.] Thema eft 5) Fut.
S Yazallo, Inf. ) Zallan, & YaJ;Zali-

lan, & B, Zilalan, &c. Labi. Inde nomen
hoc M, Zalalon, Lapfus.

}’erf, 5 9

’, 2 " ’
51 )sr"" ) Deftinirunt te,vel Educirunt,
& Parirunt te. ] Hoc enim aiunt Gramma-
tici denotare ms ‘Rafhfhaha, in hic form4s

fc. »2) Rabba, & Ja Abhala, Educare, &

Idoneum reddere: -8 OV Auarthiho(inquic

Ebno'l Athir)eft (i) RagR)y ta )8 Edus
Gatio é' pmparam 4d rem.
)NS Rei, vel Negotio.] Hoc enim eft ,o‘

ué& Mandatum fi ive Imperium, a Themate

) Amara, Fuffis: quo fenfuaffine eft Heb.
TN
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BN pixit. InPlur, 3+ Omfron,’

PR A Intellexifti.] b & mbs & UL;
dicitar, Intelligere, Percipere. Conftruitur
cuin ©ut hic, vel cum (Y, vel cum .

cCl2cm0/

15,0 cave,vel Profpice tibiipfi.]Tmpe.
rativ. 4\, Raba, fignificante inter catera
Csflodire, 0bfervare, & Cavere; atque indé
dicitar (inquit Zamachfbariue) (puiis by

Vo= Je (e Cohibui me nt ita facerem,
L oer ' —_— e
Santis Animatue, five tibi ipfi.] wuta
‘Arabibus idem quod Hebr. U3), Syr. &
Chald 92, Anima, Animus. Hine Qusd
Nafifon, Preftans, Pretiofus, E ximius, qua-
fi ad fe anims affeCtus rapiens, vel zqué ac
ipfa anima charus & pretiofus. Communis
eft etiam omnibus his linguis ifte vocabuli
hajus ufus, ut ad actiones reciprocas expri-
mendas, feu ad perfonam denotandam cum
affixis adhibeatur, Sic Heb: W13 '1IR Y]
Furavit Dominws per animam [uam, i.e. per
[feipfum. Sic Syr. YN W _gbjsce o
nimam twam deorfum. Ttahic Smisis idem
. valet

S
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wralet ac Tibi ipfi. v. Erp.). 3.c.ult, p. 164, -

2767 . GE - - 0
SOl W Le.me pafcaris.] (s, Arab.
idem quod "W Hebr. & RV Syr. Pafcere
£c. & Pufci, item Gwbernare, Curare & 0b-
[ervare. Hincin Conj. 10* (= X! Eftar'a,
_Rofwit ut pafceret, {eu pafcendums commifie,
vel Pafforem conflituits utin proverbio quod
Centurid 1. n.48. ab Erpenio editum oc-
currit ,Jf: ST gs;'x:»'f o, ubi vertit -
Cl. Vit Qui lupum pafeit delinguit: ‘lege
potils, Qus Iupum Pafterem conftitust, snis
gt agit, fewinjuriam facit; nam licct verba
non raro in decimd Con. eandem .retineant
fignificationem quam in 1% hic tamen aliter
fe rem habere, indé patet quod nomen
~*#)) Alganama plerunque addatur, atque
ita geminum acc, regat, viz. g8 iwl e’
P 029 L) N Qui oves bupo pafeen-
das committit, injuriam facit,{c. ovibusy vel
( inquit AlDamirs in hift, Animalium )
- > (_/}--:[).” ,..\L‘: ol,s L’)‘)’S"
¥—asb Y Guad \o Senfus effe poreft, Injuris
- amfacit lupo, dum es imponit illnd quod ipfi-
us mature non convenit, vel ad quod aptus na-
ST tus
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tus non eff: at vix puto lupum de hic inja-
rid fibi ta&d conquefturum, oves merito

queri poffunt. -

s re00 LS i

dadk] Jes Camelos denotat fine Pa-
Sfrore vagari permi(Jos, neglectui habitos, ne-
mine curante vel dirigente: in hoc 3 nomine
w39, Raphthon differt, quod illud deCe-
“melis dicatur qui noctu fine Cuftode dimistan-
- tur, hocverd de is gui dimiffi S 83
&Y 32 L\@y noitu & interdin fine Cuffode
pafeuntur.In Proverbio dicunt, _ss,li bixal
“J—ag)\s Commiftus e} Camcelus caffoditus
cum incufloditis: Jauhat, 8¢ AlDamiriin hi-
ftor. Animalium. De cujus ufu ita AlMidani:
bads? [?as, py N b0 Ufurpatur \/e po-
pulo qui in confufiont incidernus, feu, cim res
confufe fuerint, AlDamiri ver(i hunc Tograi
laudans alludere eum dicit ad illud quod in
: 4 re3 6E 3 rccm 3 soik
Alcorano dicitur: &5 ,%; ! ©lasd) (pus?
q:::v Putdtne homo [e liberd [i:z_e?u/ioa’e dj-
miftsm? unde & illud apud Zamachfbarism
in Lexico (10, Yas yolsc x5 ,3 e Nun
.  reliquit
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reliquit Dens fervos fuos incuftoditos. J—a)
s~ Eblon Sodan autem ab eodem expli-
catur per k)ag~ Mohmalaton, Cameli incs-
foditi, ut pro Synonymis habeantur. Ver-
bum J+#} Ahmala, in 4* Con. Negligere,
Neglectui habere. Hincapud Grammaticos
werbum obfolesum, vel minus ufitatam Joge
Mohmalon dicitur, cui oppofitum Jsaiuse
Mofti'malon: ita Fauh. wN) o Jagll
Jaxwll ONA . Eodé nomine vocatur litera
punto deftituta, que ejufdem formz eft

cum alid punctati . Ad mentem Tograi An-
- glice diceremus, 1 eft pon be tucned to grafing.

& Hamalon autem plur: eft tefte Kam. d
fing J~\» Hamelon, quodin pl: habet eti-
am J~ly» Hawamelo,& #ye# Hamdlacon,
& $—bsls Hamélaton, & J+» Homalon,
‘& J\s Homalon, & )4 Homla. |



Nt vacaret pagina, adjicere hec vifum effex”
alia oratione 1n auditorio Arabice 10, Av-
guftiy 1636, habita, ex quibus quanto
apud illos in pretio olsm fucrit Poefis
ex parte liquet,

Dpum quatuor Arabibus peculiaria fecifle
jaé‘titabant; \-Q—é)‘) gl (_J\..n/“

ut nempe quod aliis corone et diademats,

hoc Arabibus tiare et capitum fafciz eflents

quod aliis domus et murs, hocillis tentoria,

quod aliis fepes,hocillis gladii; quod aliis 4-

bri et pandeite, hocillis poemata fua preefa-

rent. Commentariorum ¢ quibus Originum
diftin&io, tribuum jura, béllorum et forti-
ter geftorum memoria,fermonis proprietas,
et quicquid erat hiftoriarum aut cognitu il-

lis neceffarium peterent, vicem f{upplebant.
illis Pogmata, Hincarti ifti cujus ufus apud
eos perpetuus, honorem infignem fuiffe te-
ftantur vel feptem illa decantata Poemata
wlidss dicta, ac fi Appenfa dicas, publico
omnium Arabum confenfu, Templo Mec-
chano (illud enim femper apud illos facrum)
ut divina quaedam xepirie affixa, vel utalii
volunt, Regum thefauris repofita. Et idem
fonat illis Poeta ac {cientid Prditus, quafi
w7’ Loy talis, o

by ,
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INDEX omnium diGtionum Arasi-
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